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งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค 3 ประการ หนึ่ง) เพื่อศึกษาถึงการเลือกใชภาษาอังกฤษและภาษาจีนกลางใน 7 
แวดวงภาษา ไดแก แวดวงครอบครัว เพื่อน เพื่อนบาน การติดตอธุรกิจการคา การศึกษา การติดตอราชการและ
การทํางานหรือการจางงาน สอง) เพื่อศึกษาประเภทกลวิธีการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา
และการเสนอ และ สาม) เพื่อศึกษาความสัมพันธระหวางกลวิธีในการพูดปฏิเสธกบัสถานภาพของผูฟงที่ตํ่ากวา 
เทากัน หรือสูงกวาผูพูด 

 
กลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัย คือ ประชากรเชื้อสายจีน-สิงคโปรที่อาศัยอยูในประเทศสิงคโปร ที่ไดมา

จากการสุมแบบเจาะจง โดยการคัดเลือกประชากรเชื้อสายจีนที่พูดได 2 ภาษา คือ ภาษาอังกฤษและภาษาจีน
กลาง จํานวน 50 คน เครื่องมือที่ใชในการวิจัย เปนแบบสอบถามที่ประกอบไปดวย 2 สวน คือ สวนที่ 1 เปนการ
สอบถามขอมูลสวนตัว และสอบถามถึงการเลือกใชภาษาในแวดวงตาง ๆ  สวนที่ 2 เปนการตอบแบบสอบถาม
ที่เปนการเติมขอความที่เวนวางไวในบทสนทนาใหสมบูรณ หรือที่เรียกวา Discourse Completion Test หรือ 
DCT 

 
ผลการวิจัยพบวา หน่ึง) การเลือกใชภาษาแตละแวดวงนั้น พบวามีการเลือกใชภาษาอังกฤษในแวด

วงการติดตอธุรกิจการคา แวดวงการติดตอราชการและแวดวงการทํางานหรือการจางงาน มีการเลือกใชภาษาจีน
กลางในแวดวงบาน แวดวงเพื่อน แวดวงเพื่อนบาน และแวดวงการศึกษา สอง) กลวิธีการปฏิเสธของคนเชื้อสาย
จีน-สิงคโปรที่อาศัยอยูในประเทศสิงคโปรมี 11 กลวิธี กลวิธีเหลานี้สามารถแบงไดเปน 2 ประเภทใหญ คือ 
กลวิธีในการปฏิเสธทางตรง และกลวิธีในการปฏิเสธทางออม กลวิธีในการปฏิเสธทางตรงมี 2 กลวิธี คือ การ
ปฏิเสธอยางตรงไปตรงมาและการปฏิเสธตรงแบบสุภาพ กลวิธีในการปฏิเสธทางออมมี 10 กลวิธี ไดแก การให
เหตุผล การพิจารณาถึงความรูสึกของผูรวมสนทนา การรับขอเสนอแนะไวพิจารณา การปลอบไมใหวิตกกังวล 
การกลาวถอยคําแสดงความเสียใจ การกลาวถอยคําแสดงความลังเล การกลาวแบบหลีกเลี่ยง การตําหนิผูถาม 
การใชถามคําซ้ํา และการแนะนํา สาม) การเลือกใชกลวิธีเหลานี้มีความสัมพันธกับปจจัยสถานภาพของคู
สนทนาดวยเชนกัน กลาวคือ กลวิธีการปฏิเสธทางตรงถูกใชมากกับผูฟงที่สถานภาพตํ่ากวา และกลวิธีการ
ปฏิเสธทางออมถูกใชมากกับผูฟงที่มีสถานภาพสูงกวา โดยพบวากลวิธีการปฏิเสธของคนเชื้อสายจีน-สิงคโปร
นิยมใชกลวิธีการปฏิเสธแบบออมและใชวิธีการใหเหตุผลในการปฏิเสธมากที่สุด 
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The objectives of this research were one) To study language choice in English language 
and Mandarin language in seven domains are family, friend, neighbor, business transaction, 
education, government and employment Two) To study refusal strategies of Chinese-
Singaporean speakers in Singapore which include request, suggestion, invitation and offer 
Three) To study the strategies is also related to the social status of interlocutors.  

Sample for the study consists of Chinese-Singaporean speaks both English language and 
Mandarin language which they are live in Singapore. Data collected consists of two parts: part 
one, personnel data and language choice in seven domains. Part two, using Discourse 
Completion Test answered by 50 Chinese-Singaporean speakers in Singapore. 

The data result as one) Language use of Chinese-Singaporean use English language in 
domain business transaction, government and employment and use Mandarin language in 
domain family, friendship, neighbor and education. Two) Twelve refusal strategies use by 
Chinese-Singaporean speaker in Singapore.  They can be divided into the direct, and the indirect 
type.  Direct strategies found two direct refusals. As for the indirect type and , there are ten 
strategies: reason, consideration of interlocutor’s feelings, suggestion of willingness, let 
interlocutor off the hook, statement of regret, hedging, statement of principle, criticize the 
request / requester and suggestion.  Three) The choice of these strategies is related to Request, 
Invitation, Suggestion and Offer.  The choice of the strategies is also related to the social status 
of interlocutors. Direct strategies use with interlocutor’s lower status and indirect strategies use 
with interlocutor’s higher status. The data show that most of them use the indirect refusal 
strategies in reasoning. 
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เชื้อเชิญ การแนะนําและการเสนอกับสถานภาพของผูฟง 
 

80 
 

14 ความสัมพันธระหวางกลวิธีทางออมในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การ
เชื้อเชิญ การแนะนําและการเสนอกับสถานภาพของผูฟง 

 
84 
 

15 ความสัมพันธระหวางกลวิธีทางตรงและทางออมในการพูดปฏิเสธตอการ
ขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพของผูฟง 

 
88 
 

16 สรุปความสัมพันธระหวางกลวิธีในการพดูปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อ
เชิญ การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพของผูฟง 

 
92 
 

17 สรุปคารอยละการเลือกใชภาษาระหวางภาษาอังกฤษและภาษาจนีกลาง 96 
 

ตารางผนวกที่   
   

1 คารอยละของกลุมตัวอยางประชากร 50 คน จําแนกตามระดับการศึกษา 128 
 

2 คารอยละของกลุมตัวอยางประชากร 50 คน จําแนกตามอายุ 129 
 

3 คารอยละของกลุมตัวอยางประชากร 50 คน จําแนกตามเพศ 130 
 

 

(4) 



 
(1)

สารบัญภาพ 
 

ภาพที ่ หนา 
  

1 ผลการสํารวจการเลือกใชภาษาในแวดวงครอบครัว 36 
 

2 ผลการสํารวจการเลือกใชภาษาในแวดวงเพื่อน 37 
 

3 ผลการสํารวจการเลือกใชภาษาในแวดวงเพื่อนบาน 38 
 

4 ผลการสํารวจการเลือกใชภาษาในแวดวงการติดตอธุรกิจการคา 39 
 

5 ผลการสํารวจการเลือกใชภาษาในแวดวงการศึกษา 40 
 

6 ผลการสํารวจการเลือกใชภาษาในแวดวงการติดตอราชการ 41 
 

7 ผลการสํารวจการเลือกใชภาษาในแวดวงการทํางานหรือการจางงาน 42 
 

8 สรุปผลการสํารวจการเลือกใชภาษาในแวดวงภาษาทั้ง 7 แวดวงภาษา 43 
 

9 คารอยละของผลสรุปการใชกลวิธีการปฏิเสธของกลุมประชากรตัวอยาง 
50 คน  

 
59 
 

10 ความสัมพันธระหวางกลวิธีทางตรงในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การ
เชื้อเชิญ การแนะนําและการเสนอกับสถานภาพต่ํากวาของผูฟง 

 
80 
 

11 ความสัมพันธระหวางกลวิธีทางตรงในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การ
เชื้อเชิญ การแนะนําและการเสนอกับสถานภาพเทากันของผูฟง 

 
81 
 

(5) 



 
(1)

สารบัญภาพ (ตอ) 
 

ภาพที ่ หนา 
  

12 ความสัมพันธระหวางกลวิธีทางตรงในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การ 
เชื้อเชิญ การแนะนําและการเสนอกับสถานภาพสูงกวาของผูฟง 

 
82 
 

13 ความสัมพันธระหวางกลวิธีทางตรงในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การ
เชื้อเชิญ การแนะนําและการเสนอกับสถานภาพของผูฟงทั้ง 3 สถานภาพ 

 
83 
 

14 ความสัมพันธระหวางกลวิธีทางออมในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การ
เชื้อเชิญ การแนะนําและการเสนอกับสถานภาพต่ํากวาของผูฟง 

 
84 
 

15 ความสัมพันธระหวางกลวิธีทางออมในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การ
เชื้อเชิญ การแนะนําและการเสนอกับสถานภาพเทากันของผูฟง 

 
85 

 
16 ความสัมพันธระหวางกลวิธีทางออมในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การ

เชื้อเชิญ การแนะนําและการเสนอกับสถานภาพสูงกวาของผูฟง 
 

86 
 

17 ความสัมพันธระหวางกลวิธีทางออมในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การ
เชื้อเชิญ การแนะนําและการเสนอกับสถานภาพของผูฟงทั้ง 3 สถานภาพ 

 
87 
 

18 ความสัมพันธระหวางกลวิธีทั้งทางตรงและทางออมในการพูดปฏิเสธตอ
การขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนําและการเสนอกับสถานภาพต่ํากวา
ของผูฟง 

 
 

88 
 

19 ความสัมพันธระหวางกลวิธีทั้งทางตรงและทางออมในการพูดปฏิเสธตอ
การขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนําและการเสนอกับสถานภาพเทากัน
ของผูฟง 

 
89 
 

(6) 



 
(1)

สารบัญภาพ (ตอ) 
 

ภาพที ่ หนา 
  

20 ความสัมพันธระหวางกลวิธีทั้งทางตรงและทางออมในการพูดปฏิเสธตอ
การขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนําและการเสนอกับสถานภาพสูงกวา
ของผูฟง 

 
 

9จ 
 

21 ความสัมพันธระหวางกลวิธีทั้งทางตรงและทางออมในการพูดปฏิเสธตอ
การขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนําและการเสนอกับสถานภาพของผูฟง
ทั้ง 3 สถานภาพ 

 
 

91 
 

ภาพผนวกที ่   
   

1 คารอยละของกลุมตัวอยางประชากร 50 คน จําแนกตามระดับการศึกษา 128 
 

2 คารอยละของกลุมตัวอยางประชากร 50 คน จําแนกตามอายุ 129 
 

3 คารอยละของกลุมตัวอยางประชากร 50 คน จําแนกตามเพศ 130 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(7) 



 
(1)

คําอธิบายสัญลักษณและคํายอ 
 

MC ยอมาจาก Medical Certificate  
 
ซ่ึงคนสิงคโปรนิยมใชคํานี้ เมื่อมีการลาปวย เพราะในการลาปวยทุกครัง้จะตองมีใบรบัรอง

แพทยวาปวยจริงไปแสดงหรอืยื่นพรอมกับจดหมายลาปวยใหกับทางฝายบุคคลของบริษัท และถามี
คนถามวา “ทําไมเมื่อวานไมมาทํางาน” ก็จะตอบคําวา MC เชนเดียวกนั จะไมนิยมพดูวา “I’m 
sick”. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(8) 



 
(1)

ประมวลศัพท 
 
กลวิธี  คือ รูปแบบภาษาที่ใชส่ือในแตละวัจนกรรม 
การปฏิเสธ (Refusal) คือ การใชภาษาเพือ่แสดงถึงการตอบสนองวาไมปฏิบัติตาม

ตามที่คูสนทนาตองการในงานวิจยันี้ศกึษาการปฏิเสธ
ตามที่คูสนทนาตองการใน 4 ประเด็น คือ การปฏิเสธตอ
คําขอรอง การปฏิเสธตอการเสนอ การปฏิเสธตอการ
แนะนํา และการปฏิเสธตอการเชิญ 

การเลือกภาษา  คือ การที่บุคคลที่มีความสามารถในการพูดไดมากกวาหนึ่ง
ภาษา และตัดสินใจที่จะใชภาษาใดภาษาหนึ่งที่ตนพูดได
ในการสื่อสาร 

วัจนกรรม (Speech Act) คือ การกระทําโดยใชคําพูดจะเกิดขึ้นไดก็ตอเมื่ออยูภายใต
เงื่อนไขที่เหมาะสมของการกระทํานัน้ 

แวดวงการใชภาษา คือ การใชภาษาในการติดตอส่ือสารกันในสังคม โดยใน
งานวิจยั หมายถึง ครอบครัว เพื่อน เพื่อนบาน การติดตอ
ธุรกิจการคา การศึกษา การตดิตอราชการและการทํางาน
หรือการจางงาน 

สถานการณ  คือ เหตุการณสมมติที่ผูวิจัยใชในแบบสอบถาม เพื่อให
ผูตอบไดตอบคําถามเพื่อการปฏิเสธนั้น ๆ  

สถานภาพ  คือ สถานะทางสังคมระหวางผูพดูกับผูฟงในงานวิจยัคร้ังนี้ 
คือ สถานภาพของผูฟงต่ํากวาผูพูด สถาภาพของผูฟง
เทากับผูพูด และสถานภาพของผูฟงสูงกวาผูพูด 

หนวยทางความคิด คือ ขอความที่ส่ือแตละความหมาย 
 
 
 
 
 
 
 

(9) 



บทที่ 1 
 

บทนํา 
 

ความสําคัญของปญหา 
 

 เปนที่ยอมรับกันโดยทัว่ไปแลววาประเทศตาง ๆ ในโลกนี้มีภาษาใชในแตละประเทศของ
ตนมากกวาหนึ่งภาษา หรือที่รูจักกันในนามวาประเทศหลายภาษา แมแตประเทศไทยของเรา ซ่ึงคน
ทั่วไปมักจะคดิวามภีาษาทีใ่ชภาษาเดียว คือ ภาษาไทย แตจากขอมูลใน อมรา(2542: หนา 16-17) ซ่ึง
ไดพูดถึงความหลากหลายของภาษาในสังคมไทยไววา “สังคมไทยดูเผิน ๆ เปนสังคมหนึ่งภาษา 
เพราะดูเหมือนภาษาทีเ่ปนที่รูจักวาคนไทยใชมภีาษาเดียว คือ ภาษาไทย ซ่ึงเปนภาษาประจําชาติ 
ประเทศไทยตางจากประเทศอื่น ๆ ที่เปนประเทศเพื่อนบานที่ไมเคยตกเปนเมืองขึ้นของมหาอํานาจ
ตะวนัตก ประเทศไทยจึงไมไดรับอิทธิพลจากภาษาอังกฤษ เชนในพมา อินเดยี มาเลเซีย หรือ
อิทธิพลจากภาษาฝรั่งเศส เชนในเวียดนาม กัมพูชา และลาว นอกจากนั้น ประเทศไทยยังมีเอกภาพ
ทางภาษา กลาวคือ ไมมีความขัดแยงกันหรือตอสูกัน เพื่อแยงชิงตําแหนงภาษาประจาํชาติ ดวยเหตทุี่
ภาษาไทยมาตรฐานมีความเดน และอยูสูงสุดของลําดับชั้นและภาษาอื่น ๆ ดูเหมือนจะหมด
ความสําคัญไปนี้เอง จึงดูเผิน ๆ เหมือนกับวาประเทศไทยเปนสังคมหนึ่งภาษา อยางไรก็ตาม จาก
การสํารวจและวจิัยมีผูพบวาภาษาทีใ่ชกันจริง ๆ ในประเทศไทยมีไมนอยกวา 80 ภาษา ถานับรวม
ภาษายอย ภาษาถ่ินเขาไปดวย ก็จะเพิ่มจํานวนขึน้อีกเกนิกวารอยภาษา” ความหลากหลายทางภาษา 
และในสภาวะหลายภาษาเชนนี้ เร่ิมเปนที่สนใจของนักภาษาศาสตรหลายทานที่ทําการวิจยัดาน
ความหลากหลายของภาษาในสังคมไทย หัวขอหลักหัวขอหนึ่งของความหลากหลายที่นักวิชาการ
สนใจศึกษา คือ การเลือกใชภาษา ซ่ึงหมายถึง การที่บุคคลที่มีความสามารถในการพูดไดมากกวา
หนึ่งภาษา และตัดสินใจทีจ่ะใชภาษาใดภาษาหนึ่งที่ตนพูดไดในการสื่อสาร การเลือกภาษาขึน้อยู
กับปจจยัหลายอยาง ประการแรก คือ อาจเลือกใชตามความพอใจของตน หรือพูดภาษาตาง ๆ สลับ
ไปมา แลวแตอารมณ อาจจะกระทําดวยความตั้งใจหรือไมตั้งใจก็ได กรณีเชนนี้มักเกิดในสังคมหรือ
ชุมชนที่ภาษาตาง ๆ มีความสําคัญเทา ๆ กัน และสมาชิกในชุมชนสามารถเขาใจภาษาตาง ๆ ได
อยางดีเทา ๆ กัน ปจจยัประการที่สองที่มีอิทธิพลตอการเลือกใชภาษา คือ หนาที่ที่แบงไวอยาง
ชัดเจนของภาษาในสังคม ผูใชภาษาจะตองเลือกภาษาใหถูกกับแวดวงที่สังคมกําหนดไววาจะตอง
ใชภาษาอะไร เชน ถาอยูในบานตองใชภาษา ก. ถาอยูในมหาวิทยาลัยตองใชภาษา ข. ดังนี้เปนตน  



 2 

สําหรับงานวิจยัช้ินนี้ที่ผูวิจัยสนใจศึกษาภาวะหลายภาษา และการเลือกใชภาษาของคนในประเทศ
สิงคโปร เนื่องจากผูวจิัยมีถ่ินที่อยูอาศยัที่ประเทศสิงคโปรมีความคุนเคยกับประเทศนี้และไดพบ
เห็นวาก็เปนอกีประเทศหนึ่งในภูมภิาคเอเชยีที่เปนประเทศที่มีความหลากหลายทางภาษา ซ่ึง
ประกอบดวยประชากรหลายชาติพันธุ ดังเชน Lee-Wong Song Mei 2001:41 ไดพูดไวในเรื่อง “The 
Polemics of Singlish” วาประเทศสิงคโปรประกอบดวย 3 ชาติพันธุหลัก ไดแก จีน มาเลย อินเดยี 
และมีภาษาหลกัอยางนอย 5 ภาษา ไดแก ภาษามาเลย ภาษาอังกฤษ ภาษาจีนกลาง ภาษาทมฬิและ
ภาษาจนีฮกเกีย้น และม ี 3 ภาษารอง ไดแก ภาษาจีนแตจิ๋ว ภาษาจีนกวางตุง และภาษาจนีไหหนาน 
และจากการสํารวจในกลางป 2008 ของกรมสถิติของประเทศสิงคโปรจาก “Monthly Digest of 
Statistics Singapore: June 2009)ไดระบุไววาประเทศสิงคโปรมีประชากรทั้งสิ้นประมาณ 
4,839,4000 คน  และที่เปนเฉพาะพลเมืองสิงคโปรมีทั้งสิ้น 3,642,700 คน เปนเชื้อชาติจีน 74.72%, 
มาเลย 13.59%, อินเดีย 8.88% และอ่ืน ๆ 2.81% จะเหน็ไดวาประชากรสวนใหญของประเทศ
สิงคโปรยังคงเปนคนเชื้อสายจีน และจากสถิติดังกลาวจะเห็นไดวา ประเทศสิงคโปรมีความ
หลากหลายทางภาษาและเชื้อชาติ เพราะวาจากประวัติศาสตรที่กลาวในหนังสือ “ลี กวน ย”ู แปล
โดย ราชันย ฮูเซ็น (2520:15) ไดกลาวไววา “ประเทศสิงคโปรในอดีตไดเคยเปนอาณานิคมของ
ประเทศอังกฤษแบบที่เรียกวา Crown Colony มาตั้งแตป 1819 จนกระทั่งไดรับเอกราช ระหวางนัน้
มีบางชวงที่หลุดมือจากอังกฤษไปบาง โดยถูกญี่ปุนเขายดึครองระหวางป 1942 – 1945 สิงคโปรตก
อยูในสภาพดังกลาวขณะที่รวมอยูกบัมลาย ู ซาบาหและซาราวัค สิงคโปร มลายู ซาบาห และซารา
วัคไดกลายเปนสหพันธรัฐมาเลเซียเมื่อ วนัที่ 16 กันยายน 1963 เปนที่ยอมรับกันในประเทศตาง ๆ 
วาประเทศใหมนี้เปนที่ทดลองสภาพรัฐทีป่ระกอบดวย คนหลายเชือ้ชาติอยางแทจริง สิงคโปรได
แยกตัวออกจากมาเลเซียเปนประเทศเอกราชและมีอธิปไตยเปนของตนเองเมื่อวันที ่ 9 สิงหาคม 
1965  หลังจากนั้นเดือนหนึ่งก็เขาเปนสมาชิกประเทศที่ 116ขององคการสหประชาชาติ และใน
เดือนตุลาคม 1965  ก็เขาเปนสมาชิกอันดบัที่ 22 ของกลุมประเทศเครือจักรภพอังกฤษ”  จากเหตผุล
ที่กลาวมาทั้งหมดขางตนนี้ จงึเห็นไดชัดเจนวาประเทศสิงคโปรเปนประเทศหลายภาษา เมื่อประเทศ
ใดประเทศหนึง่มีภาษาทีใ่ชหลายภาษา จึงมีความจําเปนสําหรับประชากรของประเทศนั้น ๆ ที่
จะตองเลือกภาษาใดภาษาหนึ่งเปนภาษาทีใ่ชติดตอส่ือสารกัน ดังนัน้การเลือกภาษาจึงกลายมาเปน
ประเด็นสําคัญสําหรับประชากรที่อยูในประเทศที่มีหลายภาษา สําหรบัผูวิจัยเองไดมีประสบการณ
ตรงในเรื่องนีโ้ดยผูวิจยัพบวา เมื่อคร้ังที่ผูวิจัยไดไปศกึษาตอในสาขาวชิาการโรงแรม ณ ประเทศ
สิงคโปร และหลังจากที่สําเร็จการศึกษากไ็ดทํางานในบริษัทเอกชนทีป่ระเทศสิงคโปร ไดพบวา
ถึงแมภาษาราชการที่ใชติดตอส่ือสารจะเปนภาษาอังกฤษ แตในการใชชีวิตประจําวนัไมวาจะเปน
การไปซื้อของ ไปจายตลาด หรือการเดินทาง ถาคนที่เราติดตอส่ือสารดวยนั้นเปนคนเชื้อสายจีน
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โดยสวนใหญก็จะพูดภาษาจนีกลางในการติดตอส่ือสาร แตถาเปนคนเชื้อสายอืน่ ก็จะพดู
ภาษาอังกฤษ ในการติดตอส่ือสารขึ้นอยูกับวาคนที่เราติดตอส่ือสารดวยนั้นเปนคนเชื้อสายใด ถา
เปนคนเชื้อสายเดยีวกันกจ็ะพูดภาษาถิ่นของตน แตถาคนละเชื้อสายก็จะใชภาษาอังกฤษในการ
สนทนา ดังนั้นเพื่อใหไดคําตอบในเรื่องของการเลือกภาษาใหชัดเจนยิ่งขึ้น ผูวจิยัจึงใครศึกษาวา
กลุมชาติพนัธุหลัก คือ ประชากรจีนในสิงคโปรมีการเลือกใชภาษาอยางไร ซ่ึงกอนหนานี้       
วิโรจน ถิรคุณ (2540) ไดศึกษาถึงภาษาที่ประชากรในประเทศสิงคโปรเลือกใช โดยพบวาเมื่อคิด
เปนจํานวนเปอรเซนตแลวมภีาษาตาง ๆ ดังนี้ คือ ภาษาจีน 56%, ภาษามาเลย 15%, ภาษาอังกฤษ 
9%,  ภาษาทมิฬ 4%, และภาษาอื่น ๆ 16%  นอกจากนี้ยังไดศึกษาสดัสวนของประชากรชาติพันธุ
ตาง ๆ ในประเทศสิงคโปรพบวาประกอบไปดวย จนี 76%, มาเลย 15%, อินเดีย 7% และอ่ืน ๆ 2% 
ตามลําดับ และจากกรมสถติิสิงคโปรที่มีการสํารวจสํามะโนประชากรในป 2000 หรือที่เรียกวา 
“Singapore Census of Population, 2000 Advance Data Release No.3” ไดแสดงใหเห็นวาประชากร
สิงคโปรเชื้อสายจีน มีการใชภาษาอังกฤษและภาษาจีนดงันี้ การใชเฉพาะภาษาอังกฤษ 16.4%, การ
ใชเฉพาะภาษาจีน 32%, การใชทั้งภาษาองักฤษและภาษาจีน 48.3% และการใชภาษาอื่น ๆ 3.3% 
จากขอมูลขางตนนี้จะเหน็ไดวาเปนผลจากการศึกษาแบบกวาง ๆ แตผูวิจัยสนใจที่จะศึกษาเจาะลึก
ลงไปวา ภาษาที่มีการเลือกใชนัน้ถูกใชในแวดวงการใชภาษาแวดวงใดในแตละแวดวง อันไดแก 
ครอบครัว (Family), เพื่อน (Friendship), เพื่อนบาน (Neighbour), การติดตอธุรกิจการคา (Business 
Transaction), การศึกษา (Education), การติดตอราชการ (Government) และ การทํางานหรือการจาง
งาน (Employment) 
 
 นอกจากเรื่องของการเลือกใชภาษาแลวอีกสิ่งหนึ่งที่ผูวิจยัสนใจศกึษาดวยคือการวิเคราะห
ถึงเรื่องของการใชภาษาในแงของวัจนปฏบิัติศาสตร ซ่ึงก็คือ การศึกษาภาษาทีใ่ชในบริบทการ
ส่ือสาร เพราะวามนุษยโดยพื้นฐานแลวไดใชภาษาในการติดตอส่ือสารกัน และการตีความหมายนัน้
ก็ขึ้นอยูกับปจจัยหลายอยาง เชน ถอยคําทีผู่พูดวามีเจตนาอยางไร การใชน้ําเสียง และวัฒนธรรมของ
ประเทศนั้น ๆ ดังนั้นเพื่อศึกษาถึงเรื่องนี้ผูวิจยัจึงเลือกกลุมตัวอยางที่เปนประชากรสิงคโปร ที่พูด
ภาษาอังกฤษไดดี โดยผูวจิัยเนนศึกษาวจันกรรมการปฏิเสธ เพราะวจันกรรมนี้เปนวัจนกรรมที่
จําเปนในการพูดคุยส่ือสารของคนเราในชีวิตประจําวัน และเนื่องจากในการพดูปฏิเสธนั้น คือการที่
ผูฟงไมยอมทําตามที่ผูพูดตองการ ทําใหเกดิการเสียหนาตอผูฟง  ดังนัน้ผูพูดจะตองใชกลวิธีที่จะทํา
ไมใหผูฟงเสยีหนา โดยตองพูดปฏิเสธใหสุภาพมากที่สุด เพื่อใหเหมาะสมกับวัฒนธรรม โดยใน
เร่ืองของวัฒนธรรมนั้น โดยเฉพาะวัฒนธรรมของจีนนั้นใหความสําคัญกับความอาวุโส หรือ
สถานภาพของบุคคล ดังนั้นผูวิจยัจึงตองการทราบวา กลวิธีการใชวจันกรรมการปฏิเสธสัมพันธกับ
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ตัวแปรดานสถานภาพของคูสนทนาหรือไม ดังตวัอยางงานวิจยัของ Lii-Shih (1994, อางในวิมล
พักตร 2000) ไดกลาวไวเกี่ยวกับสังคมจีนอยางนาสนใจวา “ถาการกระทํานัน้เปนการกระทําที่มี
ประโยชนตอผูฟง ผูพูดมักจะรูสึกเปนอิสระในการแสดง          วัจนกรรมนั้นอยางตรงไปตรงมา
อยางนอยก็สําหรับชาวจนี แตในทางตรงกนัขามถาการกระทํานั้นถือวาเปนการกระทาํที่คุกคามหนา
และไมเปนประโยชนตอผูฟง ผูพูดจะพยายามหลีกเลีย่งการแสดงวจันกรรมนั้น หรือถาตองแสดงวจั
นกรรมนั้นกจ็ะแสดงอยางออมคอมและพยายามใชกลวธีิตาง ๆ อยางฉลาด เพื่อบรรเทาการกระทาํที่
คุกคามหนาผูฟงใหนอยลง” 
 
 ประเด็นปญหาทั้งหมดที่กลาวมาขางตนนี ้ ผูวิจัยเห็นวาเปนเรื่องที่นาศกึษาคนควาเปนอยาง
ยิ่ง เพราะเปนประเด็นที่คาบเกี่ยวกับศาสตรในหลายสาขาดวยกัน ไมวาจะเปนทางดานภาษาศาสตร
สังคม ดานวัจนปฏิบัติศาสตร และดานการสื่อสารขามวัฒนธรรม 
 

วัตถุประสงคของการวิจัย 
 

1.  เพื่อศึกษาถงึการเลือกใชภาษาอังกฤษ และภาษาจีนกลาง ในแวดวงการใชภาษา 
(Domain) ของประชากรกลุมตัวอยาง 7 แวดวง คือ ครอบครัว (Family) เพื่อน (Friendship) เพื่อน
บาน (Neighbour) การติดตอธุรกิจการคา (Business Transaction) การศึกษา (Education) การติดตอ
ราชการ (Government) และ การทํางานหรอืการจางงาน (Employment)  

 
2.  เพื่อศึกษาประเภทกลวิธีการพูดปฏิเสธตอการขอรอง (Request) การเชื้อเชิญ (Invitation) 

การแนะนํา (Suggestion) และการเสนอ (Offer) ใน 12 สถานการณ 
 
3.  เพื่อศึกษาความสัมพันธระหวางกลวิธีในการพูดปฏิเสธกับสถานภาพของผูฟงใน

ประเด็นตอไปนี้ 
  

     - สถานภาพของผูฟงต่ํากวา (Lower) ผูพูด 
      - สถานภาพของผูฟงเทากัน (Equal) กับผูพูด 
      - สถานภาพของผูฟงสูงกวา (Higher) ผูพูด 
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ขอบเขตการวจัิย 
 
1.  ศึกษาการเลือกภาษาตามแวดวงการใชภาษา (Domain) ใน 7 แวดวงภาษา คือ ครอบครัว 

(Family) เพื่อน (Friendship) เพื่อนบาน (Neighbor) การติดตอธุรกิจการคา (Business Transaction) 
การศึกษา (Education) การติดตอราชการ (Government) และ การทํางานหรือการจางงาน 
(Employment) 

 
2.  ศึกษาเฉพาะวจันกรรมการปฏิเสธ 4 ประเภท ไดแก การขอรอง (Request) การเชื้อเชิญ 

(Invitation) การแนะนํา (Suggestion) และการเสนอ (Offer) และศึกษาถึงกลวธีิการปฏิเสธ 2 
รูปแบบ คือ การปฏิเสธทางตรงและการปฏิเสธทางออม รวมถึงศึกษาถึงกลวิธีการปฏิเสธ โดยจะไม
ศึกษาปจจัยอ่ืน ๆ ที่อาจมีผลตอการตอบการปฏิเสธ เชน อายุ เพศ การศึกษา โดยใชขอมูลจาก
แบบสอบถามที่เรียกวา Discourse Completion Test หรือ DCT 

 
3.  ศึกษาเฉพาะกลุมคนวยัทาํงานที่มีอายุตัง้แต 20 ปถึง 55 ป และเปนผูที่มีเชื้อสายจีน-

สิงคโปรเทานั้นจํานวน 50 คน 
 
4.  ในการทําการวิจัยในครั้งนี้ไมศึกษาความแตกตางของการใชภาษาระหวางเพศและอาย ุ

 
ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 

 
1.  ทราบถึงความเปลี่ยนแปลงทางภาษาในสังคมที่มีความหลากหลายทางเชื้อชาติ ภาษา

และวัฒนธรรม 
 
2.  เปนประโยชนใหเกิดความเขาใจในวจันกรรมการพดูปฏิเสธของคนสิงคโปรจากกลุม

ตัวอยาง 
 
3.  สามารถสะทอนใหเห็นลักษณะวัฒนธรรมการใชภาษาของคนในสังคม 
 
4.  เปนประโยชนในการศึกษาคนควาสําหรับการทําวิจยัครั้งตอไป 
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สมมติฐานการวิจัย 
  

กลุมตัวอยางใชภาษาจนีกลางในแวดวงภาษา (Domain) ครอบครัวและเพื่อน และมกีารใช
ภาษาอังกฤษในแวดวงภาษาเพื่อนบาน การติดตอธุรกิจการคา การศึกษา การติดตอราชการและการ
ทํางานหรือการจางงาน 

 
 กลวิธีที่ใชในการแสดงการปฏิเสธมีหลายกลวิธี  
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บทที่ 2 
 

การตรวจเอกสาร 
 

ความหลากหลายทางภาษาเปนประเดน็หนึ่งที่เร่ิมเปนทีส่นใจของนักภาษาศาสตรหลาย
ทานที่ทําการวจิัยดานความหลากหลายของภาษาในสังคมไทย หัวขอหลักหัวขอหนึ่งของความ
หลากหลายทีน่ักวิชาการสนใจศึกษา คอื การเลือกใชภาษา ซ่ึงหมายถึง การที่บุคคลที่มี
ความสามารถในการพดูไดมากกวาหนึ่งภาษา และตัดสนิใจที่จะใชภาษาใดภาษาหนึง่ที่ตนพูดไดใน
การสื่อสาร  
  
 สําหรับการศึกษาเกี่ยวกับการเลือกภาษานั้น อมรา ประสิทธ์ิรัฐสินธุ (2532) ไดใหคําจํากัด
ความการเลือกภาษา (Language Choice)ไววา “การเลือกใชภาษาใดภาษาหนึ่งในการสื่อสาร เชน 
คนที่พูดไดสองภาษาจะตองเลือกวาเมื่อใดจะพูดภาษาหนึ่ง และเมื่อใดจะพูดอีกภาษาหนึ่ง สวน
ใหญแลวการเลือกขึ้นอยูกับหนาที่ของแตละภาษา หรือสถานการณวาเปนทางการหรือไมเปน
ทางการ ตัวอยางคนสิงคโปรซ่ึงสวนมากพูดไดทั้งภาษาอังกฤษและจีน และบางคนยังพูดภาษา
มาเลยไดอีก มักใชภาษาอังกฤษในโรงเรียน มหาวิทยาลัย และในการติดตอทางราชการ แตที่บาน
มักพูดภาษาจีน เปนตน ในบางกรณีผูพูดอาจไมเบือกใชภาษาแยกกันไปโดยเด็ดขาดตามโอกาสหรอื
สถานการณแตกลับใชสองภาษาสลับกันไปมา ซ่ึงเรียกวา การสลับภาษา (Code Switching) หรือ
อาจใชปนกันไปในประโยคเดียวกัน ซ่ึงเรียกกันวา การปนภาษา (Code Mixing)” และยังไดกลาวถึง
แวดวงการใชภาษา (Domain of Language Use) ไวในคําจํากัดความในภาษาศาสตรสังคมไววา 
“สถานการณประเภทตาง ๆ ซ่ึงรวมกันเปน 1 ชุดโดยมการใชภาษา 1 ภาษาหรือ 1 วิธภาษา ซ่ึง
แตกตางจากชุดสถานการณอ่ืน ๆ และสมาชิกในชุมชนภาษาสามารถตัดสินไดวา การใชภาษานั้น
หรือวิธภาษานั้นเทานั้นเปนการเหมาะสมกับแวดวงนั้น ไมใชภาษาหรือวิธภาษาอื่น แวดวงการใช
ภาษามักประกอบดัวยปจจัยตาง ๆ รวมกัน เชน สถานที่ เร่ืองที่พูด และผูรวมสนทนา ตัวอยางของ
แวดวงการใชภาษา ไดแก โรงเรียน ครอบครัว สนามเด็กเลน วัดหรือโบสถ วรรณคดี ส่ือมวลชน 
คายทหาร ศาล และรัฐบาล เปนตน การวิเคราะหแวดวงการใชภาษาจะเกี่ยวของอยางใกลชิดกับทวิ
ภาษณ ในชุมชนทวิภาษณ ภาษาต่ําจะเปนภาษาที่ใชในแวดวงครอบครัว ในขณะที่ภาษาสูงมกัใชใน
แวดวงที่เปนทางการมากกวา เชน โรงเรียน จะสังเกตไดวา แวดวงการใชภาษาถูกจํากัดความตาม
ปริบททางสังคม แวดวงหนึ่ง ๆ ถือไดวาเปนสถาบันทางสังคม การศึกษาแวดวงการใชภาษาทําให
เราเขาใจเรื่องการเลือกภาษาในสังคมไดเปนอยางดี” 
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ในการทําวิจัยคร้ังนี้ ผูวิจัยไดศึกษาทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวของ ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 

ทฤษฎีการเลือกใชภาษา 
 

Fasold  (1984) ไดกลาวถึงทฤษฎีการเลือกใชภาษาสามารถแบงออกไดเปน 3 กลุม คือ 
 

1. ทฤษฎีทางสังคมวิทยา (Sociology) จะเปนการวิเคราะหเร่ืองของการเลือกใชภาษา 
(Language Choice) โดยจะเนนดูที่โครงสรางทางสังคม (Social Structure) แวดวงการใชภาษา วิธี
การศึกษาจะใชวิธีถามจากแบบสอบถาม หรือจากการสังเกตุจากการทดลองแบบควบคุม เมื่อได
ขอมูลก็จะวเิคราะหขอมูล โดยใชสถิติแลวนํามาอภิปรายผล งานวิจัยที่เกี่ยวของกับทฤษฎีนี้ คือ งาน
ของ Fishman (1964, 1965, 1968), Greenfield (1972) and Parasher (1980) 

 
 2. ทฤษฎีทางจิตวิทยาสังคม (Social Psychology) จะเปนการวิเคราะหในทางจิตวทิยา โดย
ที่คนกลุมนี้จะมีความสนใจในขบวนการทางจิตวิทยา (Psychological Processes) การวิจัยของคน
กลุมนี้ใชวิธีการเดียวกับทฤษฎีทางสังคมวิทยาที่ดูโครงสรางทางสังคม แตจะใหความสนใจทีต่ัว
บุคคลมากกวาทางสังคม กลาวคือ การวิเคราะหการเลอืกใชภาษาในแงของตัวบุคคลที่มคีวามรูสึก
ตอตัวเองตอคนในสังคม งานวิจยัที่เกีย่วของกับทฤษฎีนี ้คือ งานของ Herman (1968) 
 

3. ทฤษฎีทางมนุษยวิทยา (Anthropology) จะเปนการวิเคราะหที่มีความคลายกับทฤษฎีทาง
จิตวิทยาสังคม (Social Psychology) คือ เนนที่ความรูสึกของผูพูด ตางกันที่ทฤษฎีทางจิตวิทยาสังคม 
นั้นดูความรูสึกของผูพูดเปนสําคัญ สวนทฤษฎีทางมนุษยวิทยานั้นจะดวูาผูพูดนัน้เลือกใชภาษาเพื่อ
แสดงออกถึงคานิยมทางสังคมและวฒันธรรม ดังนั้นจงึสนใจวเิคราะหการเลือกใชภาษาในแตละ
ปฏิสัมพันธ โดยดวูาในการพูดสนทนาแตละครั้งมีการปนภาษา (Code Mixing) หรือไม และดวูามี
การสลับภาษา (Code Switching) หรือไม สําหรับการเลือกใชภาษาของคนกลุมนี้ และวิธีการศึกษา
จะใชวิธีที่เรียกวาการสังเกตอยางมีสวนรวม(Participant Observation) จากการเขาไปศึกษาภาษา
ของคนกลุมนี้ ทําใหทราบถึงโครงสรางทางสังคม หรือ Community Structure 
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แนวคิดและงานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการเลือกใชภาษา 
 
งานวิจัยตางประเทศ 

 
Fishman (1964, 1965, 1968) เปนผูเสนอแนวคิดในเรื่องทฤษฎีแวดวงการใชภาษา 

(Domain)  ที่มีผลตอการเลือกใชภาษา (Language Choice) โดยมี 7 แวดวงการใชภาษา คือ แวด
วงการใชภาษาในครอบครัว (Family), เพื่อน (Friendship), เพื่อนบาน (Neighbour), การติดตอธุรกิจ
การคา (Business Transaction), การศึกษา (Education), การติดตอราชการ (Government)  และการ
ทํางานหรือการจางงาน (Employment) ในแตละการใชแวดวงภาษาจะประกอบดวยองคประกอบที่
สําคัญ ๆ เชน สถานที่ หัวขอที่ใชในสนทนา และบุคคลที่มีการปฏิสัมพันธกัน และ Fishman ยังได
กลาวอีกวาแวดวงพืน้ฐานทีสํ่าคัญที่สุดคือ แวดวงครอบครัว ถาคนนั้นอยูที่บานพดูกับสมาชิกใน
ครอบครัวเกี่ยวกับทุก ๆ เร่ือง จะสัมพันธกบัทวิภาษณ (Diglossia) คือสภาพหรือสถานการณที่มกีาร
ใชสองภาษาทีม่ีการแบงหนาที่ของภาษาที่แตกตางอยางเหน็ไดชัด กลาวคือภาษาที่มีบทบาทใน
สังคมนอย หรือที่เรียกวาภาษาต่ํา (Low Language) จะถูกนํามาใชในแวดวงครอบครัว สวนภาษาทีม่ี
บทบาทในสังคมมาก หรือที่เรียกวาภาษาสูง (High Language) จะถูกนํามาใชในลักษณะที่เปน
ทางการมากกวา เชน การศึกษา 

 
Greenfield (1972) ไดกลาวถึงการศึกษาการเลือกใชภาษา (Language Choice) ระหวาง

ภาษาสเปนกับภาษาอังกฤษของคนเปอโตริกันในกรุงนวิยอรก ซ่ึงมีสภาวะภาษาเปน Diglossic โดย
มีภาษาสเปนเปน Low Language และภาษาอังกฤษเปน High Language เครื่องมือที่ใชเปน
แบบสอบถามแบบใหคะแนน 1-5: 1 หมายถึง การใชเฉพาะภาษาสเปน, 2 หมายถึง การใชภาษา
สเปนมากกวาภาษาอังกฤษ, 3 หมายถึง การใชภาษาสเปนเทากันกับภาษาอังกฤษ, 4 หมายถึง การใช
ภาษาอังกฤษมากกวาภาษาสเปน, 5 หมายถึง การใชเฉพาะภาษาอังกฤษ และผลการวจิัยพบวามีการ
ใชภาษาสเปนมากในแวดวงภาษาในครอบครัวและเพื่อน และพบวาการใชภาษาอังกฤษพบมากใน
แวดวงภาษาในศาสนา การศึกษาและการจางงาน 

 
Parasher (1980) ไดทําการศกึษาการเลือกภาษา กลุมตวัอยาง คือ คนที่มีการศึกษา 350 คน 

ในเมือง 2 เมือง ของประเทศอินเดีย เครื่องมือที่ใชในการวิจัย คือ แบบสอบถามที่เปน Self-reported 
โดยใชทฤษฎแีวดวงการเลือกใชภาษาของ Fishman โดยมีทั้งหมด 7 แวดวงภาษา คือ 1) ครอบครัว 
2) เพื่อน 3) เพื่อนบาน 4) การติดตอธุรกิจ 5) การศึกษา 6) การติดตอราชการ และ 7) การจางงาน ใน
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งานวิจยัของ Parasher จะประกอบขึ้นจากเหตุการณที่มีความคลาย ๆ กนั ตัวอยางเชน แวดวงเพื่อน
จะประกอบขึน้จากเหตุการณที่คลาย ๆ กัน ไดแก คุยกับเพื่อนหรือคนคุนเคย หรือ คุยกับคนทีไ่ป
เที่ยวคลับหรือที่งานเลี้ยง หรือ แนะนําเพื่อนกับคนอืน่ หรือ เปนการแลกเปลีย่นความคดิเหน็
เกี่ยวกับปญหาสวนตัวกับเพือ่น ผูรวมงาน ดังนัน้จะเห็นไดวาเหตุการณของ Parasher นั้นจะ
ประกอบดวยคน สถานที่และหวัขอในการสนทนา  

 
Herman (1968) ไดทําการศึกษาการเลือกใชภาษาโดยเฉพาะของคนที่เปน Bilingual จะตก

อยูสภาวะทางจิตใจมากกวาหนึ่งสภาวะพรอมกัน สภาวะที ่Herman พูดถึงมี 3 สภาวะดวยกนั คือ 1) 
ความตองการของตัวผูพูดเองหรือที่เรียกวา Speaker’s Personal Needs) สวนสภาวะ 2 และ 3 นั้น
เปนความตองการของคนที่พูดดวย (Social Groupings) ยกตวัอยาง เชน ในสถานการณของคนที่
เปนผูรูสองภาษา (Bilingual) คนนั้นจะรูสึกเหมือนกับวาตัวเองกําลังถูกยื้อยุดไปคนละทิศคนละทาง 
อีกใจหนึ่งนัน้อยากพูดภาษาที่ตนเองถนัดที่สุด แตคนที่พูดดวยอาจจะอยากใหใชอีกภาษาหนึ่ง 
สําหรับคนที่พูดดวยก็สามารถแบงออกเปน 2 กลุม กลุมหนึ่งเรียกวา Immediate คือ คนที่ปรากฏตัว 
ณ เวลานัน้ สวนอีกกลุมหนึง่เรียกวาเปน Backgroup Group คือ คนที่ไมไดอยูตรงนั้น แตมีผลตอ
การเลือกใชภาษาของผูพูด เปนกลุมที่เฮอรแมนเรียกวาเปน Hidden Committees กลาวคือ ผูพูด
อยากใหถูกมองวาเขาไมเกี่ยวของกับคนกลุมนั้น ตัวอยางเชน คนผิวดําในหมูคนผวิขาว ซ่ึงทางชาติ
พันธุมองดูก็รูวาเปนคนผวิดาํ แตจากการพูดของเขาจะทําใหผูฟงรูวา เขามีความเอนเอียงไปทางคน
ผิวดําหรือผิวขาว 
 

Gal (1986, 1979) ไดทําการศึกษาที่เมื่อง Oberwart ประเทศออสเตรีย จะเห็นความแตกตาง
ในการใชภาษาระหวางภาษาเยอรมันกับภาษาฮังกาเรียนไดอยางชัดเจน เพราะเมืองนี้ตั้งอยูใกลกบั
ชายแดนประเทศฮังการี เพราะฉะนัน้คนบริเวณนี้จะพูดได 2 ภาษา คือ ภาษาฮังกาเรยีนกับ
ภาษาเยอรมัน ภาษาฮังกาเรียนเปน L (Low Language) สวนภาษาเยอรมัน ซ่ึงเปนภาษาประจําชาติ
ของประเทศออสเตรีย และเปนภาษาของการศึกษาเปน H (High Language) ภาษาฮังกาเรยีน
สัมพันธกับคานิยมเกา ๆ การทํางานหนัก การเปนเจาของฟารม การมีที่ดิน สวนภาษาเยอรมันเปน
สัญลักษณของชาวกรุง ความเจริญกาวหนา ลักษณะทางสังคมของเมืองนี้กําลังจะเปน Monolingual 
คือ พูดภาษาเยอรมันภาษาเดียว แตในกลุมของคนสูงอายุยังเปนผูรูสองภาษาอยู ดังโครงสราง
ขางลางนี้ 
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ตารางที่ 1  การใชภาษาฮังกาเรียนและภาษาเยอรมันของชาว Oberwart 
 

ผูพูด อายุ สถานะการณพูดกับ....... 

  ของผูพูด พระเจา ปู ยา ตา ยาย พอ แม เพื่อน เด็ก หมอ 

A 63 Hu Hu Hu Hu Ghu G 

B 61 Hu Hu Hu Hu Ghu G 

C 58 Hu Hu Hu Ghu Ghu G 

D 52 Hu Hu Hu Ghu Ghu G 

E 27 Hu Hu Ghu G G G 

F 25 Hu Hu Ghu G G G 

G 22 Hu Hu G G G G 
G หมายถึง ภาษาเยอรมัน  Hu หมายถึง ภาษาฮังกาเรียน  
 
 กรมสถิติสิงคโปร (2000: 97) ไดตพีิมพผลของการวิจัยการสํารวจสํามะโนครัวประชากรใน 
Census of Population 2000 Statistical Release 2: Education Language and Religion ในตารางที ่29 
ตารางการแสดงจํานวนของประชากรที่อาศัยอยูในประเทศสิงคโปรที่มีอายุตั้งแต 5 ปขึ้นไปสวน
ใหญมีความถีใ่นการใชภาษาที่บาน ไดแสดงยอดผลลัพธที่ไดโดยแยกเปนดังนี ้
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ตารางที่ 2  จํานวนของประชากรที่อาศัยอยูในประเทศสงิคโปรที่มีอายุตั้งแต 5 ปขึ้นไปสวนใหญมี 
                  ความถี่ในการใชภาษาที่บาน 
 

    ภาษา ภาษา ภาษาจีนทองถิ่น ภาษา ภาษาอินเดียน ภาษา 

อาย ุ
รวม
ท้ังสิ้น อังกฤษ จีนกลาง ฮกเกี้ยน แตจิ๋ว กวางตุง อื่น ๆ  มาเลย ทมิฬ อื่น ๆ อื่น ๆ  

5-80 ป 
ขึ้นไป 2,887,552  665,087  1,010,539  329,583  141,569  163,703  52,418  406,549  91,015  19,862  7,228  

ที่มา: กรมสถิติสิงคโปร (2000) 
 
จะเห็นไดวาจากขอมูลทางสถิติขางตนมีความสอดคลองกับทฤษฎีของฟชแมนที่ไดกลาวไว 

คือ การใชแวดวงภาษาครอบครัวจะมกีารใชภาษา Low Language คือ ภาษาทองถ่ิน ซ่ึงหมายถึง
ภาษาจนีกลางและภาษาจีนชนิดอื่น ๆ มากกวาการใชภาษา High Language คือ ภาษาอังกฤษอยาง
เห็นไดชัด   

 
งานวิจัยในประเทศ 
 

ประพนธ จุนทวิเทศ (2532) ศึกษาการสํารวจภาษาที่ใชในชุมชนบานหนองอารีและบาน
ลาวเดิมตําบลดินแดง อําเภอไพรบึง จังหวดัศรีษะเกษ และประพนธยงัไดศึกษาความสามารถในการ
ใชภาษาและการเลือกภาษาของประชากรทีม่ีกลุมชาติพันธุ เพศ และอายุ ตางกนัตลอดจนหนาที่ของ
ภาษาตาง ๆ ในชุมชน ผลการศึกษาของประพนธพบวาภาษาทีใ่ชพูดในชุมชนบานหนองอารีและ
บานลาวเดิมมดีวยกันทั้งสิ้น 9 ภาษา แตภาษาสําคัญที่ประชากรสวนใหญใชมีเพียง 4 ภาษา ไดแก 
เขมร ภาษาสวย (กูย) ภาษาลาว (ไทยอีสาน) และภาษาไทย (มาตรฐาน) ในบรรดาภาษาสําคัญ
เหลานี้ ภาษาลาวเปนภาษาที่มีจํานวนประชากรพูดไดมากที่สุด ถึงแมวากลุมชาติพนัธุลาวจะไมใช
กลุมที่ใหญทีสุ่ดในชุมชน ประชากรสวนใหญพูดได 3 ภาษาเปนอยางนอยและฟงเขาใจไดทั้ง 4 
ภาษา สวนความสามารถในการใชภาษาแตละภาษาของประชากรซึ่งแตกตางกันไปตามชาติพันธ 
เพศ และอายุนั้น แสดงใหเห็นวา การใชภาษาของประชากรในชมุชนนี้กําลังอยูในระหวางการ
เปล่ียนแปลง ดังหลักฐานทีแ่สดงความแตกตางอยางเห็นไดชัดในรูปแบบการใชภาษาของประชากร
ที่มีอายุตางกันเกี่ยวกับการเลือกภาษา โดยทั่วไปคนในชมุชนนี้จะใชภาษาของตนเมือ่พูดกับผูฟงทีม่ี
กลุมชาติพันธุเดียวกัน แตหากตางกลุมกัน การใชภาษาสวนใหญจะขึ้นอยูกับกลุมชาติพันธุ เพศ อายุ 
ความสามารถในการใชภาษา ฐานะทางสังคมของทั้งผูพูดและผูฟงรวมทั้งแวดวงการใชภาษานั้น ๆ 

 
12 



 13 

และเมื่อพิจารณาจากมุมมองของหนาที่ของภาษาพบวาภาษาไทยมีบทบาทมากที่สุด ภาษาลาวมี
บทบาทมาก 
 

สิเนหา วังคะฮาด (2542) ศึกษาภาวะหลายภาษาที่ชุมชนภาษาที่บานทาคอยนาง ตําบลสวาย 
อําเภอปรางคกู จังหวดัศรีสะเกษ เพื่อสํารวจภาษาที่มีใชในชุมชนหลายภาษา และสิเนหายังไดศึกษา
การเลือกภาษาของกลุมตัวอยางที่มีชาติพันธุ เพศ และอายุ ที่ตางกัน รวมทั้งศึกษาความสามารถใน
การใชภาษาทัง้ การพูด และการฟง ของกลุมตัวอยางในชุมชนแหงนี้ โดยศึกษาจากกลุมตัวอยางจาก 
3 ชาติพันธุ คือ ลาว เขมร กูย ชาติพันธุ ละ 20 คน รวมทั้งหมด 60 คน ขอมูลไดจากการสัมภาษณ 
ผลการสํารวจพบวาชุมชนแหงนี้มีภาษาแมทั้งสิ้น 6 ภาษา ไดแก ภาษาลาว (ภาษาไทยถิ่นอีสาน) 
ภาษาเขมร ภาษากูย ภาษาไทย ภาษาผูไทและภาษาไทยถิ่นเหนือ ภาษาหลักของชุมชนคือภาษาไทย 
และภาษาลาว ภาษารองคอืภาษากยูและภาษาเขมร สําหรับการเลือกภาษาของกลุมตัวอยาง จาก
งานวิจยัช้ินนีสิ้เนหาไดผลการศึกษาพบวา ชาติพันธุ เพศ และอาย ุ ไมมีผลตอการเลือกภาษาของ
กลุมตัวอยาง อยางไรก็ตาม แวดวงภาษาทัง้ 3 แวดวง คือ แวดวงภาษาที่บาน แวดวงภาษาที่โรงเรียน 
และแวดวงภาษาที่อ่ืน ๆ มีผลตอการเลือกภาษา ในการสนทนา โดยแวดวงภาษาที่บาน กลุมตวัอยาง
จะใชภาษาชาติพันธุในการสนทนากับคูสนทนา ซ่ึงสวนใหญเปนคนที่มีชาติพันธุเดยีวกัน แวดวง
ภาษาที่โรงเรียนกลุมตัวอยางจะใช ภาษาไทยทุกครั้งในการสนทนากบัครูไมวาครูจะมีชาติพันธุใดก็
ตาม และสวนใหญจะใช ภาษาลาวสนทนากับบุคคลทั่วไป สําหรับแวดวงภาษาในที่อ่ืน ๆ กลุม
ตัวอยางจะใชภาษาลาวในการ สนทนาเปนสวนมากโดยทั่วไป กลุมตัวอยางจะใชภาษาประจําชาติ
พันธุของตนเมื่อสนทนากับ บุคคลที่มีชาติพันธุเดยีวกนั ผลการศึกษายังพบดวยวาภาษาลาวเปน
ภาษากลางทีก่ลุม ตัวอยางเลือกใชในการสนทนาขามชาติพนัธุ ในดานความสามารถการใชภาษา 
กลุมตัวอยางสวนใหญมีความสามารถในการฟงเขาใจ ภาษาตางชาติพันธุมากกวาการพูด กลุม
ตัวอยางชาตพินัธุลาวมีความสามารถใช 2 ภาษา มากที่สุด ชาติพันธุเขมรมีความสามารถในการ
ใชได 3 ภาษามากที่สุด และชาติพันธุกูย มีความสามารถในการใช 4 ภาษามากที่สุด ผลการศึกษา
ภาวะหลายภาษาพบวาทั้ง 3 ชาติพันธุ มคีวามเปนภาวะหลายภาษาทีแ่ตกตางกัน กลาวคือ ลาวมี
ความเปน 2 ภาษา เขมรมีความเปน 3 ภาษา และกยูมีความเปน 4 ภาษา ทั้งนี้ภาวะหลายภาษาอยาง
นอยจะประกอบดวยภาษาไทย และภาษาลาวเปนหลัก ผลการศึกษาพบวาเพศชายในแตละชาตพินัธุ 
ในแตละกลุมอายุมีความ สามารถใชไดหลายภาษามากกวาเพศหญิง สวนดานอายุผลการศึกษา
พบวากลุมผูใหญในแตละ กลุมชาติพนัธุ ในแตละเพศมีความสามารถในการใชไดหลายภาษา
มากกวากลุมของเด็ก 
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 โกวิท วัชรินทรางกูร (2542) ศึกษาภาวะหลายภาษาในชมุชนบานยะวกึ ตําบลยะวกึ อําเภอ
ชุมพลบุรี จังหวัดสุรินทร ไดแบงการการศกึษาออกเปน 3 ประการ คือ ความสามารถในการใชภาษา 
การเลือกใชภาษา ลักษณะและปจจัยที่ทาํใหเกิดการสลับภาษา โกวิทไดใชกลุมตวัอยางในการศึกษา 
120 คน จาก 3 กลุมชาติพันธุคือ กลุมชาติพันธุไทยโคราช กลุมชาติพันธุเขมร และกลุมชาติพนัธุ 
ลาว กลุมชาตพิันธุละ 40 คน ผลการวิจยัของโกวิทพบวา ความสามารถในการใชภาษา ประชากร
สวนใหญสามารถพูดไดตั้งแต 3 ภาษา ขึน้ไปคือ ภาษาไทยโคราช ภาษาลาว และภาษาไทย และ
สวนใหญสามารถฟงเขาใจได 4 ภาษา คือ ภาษาไทยโคราช ภาษาลาว ภาษาไทย และภาษาเขมร โดย
ขึ้นอยูกับตวัแปรคือ กลุมชาติพันธุ เพศ และอาย ุ การเลือกใชภาษา โดยทัว่ไปคนในชุมชนนี้จะ
เลือกใชภาษาแมของตนเมื่อพูดกับผูฟง ทีม่ีกลุมชาติพันธุเดียวกัน แตหากตางกลุมกนั การเลือกใช
ภาษาจะพจิารณาจากความสามารถ ในการใชภาษาของผูฟง และแวดวงการใชภาษานั้นๆ ลักษณะที่
ทําใหเกิดการสลับภาษา มี 3 ลักษณะ ไดแก การสลับภาษา 2 ภาษา ซ่ึง เกิดขึ้นในชีวติประจําวนัมาก
ที่สุด การสลับภาษา 3 ภาษา และการสลับภาษา 4 ภาษาซึ่งเกดิขึน้ นอย เนื่องจากตองมีผูรวม
สนทนาหลายคนและหลายกลุมชาติพันธุ สวนปจจยัสําคัญที่ทําให เกดิการสลับภาษา คือ กลุมชาติ
พันธุและความสามารถในการใชภาษาของคูสนทนา 
 

สําหรับงานวิจยัในครั้งนี้ ในเรื่องของการวิเคราะหการเลือกใชภาษาของประชากรเชื้อสาย
จีนในประเทศสิงคโปร ผูวิจัยไดใชแนวคิดของ Fishman ในการทําวิจยั โดยแบงแวดวงการใชภาษา
ทั้งหมด 7 แวดวง ดังนี้คือ ครอบครัว (Family) เพื่อน (Friendship) เพื่อนบาน (Neighbor) การติดตอ
ธุรกิจการคา (Business Transaction) การศึกษา (Education) การติดตอราชการ (Government) และ 
การทํางานหรอืการจางงาน (Employment) 

 
ทฤษฎีวัจนกรรม 

 
 Austin (1975: 14-15) คือผูริเร่ิมแนวคิดเรื่องวัจนกรรม เปนนักปรัชญากลุมเจตนานิยม 
(Intentionalist) สนใจภาษาที่เปนอยูตามธรรมชาติ กลาววา เราไมเพยีงใชภาษาเพื่อส่ือความหมาย 
แตเรายังใชภาษาเพื่อทําใหเกดิการกระทําตาง ๆ อีกดวย เชน การขอรอง การสั่ง โดย Austinไดแบง
ลักษณะของถอยคําออกเปน 2 ประเภท คือ 
 
 1. ถอยคําบรรยายสภาพ (Constative Utterance)  หมายถึง  ถอยคําที่ทําหนาที่ส่ือความหรือ
บอกเลาขอเท็จจริง มีลักษณะคงที่ทางความหมาย และสามารถตัดสินคาความจริง-เท็จได 
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 2. ถอยคําแสดงการกระทํา (Performative Utterance) หมายถึง ถอยคําที่มิไดทําหนาที่ส่ือ
ความเพยีงอยางเดียว แตยังสื่อการกระทําดวย ซ่ึงถอยคําเหลานี้ไมสามารถที่จะหาคาความจริงเทจ็
ได ดังนั้น Austin (1975: 14-15) จึงไดกําหนดเงื่อนไขทีเ่หมาะสม (Happy หรือ Felicity Conditions) 
ไวดังนี ้
 

2.1 เปนธรรมเนียมการปฏิบัติที่เปนที่ยอมรับและกอใหเกิดผล คือการที่บุคคลมีความ
ตองการที่จะกระทําสิ่งหนึ่งสิ่งใดใหเปนผล หรือเปนที่ยอมรับของสังคมไดนั้นจะตองขึ้นอยูกบัวา
สังคมนั้น ๆ มีขอกําหนดอยางไร  ดังนั้นถาสังคมมีขอกําหนดเชนไรในสังคมก็จะยดึถือและปฏิบัติ
ตามขอกําหนดเหลานั้น  ซ่ึงถาคนในสังคมนั้นไมปฏิบัตติามขอกําหนดก็ถือวาการกระทํานั้นไมเปน
ผล ธรรมเนียมนี้รวมการกลาวคําบางคําโดยคนบางคนในสถานการณบางสถานการณ เชนในพิธี
แตงงาน เมื่อเจาสาวและปฏบิัติตามธรรมเนียม คือ กลาววา “I do” กถื็อวาเปนการกระทําที่ถูกตอง
และกอใหเกิดผล คือ การแตงงาน 

 
2.2 สถานการณและบุคคลจะตองเหมาะสม คือ บุคคลที่จะเปนผูทําพิธีแตงงานก็ตอง

เปนบาทหลวงเทานั้น และผูที่จะสมรสก็จะตองเปนคูบาวสาวที่ถูกตอง ไมใชแขกที่มารวมงาน 
   

2.3 ขั้นตอนการกระทําจะตองปฏิบัติอยางถูกตอง เชน ในพิธีแตงงาน เจาสาวและเจาบาว
ตองไมตอบวา “I will” หรือ “Yes” แตตองตอบวา “I do” 

 
2.4 ขั้นตอนการกระทําจะตองปฏิบัติไดอยางสมบูรณ เชน ในพิธีแตงงาน จะตองมีการ

แลกแหวนแตงงานระหวางเจาสาวและเจาบาว ดงันั้นถาหากเจาสาวไมมีแหวนใหแกเจาบาว
ประเพณกีารแตงงานนี้กไ็มถือวาสมบูรณ 

 
2.5 ผูกลาวถอยคําจะตองมีความจริงใจและตั้งใจตามที่ไดกลาวถอยคํานั้นไปดวย 

  
2.6 เมื่อมีความตั้งใจแลวก็จะตองปฏิบัติตามความตั้งใจนั้นดวย 

 
Austin (1975: 53-93) แบงถอยคําที่มีเงื่อนไขไมเหมาะสม (Infelicity หรือ Unhappy 

Conditions) ออกเปน 3 ประเภท ไดแก 
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 1. Null and Void  หมายถึง ถอยคําแสดงเจตนาที่ไมเปนตามเงื่อนไขที่เหมาะสม ขอ 2.1-2.4 
  

2. Abuse Insincerity  หมายถึง ถอยคําแสดงเจตนาที่ไมเปนตามเงื่อนไขที่เหมาะสม ขอ 5-6 
เชน การที่ผูพดูใหสัญญา โดยไมตั้งใจที่จะทําตามสัญญา หรือที่ผูพูดไมเชื่อวาตนเองจะสามารถทํา
ตามสัญญาได 
  

3. Breach of Commitment  หมายถึง ถอยคําแสดงเจตนาที่ไมเปนตามเงื่อนไขที่เหมาะสม
ทุกประการ แตไมเกิดผลของวัจนกรรมนัน้ เชน การที่ผูพูดใหสัญญาดวยความจริงใจ “I promise” 
แตไมปฏิบัติตามสัญญาที่ใหไว 
 
 Austin (1975: 109) กลาววา ถอยคําสามารถตีความได 3 ระดับ ไดแก 
  

1. การกลาวถอยคํา (Locutionary Act)  หมายถึง การเปลงถอยคําที่มีความหมาย ซ่ึงเปน
ระดับตรงตัว ขอความนั้นมสีาระอะไร 
  

2. การแสดงเจตนา (Illocutionary Act)  หมายถึง ระดับที่เกี่ยวของกับวจันกรรม เปนการ
แสดงเจตนาทีแ่ฝงอยูในขณะที่ผูพูดกลาวถอยคํา โดยมีเงื่อนไขทางสังคมกําหนด เชน การบอก การ
ส่ัง การเตือน การสัญญา เปนตน 
  

3. วัจนผล (Perlocutionary Act)  หมายถึง เปนระดับทีเ่นนผลของวัจนกรรมนั้น ๆ  
 

Searle (1979: 31) ไดนําแนวความคิดของ Austin มาพัฒนาตอ ซ่ึงเปนแนวคดิที่รูจักในนาม    
ทฤษฎี วัจนกรรมออม Searle ศึกษาภาษาทีใ่ชในชวีิตประจําวันไมไดนํามาจากพิธีการตาง ๆ 
กลาวคือ Searle เชื่อวาวัจนกรรม หมายถึง การกระทําโดยใชคําพดู หรือกลาวอกีอยางหนึ่งก็คอื 
เจตนาในการกลาวถอยคําโดยการศกึษาความหมายของคําพูดในการบริบทของการสื่อสาร และ
อธิบายการกระทําที่เกดิจากคําพูดใหมีความชัดเจนมากขึน้ เรียกวา ทฤษฎีวัจนกรรม Searle 
สังเกตเห็นวาถอยคําบางถอยคํา เมื่อพดูออกไปแลวส่ือวจันกรรมใดวัจนกรรมหนึ่งโดยทันท ีทั้ง ๆ ที่
รูปภาษาไมไดแสดงเชนนัน้   ทั้งนี้เปนเพราะผูใชภาษาเกดิความเคยชินกับการใชถอยคําประเภทนัน้     
สําหรับการสื่อ วัจนกรรมบางอยาง เชน รูปประโยคคําถามอาจจะแสดงการตําหนหิรือขอรอง รูป
ประโยคบอกเลาอาจแสดงการเชิญชวนหรอืส่ัง เซอรลเรียกถอยคําเหลานี้เปนวัจนกรรมออม 
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(Indirect Speech Acts) ซ่ึงเปนถอยคําที่จะมีการแสดงเจตนาแฝงอยูในถอยคํานั้น ๆ (Illocutionary 
act)  

Searle ไดแบงวัจนกรรมออกเปน 5 ประเภท ไดแก 
 

 1. Representatives หมายถึง วัจนกรรมที่ผูพูดผูกมัดตวัเองกับความจริงของถอยคําที่พูดสื่อ
ไปยังผูฟง เชน พระอาทิตยขึน้ทางทิศตะวนัออก 
 
 2. Directives หมายถึง วจันกรรมที่ผูพูดสื่อไปยังผูฟง โดยมีจดุมุงหมายใหผูฟงกระทาํสิ่ง
หนึ่งสิ่งใดเพื่อผูพูด เชน วจันกรรมการขอรอง วัจนกรรมการถาม 
 

3. Commissives หมายถึง วัจนกรรมที่ผูพูดส่ือไปยังผูฟง โดยมีจุดมุงหมายเพื่อบอกใหผูฟง
รูวาผูพูดจะกระทําสิ่งใดสิ่งหนึ่งเพื่อผูฟงในอนาคต เชน วจันกรรมการสญัญา 

 
 4. Expressives หมายถึง วจันกรรมที่ผูพูดสื่อไปยังผูฟง โดยมีจดุมุงหมายเพื่อแสดงสภาวะ
ทางอารมณ สภาพจิตใจ หรือความรูสึกของตนเอง เชน วจันกรรมการขอโทษ วัจนกรรมการ
ขอบคุณ 
 
 5. Declarations หมายถึง วัจนกรรมที่ผูพูดส่ือไปยังผูฟง โดยมีจุดมุงหมายเพื่อใหประกาศ
หรือเปล่ียนแปลงสถานภาพของบุคคล เชน วัจนกรรมการประกาศศกึสงครามของประเทศ
สหรัฐอเมริกากับอิรัก การไลพนักงานออก 

 
Searle กลาววาในถอยคําหนึง่ ๆ มีองคประกอบ ดังนี ้  
 

 1. การกลาวถอย (Utterance Act) หมายถึง การเปลงเสียงที่ใชส่ือสาร 
 
 2. การนําเสนอเนื้อความ (Propositional Act) หมายถึง การแสดงความหมายของคําหรือ
ถอยคําที่ใชในการสื่อสาร 
 
 3. การสื่อเจตนา (Illocutionary Act) หมายถึง การกระทาํของผูที่มีเจตนาเปนตวัส่ือ 
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 จากองคประกอบทั้ง 3 ขอนี้ Searle ตองการใหเหน็วาในแตละถอยคําทีเ่ปลงวาจาออกมาวา
น้ําเสียงที่ใชในการพูดสนทนานั้นเปนอยางไร เชน พูดน้าํเสียงไพเราะ พูดน้ําเสียงกระโชกโฮกฮาก 
เปนตน ซ่ึงในน้ําเสียงที่ผูพูดไดยนินั้นไดส่ือความหมายของถอยคํานั้น ๆ ออกมา และดูที่เจตนาของ
ผูพูดดวยเปนสําคัญ 
 

Searle ไดเสนอเงื่อนไขที่จะทําใหวัจนกรรมสัมฤทธิ์ผลแตกตางกันไป      ตามชนิดของ   
วัจนกรรม เชน การขอรอง การบอก การถาม การขอบคุณ การแนะนํา การเตือน การทักทาย และ
การแสดงความยินดี Searle ห็นวาเงื่อนไขในการเกิดวจันกรรมของ Austin นั้นไมคลอบคลุมพอ 
Searle แบงเงื่อนไขในการเกดิวัจนกรรมที่เหมาะสม (Felicity Conditions) ออกเปน 4 ประเภท ดังนี ้

 
1. กฎบอกความนําเสนอ (Propositional Content Condition) เปนกฎบอกเนื้อความของ

ความนําเสนอ ประกอบดวยนามและภาคแสดง และคํากริยาจะตองแสดงเวลาในขณะที่พูดดวย เชน 
ในวจันกรรมการสัญญา ความนําเสนอทีผู่พูดพูดตอผูฟง ตองเปนสัญญาที่จะเกดิขึ้นในอนาคต 
เพราะไมมใีครสัญญาสิ่งที่เปนอดีต เชน “ฉันสัญญาจะไมมาสายอีก” คําวา “จะ” แสดงเวลาใน
อนาคต ซ่ึงหมายความสิ่งที่สัญญาจะเกดิขึ้นในอนาคต 

 
 2. กฎความพรอม (Preparatory Condition) เปนกฎพื้นฐานซึ่งเปนตวับงชี้วาวจันกรรมที่
เกิดขึ้นเปนวจันกรรมชนิดใด และจะตองมีบริบทที่เหมาะสมเทานั้น จึงจะสัมฤทธิ์ผล เชน “ถาคุณ
ไมเขาประชุม ผมจะตัดเงินเดือนคุณ” จากตัวอยางสามารถตีความไดวาถอยคํานี้เปนวัจนกรรมการ
ขมขู เนื่องจากการขมขูผูพูดจะตองมีสถานะเหนือกวาผูฟง และมีอํานาจที่จะขมขูได ในทีน่ี้ คือ มี
อํานาจในการตัดเงินเดือนไดจริง 
 
 3. กฎความจรงิใจ (Sincerity Condition) กฎนี้กลาวผูพูดตองมีความจรงิใจหรือมีเจตนาอัน
เดนชัดในการกลาวถอย หากผูพูดขาดความจริงใจแลว วัจนกรรมนั้น ๆ ก็จะไมสัมฤทธิ์ผล เชน 
ในวจันกรรมการบอก ผูพูดบอกเพราะเชือ่วาความนําเสนอนั้นเปนจริง หากผูพูดไมเชื่อวาความ
นําเสนอนั้นเปนจริง แตไปบอกกับผูฟงกถื็อวาวัจนกรรมนั้นไมสัมฤทธิ์ผล เชน ผูพูดบอกผูฟงวา 
“วันนี้พวกเพื่อน ๆ นัดเจอกนัที่สามยาน” หากในความเปนจริงไมไดมีการนัดใด ๆ แลว วัจนกรรม
การบอกนี้กไ็มสัมฤทธิ์ผล 
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 4. กฎบอกเปาหมาย (Essential Condition) กฎนี้จะเปนตัวบอกสาระหรือเปาหมายสําคัญ
ของวัจนกรรมนั้น เปนความตั้งใจของผูพูดที่จะกระทําวจันกรรมนั้น ๆ เชน วัจนกรรมการขอรอง 
เปาหมาย คือ ความพยายามของผูพูดที่จะใหผูฟงทําในสิ่งที่ตนขอ ดงันั้น กฎนี้จึงเปนตัวกาํหนด
เปาหมายของการกลาววัจนกรรมแตละชนิดของผูพูด 
 
 สําหรับงานวิจยัในครั้งนี ้ ผูวิจัยไดนําแนวคิดของ Searle มาประยุกตใชในเรือ่งของ             
วัจนกรรม ซ่ึงหมายถึง การกระทําทางวาจา กลวิธีหรือการพูดในแบบตาง ๆ ในงานวจิัยนี้การ
ปฏิเสธถือวาเปนวัจกรรมหนึ่งที่มีผลตอการกระทํา 
 

แนวคิดและงานวิจัยท่ีเก่ียวของกับวัจนกรรมออม 
 

งานวิจัยตางประเทศ 
 

Gayle et al. (2002) ไดทําการวิจยัถึงความเหมือนและความแตกตางของกลวิธีการปฏิเสธ
ระหวางภาษาอียิปตอาราบิกและภาษาอังกฤษแบบอเมริกนัโดยใชแแบบสอบถามแบบ DCT หรือที่
เรียกวา Discourse Completion Test เปนเครื่องมือในการเก็บรวบรวมขอมูลตามแบบของบีบีและ
คณะ (Beebe et al., 1990) โดยใหผูตอบแบบสอบถามจากคําถามสถานการณสมมต ิโดยมีประชากร
กลุมตัวอยางเปนคนอเมริกนั 30 คน ไดกลวิธีการปฏิเสธทั้งสิ้น 298 กลวิธี และเปนประชากรกลุม
ตัวอยางเปนคนอียิปต 25 คน ไดกลวิธีการปฏิเสธทั้งสิ้น 250 กลวิธี และในกลวิธีจะถูกแยกออกเปน
หนวยทางความคิดทีละหนวย ตอจากนั้นแตละหนวยทางความคิดจะถูกระบกุลวธีิ โดยมี
รายละเอียดดังนี้  

 
 การวิเคราะหขอมูลของ Gayle et al. ใชวิธีตัดแบงถอยความออกเปนหนวยทางความคิด 
(Idea Unit) ทีละหนวย  ๆ ซ่ึงสวนใหญแลวมักจะเปน Independent Clause 
  

ถอยความการพูดปฏิเสธของกลุมตัวอยางชาวอเมริกัน ถูกแบงเปน 4 หนวยทางความคิด
ตัวอยางของการวิเคราะหขอมูลของ Gayle et al. ดังนี ้
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 (1) (i) I’m sorry 
      (ii) I’ve got a previous engagement. 
      (iii) My family’s already doing something. 
      (iv) So I can’t come tonight. 
  

ตอจากนัน้แตละหนวยทางความคิดจะถูกระบุกลวิธีการปฏิเสธ ดังนี้ 
 (2) (i) I’m sorry (regret) 
      (ii) I’ve got a previous engagement. (reason) 
      (iii) My family’s already doing something. (reason) 
      (iv) So I can’t come tonight. (direct refusal) 

 
ผลการวิจัยไดพบวาทั้งสองกลุมมีการใชกลวิธีการปฏิเสธและความถี่ในการใชกลวิธีการ

ปฏิเสธเหมือนกัน อยางไรก็ตามผูวิจยัมีคาํแนะนําถึงวิธีการใชแบบสอบถามแบบ DCT มีความ
เหมาะสมตอการรวบรวมขอมูลภาษาในทางวัจนปฏิบัติศาสตร (Pragmalinguistic) แตในทางสังคม
ของการปฏิเสธยังมีความสลับซับซอนอยูในเรื่องของการปฏิเสธแบบคุกคามหนา  

 
Gayle, et al.ไดแบงกลวิธีการปฏิเสธออกเปน 2 ประเภท คือ 
 
1. กลวิธีการปฏิเสธแบบตรง ซ่ึงพบไดวิธีเดียว โดยใชคําวา  เชน  I refuse, No and I can’t 

 
2. กลวิธีการปฏิเสธแบบออม โดยพบทั้งสิ้น 9 กลวิธี 

 
2.1 กลวิธีการใชเหตุผล เชน I have other plans, I’m going to be study until late 

tonight. เปนตน 
 
2.2 กลวิธีการพิจารณาความรูสึกของผูรวมสนทนา เชน While I appreciate the offer, 

Thank you เปนตน  
 
2.3 กลวิธีการรับขอเสนอแนะไวพิจารณา เชน I’ll do it next time, Make it another day 

เปนตน 
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2.4 กลวิธีการปลอบไมใหวติกกังวล เชน Don’t worry about it เปนตน 
 
2.5 กลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความเสียใจ เชน I’m so sorry เปนตน 
 
2.6 กลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความลังเล เชน Oh, I’m not sure เปนตน 
 
2.7 กลวิธีการกลาวแบบหลีกเลี่ยง เชน I don’t believe in fad dieting เปนตน 
 
2.8 กลวิธีการตําหนิผูถาม เชน Who do think you are? เปนตน 
 
2.9 กลวิธีการใชถามคําซ้ํา เชน A dinner? เปนตน  

  
Beebe, Takahashi, and UlissWeltz, (1990 อางใน วิมลพักตร พรหมศรรีมาศ, 2000) ได

ศึกษาเปรียบเทียบกลวิธีการปฏิเสธขามวัฒนธรรมระหวางคนจนีในปริบทภาษาอังกฤษกับคน
อเมริกัน โดยใชแบบสอบถามเปนสถานการณสมมติ 12 สถานการณ ที่มีสถานภาพทางสังคม
ระหวางผูพดูและผูฟงสูงกวา เทากัน และต่ํากวา และผลการวิจัยพบวา คนจีนเมื่อแสดงการปฏิเสธ
ในภาษาอังกฤษจะมกีารแสดงการปฏิเสธ โดยเริ่มตนจากการใชคําแสดงความเห็นเชิงบวก เหมือน
คนอเมริกันอยูบาง เมื่อผูพูดปฏิเสธมีสถานภาพทางสังคมสูงกวา แตก็พบวาคนจีนมักจะกลาวดวย
การแสดงความเห็นอกเห็นใจ เหมือนกับคนจีนที่ใหในภาษาแม แตในขณะที่ไมพบลักษณะนีใ้นคน
อเมริกันเลย และยังพบวาการกลาวขอบคุณในการปฏิเสธของคนจีนในปริบทภาษาอังกฤษจะ
เกิดขึ้นเปนลําดับตน ๆ คือ ลําดับที่ 1 หรือ 2 มิไดกลาวในตอนทายสุดเหมือนคนอเมริกัน 
 
งานวิจัยในประเทศ 
 

ธนพัฒน สายหรุน (1999) ศึกษาการถายโอนทางวจันปฏิบัติศาสตรของกลวิธีการปฏิเสธ 
ของนักศึกษาไทยที่เรียนภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศ ขอมูลที่ใชในการวิเคราะหไดมาจาก
การตอบแบบสอบถาม ที่เปนการเติมขอความที่เวนวางไวในบทสนทนาใหสมบูรณ (DCT) ของ
กลุมตัวอยางทีเ่ปนนักศกึษาอเมริกันและนกัศึกษาไทย จํานวนกลุมละ 50 คน ผลการวิจัยของ
ธนพัฒนพบวา กลวิธีการปฏิเสธของนักศึกษาไทย มีความแตกตางจากกลวิธีการปฏิเสธของ
นักศึกษาอเมรกิัน กลาวคือ นักศกึษาไทยนิยมใชกลวิธีการปฏิเสธแบบออม และใชคํากลาวแสดง
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ความลังเลในการปฏิเสธการขอรองและการปฏิเสธขอเสนอ ในขณะที่นักศกึษาอเมริกันมักใชการ
ปฏิเสธอยางตรงไปตรงมา สวนการถายโอนทางวัจนปฏิบัติศาสตรนั้น ผลการวิจยัพบวา นักศกึษา
ไทยที่เรียนภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศ แสดงการปฏิเสธในภาษาอังกฤษคลายคลึงกับที่ใชใน
ภาษาแมของตน ซ่ึงแตกตางจากที่นกัศึกษาอเมริกันใชลักษณะดังกลาว คือ เพิ่มความหนักแนนใน
คํากลาวขอโทษ นิยมใชคํากลาวแสดงความลังเล การใชรูปแบบ "ได แต..." ในคํากลาวแสดง
ความเหน็เชิงบวก การใชคํากลาวใหเหตุผล โดยใชขอมูลเกี่ยวกับครอบครัว การนิยมเพิ่มความหนัก
แนนในคํากลาวขอบคุณ และการใชคํากลาวตักเตือนลูกจาง 
 

วิมลพักตร พรหมศรีมาศ (2000) ศึกษากลวิธีการปฏิเสธในการตอบวัจนกรรม ที่แสดง
ความปรารถนาดีในภาษาไทย โดยมวีัตถุประสงค 2 ประการ คือ ประการแรก คือ การหากลวิธีใน
การปฏิเสธที่ผูพูดภาษาไทยใชในการตอบวจันกรรมที่แสดงความปรารถนาดี และหาความสัมพันธ
ของการเลือกใชกลวิธีตาง ๆ ไดแก การใหคําแนะนํา การเชิญ และการใหขอเสนอกับสถานภาพของ
คูสนทนา ประการที่ 2 คือ การวิเคราะหบทบาทของ “หนา” วาเมื่อผูปฏิเสธใชกลวิธีใด ๆ ในการ
ปฏิเสธ ผูปฏิเสธคํานึงถึงหนาของตนเองหรือหนาของผูถูกปฏิเสธ และผลการวิจยัของวิมลพักตร
พบวากลวิธีทางภาษาทีแ่สดงการปฏิเสธในการตอบวัจนกรรมมี 18 กลวิธี คือ กลวิธีในการปฏิเสธ
แบบตรง มี 2 กลวิธี และกลวิธีในการปฏิเสธแบบออม มี 16 กลวธีิ การเลือกใชกลวิธีเหลานีม้ี
ความสัมพันธกับปจจยัประเภทของวัจนกรรมที่แสดงความปรารถนาดีทั้งสามประเภท และมี
ความสัมพันธกับปจจยัสถานภาพของคูสนทนาดวยเชนกัน โดยผูพดูภาษาไทยจะเลือกใชกลวิธีที่
สอดคลองกับบทบาทและอาํนาจของผูปฏิเสธในสถานภาพตาง ๆ  
 

จากงานวิจยัที่เกี่ยวของที่ผูวิจยัไดทบทวนขางตนนี้ ผูวิจยัไดนําแนวทางทั้งหมดมาประมวล
เขาดวยกันและสรางเกณฑขึน้มา เพือ่ใชเปนเกณฑในการวิเคราะหโดยเฉพาะอยางยิ่งผูวจิัยให
ความสําคัญกับแนวความคดิของ Gayle et al. โดยผูวิจัยไดนําแนวทางในการวิเคราะหขอมูล การ
แบงกลวิธีการปฏิเสธนํามาใชในการทําวิจยัในครั้งนี ้
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บทที่ 3 
 

วิธีการดําเนินการวิจัย 
 

การศึกษาเรื่องการใชภาษาของประชากรเชื้อสายจีน-สิงคโปรในประเทศสิงคโปร ผูวิจัยทํา
การวิเคราะหตามวัตถุประสงค คือ 1) เพื่อศึกษาถึงการเลอืกใชภาษาระหวางอังกฤษและภาษาจีนใน
แวดวงการใชภาษา (Domain) 7 แวดวง คือ ครอบครัว (Family) เพื่อน (Friendship) เพื่อนบาน 
(Neighbour) การติดตอธุรกจิการคา (Business Transaction) การศึกษา (Education) การติดตอ
ราชการ (Government) และ การทํางานหรือการจางงาน (Employment) 2)  เพื่อศึกษากลวิธีการพดู
ปฏิเสธตอการขอรอง (Request)  การเชื้อเชิญ (Invitation)  การใหคําแนะนํา (Suggestion) และการ
เสนอ (Offer) ใน 12 สถานการณ ซ่ึงภาษาอังกฤษที่พบเปนภาษาอังกฤษแบบคนสงิคโปร หรือที่
เรียกวา Singlish และ 3)  เพื่อศึกษาความสัมพันธระหวางกลวิธีในการพูดปฏิเสธกับสถานภาพของ
ผูฟงในประเดน็ที่ 3.1) กลวิธีในการพูดปฏิเสธทางตรงที่สถานภาพของผูฟงต่ํากวา (Lower) ผูพูด 
สถานภาพของผูฟงเทากัน (Equal) กับผูพูด และสถานภาพของผูฟงสูงกวา (Higher) ผูพูด 3.2) 
กลวิธีในการพดูปฏิเสธทางออมที่สถานภาพของผูฟงต่ํากวา (Lower) ผูพูดสถานภาพของผูฟง
เทากัน (Equal) กับผูพูด และสถานภาพของผูฟงสูงกวา (Higher) ผูพูด 3.3) กลวิธีในการพูดปฏิเสธ
ทั้งทางตรงและทางออมที่สถานภาพของผูฟงต่ํากวา (Lower) ผูพูดสถานภาพของผูฟงเทากนั 
(Equal) กับผูพูด และสถานภาพของผูฟงสูงกวา (Higher) ผูพูด โดยมีรายละเอียดตาง ๆ เกี่ยวกับการ
เก็บขอมูลและการวิเคราะหขอมูลดังตอไปนี้ 
 

วิธีการเก็บขอมูล 

 
ในขั้นตอนนี้ ผูวิจัยเร่ิมจากการเลือกกลุมตัวอยางที่จะนํามาศึกษา กําหนดขนาดของกลุม

ตัวอยาง และจดัทําเครื่องมือที่ใชในการเกบ็ขอมูล หลังจากนั้นจึงนําเครื่องมือที่จัดทําขึ้นไปเก็บ
ขอมูลจากกลุมตัวอยาง ดังรายละเอียดดังตอไปนี ้
 

1. การเลือกกลุมตัวอยางทีจ่ะนํามาศึกษา 
    กลุมประชากรตัวอยาง คือ ประชากรสิงคโปรที่มีเชื้อสายจีน ซ่ึงมีอายรุะหวาง 21 – 55 ป 

จํานวนทั้งสิ้น 50 คน ซ่ึงเปนผูอยูในวัยทํางาน โดยไมไดจํากัดเพศ แตจะจํากดัเชื้อสายที่เปนเชื้อสาย
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จีนและพูดได 2 ภาษา คือ ภาษาอังกฤษ และ ภาษาจีนกลาง ซ่ึงกลุมตัวอยางที่มีลักษณะดังกลาวนี้
ไดมาโดยการสุมแบบเจาะจง (Purposive Sampling)  

 
3. การจัดทําเครื่องมือที่ใชในการวิจัย เครื่องมอื มี 2 ชุด คือ 

 
                  ชุดที่ 1 เปนเครื่องมือในการเก็บขอมูลเกี่ยวกับการเลือกใชภาษา โดยเปนแบบสอบถาม
แบบ 4 ตัวเลือก มีทั้งหมด 11 ขอ โดยเปนการถามทั้งขอมูลสวนตัวและการถามเกีย่วกับการเลือกใช
ภาษาใน 7 แวดวงภาษา คือ ครอบครัว (Family), เพื่อน (Friendship), เพื่อนบาน (Neighbour), ธุรกิจ
การคา (Business Transaction), การศึกษา (Education), การติดตอราชการ (Government) และ การ
ทํางาน/การจางงาน (Employment) ตัวอยางรายละเอียดอยูในภาคผนวก ก หนาที่ 106 

 
ชุดที่ 2 เปนเครื่องมือในการเก็บขอมูล เกี่ยวกับการใชกลวิธีในการพูดปฏิเสธตอการ

ขอรอง (Request), การเชื้อเชิญ (Invitation), การใหคําแนะนํา (Suggestion), และการเสนอ (Offer) 
โดยสรางแบบสอบถามเปนเหตุการณสมมติ เพื่อใหผูตอบคําถามตอบปฏิเสธในแตละเหตุการณ
สมมติ โดยผูวิจัยไดใชแบบสอบถามแบบ Discourse Completion Test (DCT) เปนเครื่องมือในการ
เก็บรวบรวมขอมูล และการจําแนกประเภทกลวิธีการพดูปฏิเสธไดใชเกณฑของเนสสันและคณะมา
เปนแนวทางในการวจิัย ตวัอยางรายละเอยีดอยูในภาคผนวก ข หนาที่ 113 
 

เมื่อไดเครื่องมอืแลวผูวิจยัไดใหกลุมประชากรตัวอยางเชื้อสายจีน-สิงคโปร จํานวน 50 คน 
ตอบแบบสอบถามจากคําถามเหตุการณสมมติ ซ่ึงมีสถานการณสมมตทิั้งสิ้น 12 สถานการณ คือ 
 

สถานการณท่ี 1  การทําการบาน 
(ผูตอบตอบปฏิเสธเมื่อลูกขอรองใหชวยสอนทําการบาน แตผูตอบตองการใหลูกไดฝกหัด

ทําการบานดวยตัวเองกอน) 
 
สถานการณท่ี 2  การฟงบรรยายขายตรง 
(ผูตอบตอบปฏิเสธนองสาวหรือนองชายที่ตองการชวนผูตอบไปฟงบรรยายการขายตรง 

แตผูตอบไมสนใจ) 
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สถานการณท่ี 3  การเรียนภาษาญี่ปุน 
(ผูตอบตอบปฏิเสธลูกพี่ลูกนองที่จะแนะนําเพื่อนมาสอนภาษาญี่ปุน แตผูตอบตองการเรียน

ภาษาญี่ปุนที่โรงเรียนสอนภาษา) 
 
สถานการณท่ี 4  การชวยทํางานบาน 
(ผูตอบตอบปฏิเสธเมื่อลูกอาสาชวยทํางานบาน และตองมีเงินคาตอบแทน แตผูตอบไม

ตองการสรางนิสัยไมดใีหกบัลูกของผูตอบ) 
 
สถานการณท่ี 5  การทําความสะอาดหองครัว 
(ผูตอบตอบปฏิเสธเพื่อนรวมหองที่ตองการใหผูตอบชวยทาํความสะอาดหองครัวที่จดังาน

เล้ียงที่หองเมื่อคืนนี้) 
 
สถานการณท่ี 6  งานสังสรรคของเพื่อน 
(ผูตอบตอบปฏิเสธเมื่อเพี่อนชวนไปงานสังสรรคที่บานวันเสารตอนกลางคืน) 
 
สถานการณท่ี 7  ไปดูหนังโรแมนติก 
(ผูตอบตอบปฏิเสธเมื่อแฟนชวนไปดูหนังโรแมนติก แตผูตอบไมชอบหนังประเภทนี้) 
 
สถานการณท่ี 8  การขายของราคาพิเศษ 
(ผูตอบตอบปฏิเสธเพื่อนรวมงานที่เสนอขายสินคาราคาพิเศษ แตผูตอบไมชอบสินคาชนิด

นั้น ๆ) 
 
สถานการณท่ี 9  การทํางานลวงเวลา 
(ผูตอบตอบปฏิเสธเมื่อหัวหนางานตองการใหผูตอบทํางานลวงเวลาโดยที่ไมไดเปนงาน

ของผูตอบ และผูตอบมีธุระสวนตัวที่ตองทําหลังเลิกงาน) 
 
สถานการณท่ี 10  งานเลี้ยงฉลองความสําเร็จ 
(ผูตอบตอบปฏิเสธประธานบริษัท เนื่องจากปนี้ผูตอบไดเปนพนกังานดีเดนประจําป และ

ทางบริษัทไดจดังานเลี้ยงฉลองความสําเร็จ แตผูตอบปวยไมสามารถมารวมงานได) 
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สถานการณท่ี 11  รานอาหารอิตาเลียนเปดใหม 
(ผูตอบตอบปฏิเสธหัวหนางานที่ไดแนะนาํรานอาหารอิตาเลียนที่เปดใหม แตผูตอบกับ

แฟนตองการไปรับประทานอาหารที่รานอาหารไทยมากกวา) 
 
สถานการณท่ี 12  การอบรมคอรสพิเศษ 
(ผูตอบตอบปฏิเสธหัวหนาที่ตองการใหผูตอบไปอบรมคอรสพิเศษ แตผูตอบไมสนใจใน

หัวขอที่หวัหนางานเสนอมา) 
 
จากสถานการณทั้ง 12 สถานการณทีก่ลาวมานี้ สามารถแบงเปนการปฏิเสธตอการขอรอง 

(Request) ปฏิเสธตอการเชื้อเชิญ (Invitation) การปฏิเสธตอการใหคําแนะนํา (Suggestion) การ
ปฏิเสธตอการเสนอ (Offer) และในแตละแบบจะแยกสถานะระหวางผูพูดกับผูฟงออกเปน 3 
สถานะ คือ  

สถานะที่ 1 
ผูพูดมีสถานะทางสังคมต่ํากวาผูฟง 
 
สถานะที่ 2 
ผูพูดมีสถานะทางสังคมเทากับผูฟง 
 
สถานะที่ 3 
ผูพูดมีสถานะทางสังคมสูงกวาผูฟง 
 
จากสถานการณทั้งหมดนี้ สมมติใหผูตอบแบบสอบถามเปนผูที่ตองตอบปฏิเสธตอการ

ขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอ เมื่อผูตอบอานเสร็จเรียบรอยแลวใหตอบปฏิเสธทั้ง 
12 สถานการณ  

 
สําหรับรายละเอียดการพดูปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนาํ และการเสนอของ

ผูฟงที่มีสถานภาพต่ํากวา เทากัน สูงกวาผูพูดในสถานการณตาง ๆ มีดงัในตารางตอไปนี ้
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ตารางที่ 3  ประเภทการพูดปฏิเสธในแบบตาง ๆ ในสถานการณสมมต ิ12 สถานการณ 
 

การพูดปฏิเสธในแบบ 
ตาง ๆ 

สถานภาพ 
(ผูฟง) ขอ สถานการณสมมต ิ

การปฏิเสธตอการขอรอง ต่ํากวา 1 การทําการบาน 

(Request) เทากัน 5 ทําความสะอาดหองครัว 

 สูงกวา 9 ทํางานลวงเวลา 

    

การปฏิเสธตอการเชื้อเชิญ ต่ํากวา 2 การฟงบรรยายขายตรง 

(Invitation) เทากัน 6 งานสังสรรคของเพื่อน 

 สูงกวา 10 งานเลี้ยงฉลองความสําเร็จ 

    

การปฏิเสธตอการแนะนํา ต่ํากวา 3 เรียนภาษาญี่ปุน 

(Suggestion) เทากัน 7 ดูหนังโรแมนติก 

 สูงกวา 11 รานอาหารอิตาเลียนเปดใหม 

    

การปฏิเสธตอการเสนอ ต่ํากวา 4 การชวยทํางานบาน 

(Offer) เทากัน 8 ขายของราคาพิเศษ 

  สูงกวา 12 อบรมคอรสพิเศษ 
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วิธีการวิเคราะหขอมูล 
 

1. การวิเคราะหขอมูลในชุดที่ 1 ผูวิจยัไดนําคําตอบของกลุมตัวอยางจาํนวน 50 คน มาทํา
การวิเคราะหขอมูลตามเกณฑในเรื่องของระดับการศึกษา อายุ และเพศ โดยนํามาจดัทําเปนตาราง
แสดงผลและนําเสนอในรูปกราฟแผนภูมใินแตละสวน ตอจากนัน้ผูวจิัยไดนําขอมูลในสวนของการ
เลือกใชภาษาตามแวดวงภาษา 7 แวดวง ไดแก ครอบครัว (Family) เพื่อน (Friendship) เพื่อนบาน 
(Neighbor) การตดิตอธุรกิจการคา (Business Transaction) การศึกษา (Education) การติดตอราชการ 
(Government) และ การทํางานหรือการจางงาน (Employment) ซ่ึงไดมาจากการตอบแบบสอบถาม
แบบ 4 คําตอบ โดยผูวจิัยไดเตรียมกรอกขอมูลที่เปนคําตอบไว 1 ชุด โดยตัวอยางอยูในภาคผนวก ข 
หนา 113 และในแบบฟอรมนี้ไดจดัเรียงลําดับคําตอบตามจํานวนกลุมตัวอยางคนที ่ 1 ถึงคนที่ 50 
โดยทางขวามอืของแตละคนเปนชองของภาษาที่กลุมตวัอยางไดเลือกไว ซ่ึงมีทั้งหมด 4 ชอง ไดแก 
ชองภาษาอังกฤษ ชองภาษาจีนกลาง ชองภาษาอังกฤษและภาษาจีนกลาง และชองอืน่ ๆ  คําตอบ
ของแตละคนผูวิจัยไดใสหมายเลข 1 ไวเพือ่ความสะดวกในการคํานวณตอไป ดังตัวอยางตอไปนี ้
 

กรณีที่ผูตอบเลือกภาษาใดภาษาหนึ่ง ผูวิจัยจะใสหมายเลข “1” แสดงผลในชองของ
ภาษาอังกฤษ / ภาษาจนีกลาง / ภาษาอังกฤษและภาษาจีนกลาง / ภาษาอืน่ ๆ  

What language do you usually use at home? 
              

    b English    Mandarin 
 
Malay    Other (please specify)……………………. 

 
กรณีที่ผูตอบเลือกทั้งชองภาษาอังกฤษและภาษาจนีกลาง ผูวิจัยจะใสหมายเลข “1” ไวในชองของ
ภาษาอังกฤษและภาษาแมนดาริน 

What language do you usually use at home?   
 

b English        b Mandarin 
 
 

 Malay   Other (please specify)……………………. 
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หลังจากที่ไดขอมูลจากกลุมตัวอยางครบทัง้ 50 คนแลว ผูวิจัยนําคําตอบที่ไดจากการตอบ
แบบสอบถามมาใสในตารางขางลางนี้ เพื่อทําการวิเคราะหขอมูลตอไป 
 
ตารางที่ 4  ตัวอยางตารางการแสดงผลการใชภาษาในแวดวงบาน 
 

 Domain Home 
No 

English Mandarin 
Eng & 

Mandarin Other 
1 1         
2     1     
3   1       
4   1       
5       1 Cantonese 

 
จากตัวอยางตารางที่ 4 นี้สามารถวิเคราะหขอมูลไดวาในแวดวงภาษาทั้ง 7 แวดวงภาษาจะมี

การใชภาษาใดมากนอยตางกันอยางไร 
 

2. การวิเคราะหขอมูลในชุดที่ 2 เพื่อศึกษาประเภทกลวิธีการพูดปฏิเสธ ผูวิจัยไดดําเนนิการ
ดังนี ้

 
2.1 นําคําตอบของกลุมตัวอยางมาตรวจสอบดูความครบถวนวา กลุมตัวอยางไดตอบ

ครบทุกขอหรือไม ซ่ึงก็พบวาขอมูลมีความสมบูรณรอยเปอรเซนต 
 
2.2  คําตอบที่ไดมาของแตละคนมา ผูวิจยัใชวิธีตัดแบงถอยความออกเปนหนวยทาง

ความคิด (Idea Unit) ทีละหนวย ๆ เชนในสถานการณที่ 1 เมื่อลูกขอรองใหชวยสอนทําการบาน แต
คุณตองการใหลูกไดฝกหดัทาํการบานดวยตัวเองกอน 

Situation 1 : Your children ask you to help on their homework, but you want them to 
try on themselves first. 

Your child : Can you help me to do homework? 
You : No, you should try doing it yourself 
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ผูวิจัยแยกคําตอบออกเปนหนวยยอย ๆ ซ่ึงใชเกณฑทางความคิดเปนหลัก ถอยความการ
พูดปฏิเสธของคํากลาวนี้แบงเปน 2 หนวยทางความคิด คือ 

(i) No 
(ii) You should try doing it yourself   
 
2.3 ตอจากนั้นในแตละหนวยทางความคิดผูวิจัยจะระบกุลวิธีการปฏิเสธแตละหนวยทาง

ความคิดนั้น ๆ  ดังนี ้
 (i) No (ปฏิเสธตรง ๆ) 
 (ii) You should try doing it yourself (การแนะนํา) 

   
2.4 เมื่อผูวิจยัแยกหนวยทางความคิด และระบุกลวิธีจากคําตอบของกลุมตัวอยางครบทั้ง 

50 คน แลวกท็ําการนับจํานวนกลวิธีที่ไดทั้งหมด หลังจากนั้นนํากลวิธีทั้งหมดมาแยกประเภท โดย
ใชเกณฑประเภทของเนลสันและคณะ อันไดแก 

ประเภทที่ 1 กลวิธีการปฏิเสธแบบตรง ซ่ึงพบไดวิธีเดียว โดยใชคําวา  เชน  I refuse, 
No and I can’t 

 
ประเภทที่ 2  กลวิธีการปฏิเสธแบบออม มี 9 กลวิธี 
 
1. กลวิธีการใหเหตุผล เชน I have other plans, I’m going to be study until late 

tonight. เปนตน 
 
2. กลวิธีการพจิารณาความรูสึกของผูรวมสนทนา เชน while I appreciate the offer, 

Thank you เปนตน  
 

3. กลวิธีการรบัขอเสนอแนะไวพิจารณา เชน I’ll do it next time, make it another 
day เปนตน 

 
4. กลวิธีการปลอบไมใหวติกกังวล เชน Don’t worry about it เปนตน 

 
5. กลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความเสียใจ เชน I’m so sorry เปนตน 
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6. กลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความลังเล เชน Oh, I’m not sure เปนตน 
 

7. กลวิธีการกลาวแบบหลีกเล่ียง เชน I don’t believe in fad dieting เปนตน 
   

8. กลวิธีการตาํหนิผูถาม เชน Who do think you are? เปนตน 
 

9. กลวิธีการใชถามคําซ้ํา เชน A dinner? เปนตน 
 

3. การวิเคราะหขอมูลในชุดที่ 2 ตามวัตถุประสงคขอที่ 3 เพื่อศึกษาความสัมพันธระหวาง
กลวิธีในการพดูปฏิเสธกับสถานภาพระหวางผูพูดกับผูฟง โดยนําขอมูลสวนที่เปนคําตอบของ
แบบสอบถาม ที่เกี่ยวกับความสัมพันธระหวางกลวิธีในการพดูปฏิเสธกับสถานภาพระหวางผูพดู
กับผูฟง 3 สถานภาพ คือ สถานภาพของผูฟงต่ํากวาผูพูด, สถานภาพของผูฟงเทากับผูพูด และ
สถานภาพของผูฟงสูงกวาผูพูดมาวิเคราะห 

 
นําคําตอบจากสถานการณที ่ 2 ซ่ึงเปนการตอบปฏิเสธของผูพูดและผูฟงที่อยูใน

สถานภาพที่ผูพูดมีสถานภาพต่ํากวาผูฟงมาวิเคราะห เชนตัวอยางตอไปนี้ 
 

3.1 ความสัมพันธที่สถานภาพของผูพูดต่ํากวาผูฟง 
 

           จากสถานการณที่ 2 การตอบปฏิเสธตอการเชื้อเชิญ โดยที่ผูพูดอยูในสถานภาพที่ต่ํา
กวาผูฟง นั่นก็คือสถานการณการฟงการบรรยายการขายตรง ผูตอบตองตอบปฏิเสธนองสาวหรือ
นองชายที่ตองการชวนผูตอบไปฟงบรรยายการขายตรง โดยตวัอยางมาจากผูตอบแบบสอบถามคน
ที่ 47  

 
Situation 2 : Your younger sister/brother want to invite you for Direct Sale 

Introduction, but you’re not interested. 
Your sister/brother : Are you free on this Thursday? I would like to invite you for 

Direct Sale Introduction. 
You : No, I am not interested in the Direct Sale Introduction. Thank you for the 

offer. 
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ผูวิจัยแยกคําตอบออกเปนหนวยยอย ๆ ซ่ึงใชเกณฑทางความคิดเปนหลัก ถอยความ
การพูดปฏิเสธของคํากลาวนีแ้บงเปน 3 หนวยทางความคดิ คือ 

(i) No 
(ii) I am not interested in the Direct Sale Introduction 
(iii) Thank you for the offer 

 
ตอจากนัน้ในแตละหนวยทางความคิดผูวจิัยจะระบกุลวธีิการปฏิเสธแตละหนวย

ทางความคิดนัน้ ๆ  ดังนี ้
(i) No (การปฏิเสธตรง ๆ) 
(ii) I am not interested in the Direct Sale Introduction (การใหเหตุผล) 

             (iii) Thank you for the offer (การพิจารณาความรูสึกของผูรวมสนทนา) 
 

3.2 ความสัมพันธที่สถานภาพของผูพูดเทากับผูฟง 
 
จากสถานการณที่ 5 การตอบปฏิเสธตอการขอรอง โดยที่ผูพูดอยูในสถานภาพที่

เทากับผูฟง นั่นก็คือสถานการณทําความสะอาดหองครวั เมื่อเพื่อนรวมหองของผูตอบตองการให
ผูตอบชวยทําความสะอาดหองครัวที่จัดงานเลี้ยงที่หองเมื่อคืนนี ้ โดยตัวอยางมาจากผูตอบ
แบบสอบถามคนที่ 24  

 
Situation 5 : Your room-mate has a party last night and he/she asked for your help 

to clean up the kitchen, but you refuse to do it. 
Your room-mate : Can you help me to clean up the kitchen? 
You : Sorry, I’m afraid I’ve other important things to attend to.  

 
ผูวิจัยแยกคําตอบออกเปนหนวยยอย ๆ ซ่ึงใชเกณฑทางความคิดเปนหลัก ถอยความ

การพูดปฏิเสธของคํากลาวนีแ้บงเปน 3 หนวยทางความคดิ คือ 
(i) Sorry 
(ii)  I’m afraid I’ve other important things to attend to 
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ตอจากนัน้ในแตละหนวยทางความคิดผูวจิัยจะระบกุลวธีิการปฏิเสธแตละหนวย
ทางความคิดนัน้ ๆ  ดังนี ้

(i) Sorry  (การกลาวถอยคําแสดงความเสียใจ) 
             (ii) I’m afraid I’ve other important things to attend to (การปฏิเสธตรงแบบสุภาพ) 

 
3.3 ความสัมพันธที่สถานภาพของผูพูดสูงกวาผูฟง 

 
จากสถานการณที่ 11 การตอบปฏิเสธตอการแนะนํา โดยที่ผูพูดอยูในสถานภาพที่

สูงกวาผูฟง นัน่ก็คือสถานการณรานอาหารอิตาเลียนเปดใหม เมื่อหัวหนางานของผูตอบไดแนะนํา
รานอาหารอิตาเลียนที่เปดใหม แตผูตอบกับแฟนตองการไปรับประทานอาหารทีร่านอาหารไทย
มากกวา โดยตวัอยางมาจากผูตอบแบบสอบถามคนที่ 1 

 
Situation 11 : You want to go for dinner with your boyfriend/girlfriend and your 

supervisor suggests you a new Italian Resturant, but you prefer Thai food. 
Your supervisor : I’d like to suggest you a new Italian Resturant at City Hall, it’s 

very nice. You will likt it. 
You : Thanks for your suggestion but we prefer Thai food.  

 
ผูวิจัยแยกคําตอบออกเปนหนวยยอย ๆ ซ่ึงใชเกณฑทางความคิดเปนหลัก ถอยความ

การพูดปฏิเสธของคํากลาวนีแ้บงเปน 2 หนวยทางความคดิ คือ 
(i) Thanks for your suggestion 
(ii) We prefer Thai food 

       
ตอจากนัน้ในแตละหนวยทางความคิดผูวจิัยจะระบกุลวธีิการปฏิเสธแตละหนวย

ทางความคิดนัน้ ๆ  ดังนี ้
(i) Thanks for your suggestion (การพิจารณาความรูสึกของผูรวมสนทนา) 

             (ii) We prefer Thai food (การใหเหตุผล) 
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บทที่ 4 
 

ผลการวิจัย 
 

 สําหรับผลการวิจัยผูวิจยันําเสนอเปนลําดบั ดังนี ้
 

1. ผลการวิจัยการเลือกใชภาษาระหวางภาษาอังกฤษและภาษาจีนกลาง ในแวดวงการใช
ภาษา (Domain) 7 แวดวง คอื ครอบครัว (Family) เพื่อน (Friendship) เพื่อนบาน (Neighbor) การ
ติดตอธุรกิจการคา (Business Transaction) การศึกษา (Education) การตดิตอราชการ (Government) 
และ การทํางานหรือการจางงาน (Employment)  

 
2. ผลการวิจัยกลวิธีการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอใน 

12 สถานการณ คือ การทําการบาน การฟงบรรยายขายตรง การเรยีนภาษาญี่ปุน การชวยทํางานบาน 
การทําความสะอาดหองครวั งานสังสรรคของเพื่อน ไปดูหนังโรแมนติก การขายของราคาพิเศษ 
การทํางานลวงเวลา งานเลี้ยงฉลองความสําเร็จ รานอาหารอิตาเลียนเปดใหม และการอบรมคอรส
พิเศษ 

 
 3. ผลการวิจัยความสัมพันธระหวางกลวิธีในการพดูปฏิเสธกับสถานภาพของผูฟงที่มี
สถานภาพต่ํากวา สถานภาพเทากันและสถานภาพสูงกวาผูพูด 
 
ผลการวิจัยสวนท่ี 1 การเลือกใชภาษาระหวางภาษาองักฤษและภาษาจนีกลางในแวดวงการใชภาษา 

 
เปนการสอบถามการเลือกใชภาษาระหวางภาษาอังกฤษและภาษาจีนกลาง ในแวดวงการ

ใชภาษา (Domain) 7 แวดวง คือ ครอบครัว (Family) เพื่อน (Friendship) เพื่อนบาน (Neighbor) การ
ติดตอธุรกิจการคา (Business Transaction) การศึกษา (Education) การตดิตอราชการ (Government) 
และ การทํางานหรือการจางงาน (Employment) พบผลการวิจัยดังตอไปนี้ 
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ตารางที่ 5  การเลือกใชภาษาในทุกแวดวงการใชภาษาของกลุมตัวอยางประชากร 50 คน  
 

  ภาษาที่ใช 

แวดวงการใชภาษา อังกฤษ จีนกลาง อังกฤษ & จีนกลาง อ่ืน ๆ 

ครอบครัว 14 21 12 6 

เพื่อน 13 22 15 0 

เพื่อนบาน 12 24 14 1 

การติดตอธุรกจิการคา 39 1 10 1 

การศึกษา 18 22 10 0 

การติดตอราชการ 45 0 5 0 

การทํางาน/การจางงาน 24 7 19 1 

รวม 165 97 85 9 
  
จากตารางขางตนผูวิจยัพบวา 
1. ภาษาอังกฤษถูกใชมากทีสุ่ดในแวดวงภาษา 3 แวดวงภาษา คือ การติดตอธุรกิจการคา 

การติดตอราชการ และการทาํงาน/การจางงาน 
2. ภาษาจีนกลางถูกใชมากทีสุ่ดในแวดวงภาษา 4 แวดวงภาษา คือ บาน เพื่อน เพื่อนบาน

และการศึกษา 
3. จากตารางขางตนจะเหน็วาถารวมคาในแตละแวดวงภาษาในบางแวดวงภาษา จะมีคา

มากกวา 50 ซ่ึงเปนเพราะวาผูตอบแบบสอบถามบางทานไดเลือกมากกวา 1 คําตอบ เชน มีการเลือก
การใชภาษาแวดวงบาน โดยเลือกทั้งภาษาอังกฤษและภาษาอื่น ๆ เปนตน ในที่นี้ภาษาอื่น ๆ 
ตัวอยางเชน ภาษาจีนแตจิว๋ ภาษาจนีฮกเกีย้น เปนตน 

 
 จากรายละเอียดตารางที่ 5 เมือ่นําความถี่ในการใชในแตละภาษา และแวดวงภาษามาแสดง
เปนเสนกราฟตรง ทําใหเห็นถึงความแตกตางของการใชภาษาไดชัดเจน โดยผูวจิัยนาํเสนอการ
เลือกใชภาษาในแตละแวดวง ดังนี ้
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การเลือกใชภาษาในแวดวงครอบครัว 
 

แวดวงครอบครัว

14

21

12

6

0

10

20

30

40

50

อังกฤษ จีนกลาง อังกฤษ & จีนกลาง อื่น ๆ

ภาษาที่ใช

จ
ําน
วน

 ( ค
น

)

 
 
ภาพที่ 1  ผลการสํารวจการเลือกใชภาษาในแวดวงครอบครัว 

 
จากภาพที่ 1 แสดงใหเห็นวาในเลือกใชภาษาอังกฤษและภาษาจนีกลางในแวดวงภาษาของ

ครอบครัวปนไปตามที่ไดตั้งสมมติฐานไว คือ มีการใชภาษาจนีกลางในการสนทนาติดตอส่ือสาร
มากกวาการใชภาษาอังกฤษ จากผลการวจิัยในครั้งนี้ปรากฎวามกีารใชภาษาจนีกลางในการสนทนา
ติดตอส่ือสารจากจํานวนกลุมประชากรตัวอยางทั้งสิ้น 50 คน มีผูใชภาษาจีนกลางมีคจํานวนสูงสุด
คือ 21 คน และภาษาอังกฤษมีจํานวนเทากับ 14 คน  และมีจํานวน 12 คน ในการเลือกใชทั้ง
ภาษาอังกฤษและภาษาจีนกลาง ซ่ึงมีความแตกตางไมมากนัก สวนในภาษาอื่น ๆ ในที่นี้คือภาษา
รอง ไดแก แตจิ๋ว ภาษาจีนกวางตุง และภาษาจนีไหหนาน ซ่ึงมีคาเทากับ 6 มีการใชภาษาของ
ทองถ่ินบางพอสมควร เพื่อพวกเขาจะไดรูสึกวามีความเปนพวกพองเดียวกัน เปนอันหนึ่งอัน
เดียวกัน และยงัคงรักษาวัฒนธรรมทางภาษาอีกดวย 
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การเลือกใชภาษาในแวดวงเพื่อน 
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ภาพที่ 2  ผลการสํารวจการเลือกใชภาษาในแวดวงเพื่อน 
 

จากภาพที่ 2 แสดงใหเห็นวาในเลือกใชภาษาอังกฤษและภาษาจนีกลางในแวดวงภาษาของ
เพื่อนปนไปตามที่ไดตั้งสมมติฐานไว คือ มีการใชภาษาจนีกลางในการสนทนาติดตอส่ือสาร
มากกวาการใชภาษาอังกฤษ จากผลการวจิัยในครั้งนี้ปรากฎวามกีารใชภาษาจนีกลางในการสนทนา
ติดตอส่ือสาร จากจํานวนกลุมประชากรตัวอยางทั้ง 50 คน มีผูใชภาษาจีนกลางมีจาํนวนสูงสุดคือ 
22 คน และภาษาอังกฤษมีจํานวนเทากับ 13 คน แตมีจํานวน 15 คน ที่เลือกใชทั้งภาษาอังกฤษและ
ภาษาจนีกลาง จะเหน็ไดวาในลักษณะการเลือกใชภาษาในแวดวงนีจ้ะมีการเลือกใชทั้งภาษาอังกฤษ
และภาษจีนกลางในการติดตอสนทนากัน 
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การเลือกใชภาษาในแวดวงเพื่อนบาน 
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ภาพที่ 3  ผลการสํารวจการเลือกใชภาษาในแวดวงเพื่อนบาน 
 

จากภาพที่ 3 แสดงใหเห็นวาในเลือกใชภาษาอังกฤษ และภาษาจีนกลางในแวดวงภาษาของ
เพื่อนบาน มไดเปนไปตามที่ไดตั้งสมมติฐานไว คือ มีการใชภาษาจนีกลางในการสนทนา
ติดตอส่ือสารมากกวาการใชภาษาอังกฤษ จากผลการวิจัยในครั้งนี้ปรากฎวามีการใชภาษาจนีกลาง
ในการสนทนาติดตอส่ือสาร จากจํานวนกลุมประชากรตัวอยางทั้ง 50 คน มีผูใชภาษาจีนกลางมี
จํานวนสูงสุดคือ 24 คน และภาษาอังกฤษมีจํานวนเทากับ 12 คน แตมี 14 คนในการเลือกใชทัง้
ภาษาอังกฤษและภาษาจีนกลาง จะเห็นไดวาในลักษณะการเลือกใชภาษาในแวดวงนีจ้ะเลือกใชทั้ง
ภาษาอังกฤษกบัภาษาจนีกลางในการติดตอสนทนากันมากกวาการเลือกใชภาษาอังกฤษเพียงอยาง
เดียว 
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การเลือกใชภาษาในแวดวงการติดตอธุรกิจการคา 
 

แวดวงการติดตอธุรกิจการคา

39

1

10

10

10

20

30

40

50

อังกฤษ จีนกลาง อังกฤษ & จีนกลาง อื่น ๆ

ภาษาที่ใช

จ
ําน
วน

 ( ค
น

)

 
 
ภาพที่ 4  ผลการสํารวจการเลือกใชภาษาในแวดวงการตดิตอธุรกิจการคา 
 

จากภาพที่ 4 แสดงใหเห็นวาในเลือกใชภาษาอังกฤษและภาษาจนีกลางในแวดวงภาษาของ
การติดตอธุรกจิการคาไดเปนไปตามที่ไดตั้งสมมติฐานไว คือ มีการใชภาษาอังกฤษในการสนทนา
ติดตอส่ือสารมากกวาการใชภาษาจนีกลาง จากผลการวิจัยในครั้งนี้ปรากฎวามีการใชภาษาจนีกลาง
ในการสนทนาติดตอส่ือสารมากกวาการใชภาษาอังกฤษอยางเหน็ไดชัด คือ จากจํานวนกลุม
ประชากรตัวอยางทั้ง 50 คน มีผูใชภาษาอังกฤษเปนจํานวนถึง 39 คน แตมีการใชภาษาจีนกลางเพยีง 
1 คนเทานั้น จะเหน็ไดวาในลักษณะการเลือกใชภาษาในแวดวงนีจ้ะมีการเลือกใชทั้งภาษาอังกฤษ
และภาษาจีนกลางในการติดตอสนทนากันไมมากนกั คือมีจํานวนเทากบั 10 คน 
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การเลือกใชภาษาในแวดวงการศึกษา 
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ภาพที่ 5  ผลการสํารวจการเลือกใชภาษาในแวดวงการศกึษา 
 

จากภาพที่ 5 แสดงใหเห็นวาในเลือกใชภาษาอังกฤษและภาษาจนีกลางในแวดวงภาษาของ
การศึกษาไมไดเปนไปตามทีไ่ดตั้งสมมติฐานไว คือ มีการใชภาษาอังกฤษในการสนทนา
ติดตอส่ือสารมากกวาการใชภาษาจนีกลาง จากผลการวิจัยในครั้งนี้ปรากฎวามีการใชภาษาจนีกลาง
ในการสนทนาติดตอส่ือสารมากกวาการใชภาษาอังกฤษ แตมีความแตกตางไมมากนัก อาจเปน
เพราะวาในสถานศึกษาของประเทศสิงคโปรมีการเรียนการสอนภาษาจีนกลางในหลกัสูตร ทําให
นักเรียนมีการใชภาษาจีนกลางดวยเชนกัน เพราะอยางนอยก็ไดเปนการฝกฝนและพัฒนาทักษะใน
ดานการพดู การอาน และการเขียน แตในการติดตอส่ือสารนั้นก็เปนไปไดวาตองมีการพูดคุยเปน
ภาษาอังกฤษดวยเชนกัน กลาวคือ เมือ่มีขอสงสัยที่ตองถามกันเมือ่ไมรูวาจะใชภาษาจนีกลางวา
อะไร ก็ตองใชภาษาอังกฤษเปนตวักลางในการสื่อความหมายใหเขาใจถูกตอง จากจํานวนกลุม
ประชากรตวัอยางทั้ง 50 คน มีผูใชภาษาจนีกลางและภาษาอังกฤษมีจํานวนเทากับ 22 คน และ 18 
คน ตามลําดับ  
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การเลือกใชภาษาในแวดวงการติดตอราชการ 
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ภาพที่ 6  ผลการสํารวจการเลือกใชภาษาในแวดวงการตดิตอราชการ 
 

จากภาพที่ 6 แสดงใหเห็นวาในเลือกใชภาษาอังกฤษและภาษาจนีกลางในแวดวงภาษาของ
การติดตอราชการไดเปนไปตามที่ไดตั้งสมมติฐานไว คือ มีการใชภาษาอังกฤษในการสนทนา
ติดตอส่ือสารมากกวาการใชภาษาจนีกลาง จากผลการวิจัยในครั้งนีป้รากฎวามีการใชภาษาอังกฤษ
ในการสนทนาติดตอส่ือสารมากกวาการใชภาษาจนีกลางอยางเหน็ไดชัด จากจํานวนกลุมประชากร
ตัวอยางทั้ง 50 คน มีผูใชภาษาอังกฤษมากถึง 45 คน และไมมีการใชภาษาจีนกลางอยางเดยีวในการ
ติดตอส่ือสารในดานนี้ แตมีการเลือกใชทั้งภาษาอังกฤษและภาษาจีนกลางในการตดิตอสนทนากนั
คอนขางนอย คือมีจํานวนเทากับ 5 คน จากประสบการณของผูวิจยัเมือ่ไปติดตอกับทางราชการของ
ประเทศสิงคโปร ถึงแมวาจะเปนประชากรสิงคโปรเชื้อสายจีน เมื่อทําการติดตอกับทางราชการกจ็ะ
ส่ือสารโดยเลือกใชภาษาอังกฤษ เพราะประชากรสวนใหญจะเชื่อวาเมื่อไปสถานที่ราชการ ก็จะตอง
ใชภาษาอังกฤษในการติดตอสอบถามรายละเอียด เพื่อที่จะไดทําตามขั้นตอนอยางถูกตองและไม
เสียเวลาในการดําเนินงานของตน และในสถานที่ราชการบางแหง เชน Singapore Immigration จะมี
ทั้งประชากรสิงคโปรและชาวตางชาติมาใชบริการ เพื่อใหเปนมาตรฐานเดียวกนัจึงเลือกใช
ภาษาอังกฤษในการติดตอส่ือสารดีที่สุด 
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การเลือกใชภาษาในแวดวงการทํางานหรือการจางงาน 
 

แวดวงการทํางาน/การจางงาน

24

7

19

10

5

10

15

20

25

30

อังกฤษ จีนกลาง อังกฤษ & จีนกลาง อื่น ๆ

ภาษาที่ใช

จ
ําน
วน

 ( ค
น

)

 
 

ภาพที่ 7  ผลการสํารวจการเลือกใชภาษาในแวดวงการทาํงานหรือการจางงาน 
 
จากภาพที่ 7 แสดงใหเห็นวาในเลือกใชภาษาอังกฤษและภาษาจนีกลางในแวดวงภาษาของ

การทํางานหรอืการจางงานไดเปนไปตามทีไ่ดตั้งสมมติฐานไว คือ มีการใชภาษาอังกฤษในการ
สนทนาติดตอส่ือสารมากกวาการใชภาษาจนีกลาง จากผลการวิจยัในครัง้นี้ปรากฎวามกีารใช
ภาษาอังกฤษในการสนทนาติดตอส่ือสาร มากกวาการใชภาษาจนีกลาง แตจะไมแตกตางมากนกักบั
การเลือกใชทัง้ภาษาอังกฤษและภาษาจีนกลาง จากจํานวนกลุมประชากรตัวอยางทั้ง 50 คน มีผูใช
ภาษาอังกฤษมจีํานวนสูงเปนจํานวนถึง 45 คน และมีการใชภาษาจีนกลางอยางเดยีวในการ
ติดตอส่ือสารมีจํานวนเทากบั 7 คน แตมกีารเลือกใชทัง้ภาษาอังกฤษและภาษาจีนกลางในการติดตอ
สนทนากันคอนขางมาก คือมีจํานวนถึง 19 คน เนื่องจากวาในประเทศสิงคโปรมีการรณรงคให
บริษัทเอกชนจางแรงงานของประชากรในวัยเกษียณ เชน รานแมคโดนัล รานเคเอฟซี ฟูดเซ็นเตอร
ในหางสรรพสินคาหรือที่เรียกวา Hawker Center เปนตน โดยประชากรกลุมนี้สวนใหญจะเลือกใช
ภาษาจนีกลางและหรือภาษาจีนอื่น ๆ ในการติดตอส่ือสาร จึงทําใหประชากรกลุมตัวอยาง
จําเปนตองใชทั้งภาษาอังกฤษและภาษาจีนกลาง เพื่อความเขาใจตรงกนัในการสื่อสาร จะไดไมเกดิ
ขอผิดพลาดในการทํางานดวยกันทั้ง 2 ฝาย 
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การเลือกใชภาษาในแวดวงภาษาทั้ง 7 แวดวงภาษา 
 

สรุปแวดวงการใชภาษา 7 แวดวงภาษา
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ภาพที่ 8  สรุปผลการสํารวจการเลือกใชภาษาในแวดวงภาษาทั้ง 7 แวดวงภาษา 
 

จากภาพที่ 8 แสดงใหเห็นวาจากผลการวจิัยการเลือกใชภาษาในแวดวงภาษาตาง ๆ ทั้ง 7 
นั้น ผูวจิัยไดตัง้สมมติฐาน คอื การใชภาษาจีนกลางในแวดวงภาษา (Domain) ครอบครัวและเพื่อน 
และมีการใชภาษาอังกฤษในแวดวงภาษาเพื่อนบาน การติดตอธุรกิจการคา การศึกษา การติดตอ
ราชการและการทํางานหรือการจางงาน ผลการวิจัยสรุปไดวาประชากรกลุมตัวอยางที่มีเฉพาะเชื้อ
สายจีน-สิงคโปร จํานวน 50 คน ไดผลการวิจยัเปนไปตามที่ผูวิจัยไดตั้งสมมติฐานไวถูกตอง คือ 
เปนจํานวน 5 แวดวงภาษา ไดแก ครอบครัว (Family) และเพื่อน (Friendship) มีการเลือกใช
ภาษาจนีกลางมากกวาการเลอืกใชภาษาอังกฤษ และแวดวงของการตดิตอธุรกิจการคา (Business 
Transaction), การติดตอราชการ (Government) และ การทํางานหรือการจางงาน (Employment) มี
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การเลือกใชภาษาภาษาอังกฤษมากกวาการเลือกใชภาษาจนีกลาง แตจะมี 2 แวดวงภาษาที่ไมเปนไป
ตามที่ผูวิจัยไดตั้งสมมติฐานไว ไดแก เพือ่นบาน (Neighbour) และการศึกษา (Education) โดยท่ี
ผูวิจัยไดตั้งสมมติไว คือ มีการเลือกใชภาษาอังกฤษมากกวาการเลือกใชภาษาจีนกลาง  

 
ผลการวิจัยในครั้งนี้จะเห็นไดวาประชากรเชื้อสายจีน-สิงคโปรไดมีการเลือกใชทั้ง

ภาษาอังกฤษและภาษาจีนในสัดสวนที่ไมแตกตางกันมากนักในแวดวงภาษาทั้ง 7 แวดวงภาษา ทั้งนี้
ผูวิจัยมีความเห็นวาเปนเพราะภาษาที่ใชในการสื่อสารกันนั้น  ถาผูพูดใชภาษาอังกฤษในการสื่อสาร
แลวก็ทําใหมีความรูสึกวามีศักดิ์ศรีกวาการใชภาษาเดิมของตน  และถาผูพูดใชภาษาจีนกลางในการ
ส่ือสารแลวทําใหรูสึกถึงความเปนพวกพองเดียวกัน   แตในขณะเดียวกันไมเพียงแตภาษาจีนกลาง
เทานั้นแตยังรวมถึงภาษามาเลยและทมิฬดวยเชนเดียวกัน  ทั้งนี้เนื่องจากผูวิจัยไดทําการสํารวจโดย
มีประชากรกลุมตัวอยางเพียง 50 คน  โดยสวนใหญประชากรกลุมตัวอยางจะมีชวงอายุระหวาง 31-
40 เปนจํานวนทั้งสิ้น 29 คน ซ่ึงในวัยนี้จะอยูระหวางการเลือกใชทั้งภาษาอังกฤษและภาษาจีนกลาง
ไมแตกตางกันมากนัก เพราะในยุคของกลุมตัวอยางนี้จะอยูระหวางรอยตอของการเปลี่ยนแปลงใน
การเรื่องการเลือกใชภาษา แตทั้งนี้ทั้งนั้นในการวิจัยในครั้งนี้ อาจจะใหขอมูลเพียงบางสวนเทานั้น 
เพราะขอมูลที่ไดมาจะเปนกลุมประชากรตัวอยางที่มีเช้ือสายจีน-สิงคโปรเทานั้น แตประชากรเชื้อ
สายอื่น ๆ ไมไดรวมอยูในการวิจัยในครั้งนี้  ซ่ึงอาจมีผลทําใหการเลือกใชภาษาไมมีความ
หลากหลายมากนัก โดยจะมุงเนนที่การเลือกใชภาษาอังกฤษอยางเดียว ภาษาจีนกลางอยางเดียว 
และเลือกใชทั้งภาษาอังกฤษและภาษาจีนกลาง   
 

ผลการวิจัยสวนท่ี 2  การศึกษากลวิธีการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ  
การแนะนํา และการเสนอ 

 
เมื่อผูวิจัยนําขอความที่เปนการตอบปฏิเสธของกลุมตัวอยางมานับรวมทัง้หมด พบวามี

ทั้งหมด 1086 ขอความปฏิเสธ และเมื่อนํามาจําแนกตามเกณฑของเนลสันและคณะ พบวาไดกลวธีิ
ทั้งหมด 12 กลวิธี โดยเปนการปฏิเสธแบบตรง 2 กลวธีิ และแบบออม 10 กลวิธีการปฏิเสธแบบ
ทางตรง หมายถึง การพูดปฏิเสธตรง ๆ เชน ไม ไมได เปนตน สวนการใชกลวิธีการปฏิเสธแบบ
ทางออมนั้นหมายถึง การตอบปฏิเสธแบบเลี่ยง เชน การกลาวถอยคําแสดงความเสียใจ การกลาว
ถอยคําแสดงความลังเล การใหเหตุผล เปนตน ดังตวัอยางการวเิคราะหกลวิธีการปฏิเสธตามตาราง
ขางลางนิ้ 
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ตารางที่ 6  ตัวอยางตารางการวิเคราะหกลวิธีการปฏิเสธ 
 

กลวิธียอยของวัจนกรรมการปฏิเสธตอการขอรอง  
สถาน ลําดับ  ทางตรง ทางออม  

ภาพ (คน) 
ตรง ตรง เหตุผล ความ 

เต็ม
ใจ 

ไม
วิตก เสียใจ ลังเล หลีกเล่ียง ตําหนิ 

ถาม
ซ้ํา แนะนํา  

    
  สุภาพ   รูสึก         ทางเลือก 

ขอ
ผลัด 

ถาม
กลับ        

ตํ่ากวา 1 1                         1  

  2 1   1 1                      

  3       1 1                    

  4 1   3 1                      

  5 1   2                        

รวม   4   7 3 1     1              

                                 

เทากัน 1 1       1                    

  2 1       2                    

  3           2                  

  4           1                  

  5         1 1                  

รวม   2       4 4                  
สูง
กวา 1     2 1                      

  2     1                        

  3 1       1                    

  4 1                 1          

  5 1             1               

รวม   3   3 1 1     1    1           
รวม
ทั้งสิ้น   9 0  10 4 6 4  0  2  0  1  0  0  0  0   
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สําหรับผลในการวิจยัในครัง้นี้ จากการที่ผูวิจัยไดทําการรวบรวมขอมูล และการวิเคราะห
ขอมูลพบวาประชากรกลุมตวัอยางเชื้อสายจีน-สิงคโปรในประเทศสิงคโปรไดมีการใชกลวิธีการ
ปฏิเสธทางตรงและทางออมตอการขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอ โดยเปนการ
ปฏิเสธทางตรงแบงเปน 2 แบบ คือ 1) การปฏิเสธแบบตรง ๆ และ 2) การปฏิเสธตรงแบบสุภาพ 
และการปฏิเสธทางออมแบบหลีกเลี่ยง ไดแบงเปน 3 แบบ คือ 1) หลีกเลี่ยงแบบการเสนอทางเลือก 
2) หลีกเลี่ยงแบบขอผลัด และ 3) หลีกเลี่ยงแบบการถามคําถามกลับ ดังมีรายละเอียดตอไปนี ้

 
2.1 กลวิธีการปฏิเสธแบบทางตรง (Direct Strategies) โดยแบงไดดังนี ้
 

2.1.1 กลวิธีการปฏิเสธแบบตรง ๆ เปนการตอบปฏิเสธตอผูถามอยางชัดเจน เชน “I 
refuse”, “No”, “I can’t”, “I am not in agreement” 

 
ตัวอยางจากสถานการณที่ 4  การตอบปฏิเสธตอการเสนอ โดยที่ผูพูดอยูในสถานภาพ

ที่ต่ํากวาผูฟง นั่นก็คือสถานการณการชวยทํางานบาน เมือ่ลูกอาสาชวยทํางานบาน และตองมีเงิน
คาตอบแทน แตผูตอบไมตองการสรางนิสัยไมดใีหกบัลูกของผูตอบ โดยตวัอยางมาจากผูตอบ
แบบสอบถามคนที่ 3 

 
Situation 4 : Your child volunteered to help you in your housework for extra money, 

but you do not want to create a consistent habit. 
Your child : Mum, I want to help you to do housework and could you give me extra 

money? 
You : No. 

 
ผูวิจัยแยกคําตอบออกเปนหนวยยอย ๆ ซ่ึงใชเกณฑทางความคิดเปนหลัก ถอยความ

การพูดปฏิเสธของคํากลาวนีแ้บงเปน 1 หนวยทางความคดิ คือ 
(i) No 

 
ตอจากนัน้ในแตละหนวยทางความคิดผูวจิัยจะระบกุลวธีิการปฏิเสธแตละหนวยทาง

ความคิดนั้น ๆ  ดังนี ้
 (i) No (การปฏิเสธตรง ๆ) 
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2.1.2 กลวิธีการปฏิเสธตรงแบบสุภาพ เปนการตอบปฏิเสธตอผูถามโดยมักจะใช
ประโยคขึ้นตนวา “I’m afraid ……”, “I think …….” เชน I’m afraid I will not be attending it”  

 
ตัวอยางจากสถานการณที ่ 2 การตอบปฏิเสธตอการเชื้อเชิญ โดยที่ผูพูดอยูใน

สถานภาพที่ต่าํกวาผูฟง นั่นก็คือสถานการณการฟงการบรรยายการขายตรง ผูตอบตอบปฏิเสธ
นองสาวหรือนองชายที่ตองการชวนผูตอบไปฟงบรรยายการขายตรง แตผูตอบไมสนใจ โดย
ตัวอยางมาจากผูตอบแบบสอบถามคนที่ 24 

 
Situation 4 : Your child volunteered to help you in your housework for extra 

money, but you do not want to create a consistent habit. 
Your child : Mum, I want to help you to do housework and could you give me extra 

money? 
You : Sorry, I’m afraid that I’ve already got an appoinment. 

 
ผูวิจัยแยกคําตอบออกเปนหนวยยอย ๆ ซ่ึงใชเกณฑทางความคิดเปนหลัก ถอยความ

การพูดปฏิเสธของคํากลาวนีแ้บงเปน 2 หนวยทางความคดิ คือ 
(i) Sorry 
(ii) I’m afraid that I’ve already got an appoinment 

 
ตอจากนัน้ในแตละหนวยทางความคิดผูวจิัยจะระบกุลวธีิการปฏิเสธแตละหนวยทาง

ความคิดนั้น ๆ  ดังนี ้
 (i) Sorry (การกลาวถอยคําแสดงความเสียใจ) 
 (ii) I’m afraid that I’ve already got an appointment (การปฏิเสธตรงแบบสุภาพ) 

 
2.2 กลวิธีการปฏิเสธแบบทางออม (Indirect Strategies) โดยแบงไดดังนี้ 

 
2.2.1 กลวิธีการใหเหตุผล (Reason) เปนการตอบปฏิเสธตอผูถามโดยการใหเหตุผลใน

การปฏิเสธนั้น ๆ เชน “I have other plans”, “I’m going to be studying until late tonight”, “I am 
very busy next Saturday” 
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ตัวอยางจากสถานการณที่ 1 การตอบปฏิเสธตอการขอรอง โดยที่ผูพูดอยูในสถานภาพ
ที่ต่ํากวาผูฟง นั่นก็คือสถานการณการทําการบาน เมื่อลูกขอรองใหชวยสอนทําการบาน แตผูตอบ
ตองการใหลูกไดฝกหดัทําการบานดวยตัวเองกอน โดยตวัอยางมาจากผูตอบแบบสอบถามคนที่ 9  

 
Situation 1 : Your children ask you to help on their homework, but you want them to 

try on themselves first. 
Your child : Can you help me to do homework? 
You : You can ask me, if you not understand but you have to do it by yourself 

 
ผูวิจัยแยกคําตอบออกเปนหนวยยอย ๆ ซ่ึงใชเกณฑทางความคิดเปนหลัก ถอยความ

การพูดปฏิเสธของคํากลาวนีแ้บงเปน 2 หนวยทางความคดิ คือ 
(i) You can ask me, if you not understand 
(ii) You have to do it by yourself 

 
ตอจากนัน้ในแตละหนวยทางความคิดผูวจิัยจะระบกุลวธีิการปฏิเสธแตละหนวยทาง

ความคิดนั้น ๆ  ดังนี ้
(i) You can ask me, if you not understand (การใหเหตุผล) 
(ii) You have to do it by yourself (การใหเหตุผล) 

 
2.2.2 กลวิธีการพิจารณาความรูสึกของผูรวมสนทนา (Consideration of interlocutor’s 

feelings) เปนการตอบปฏิเสธตอผูถามโดยนึกถึงความรูสึกของอีกฝาย เชน “While I appreciate the 
offer,....”,  “Thank you” 

 
ตัวอยางจากสถานการณที่ 11 การตอบปฏิเสธตอการแนะนํา โดยที่ผูพูดอยูใน

สถานภาพที่สูงกวาผูฟง นัน่ก็คือสถานการณรานอาหารอติาเลียนเปดใหม เมื่อหวัหนางานของ
ผูตอบไดแนะนํารานอาหารอิตาเลียนที่เปดใหม แตผูตอบกับแฟนตองการไปรับประทานอาหารที่
รานอาหารไทยมากกวา โดยตัวอยางมาจากผูตอบแบบสอบถามคนที่ 45  
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Situation 11 : You want to go for dinner with your boyfriend/girlfriend and your 
supervisor suggest you a new Italian Resturant, but you prefer Thai food. 

Your supervisor : I’d like to suggest you a new Italian Resturant at City Hall, It’s 
very nice. You will likt it. 

You : Thanks but I prefer Thai food 
 

ผูวิจัยแยกคําตอบออกเปนหนวยยอย ๆ ซ่ึงใชเกณฑทางความคิดเปนหลัก ถอยความ
การพูดปฏิเสธของคํากลาวนีแ้บงเปน 2 หนวยทางความคดิ คือ 

(i) Thanks  
        (ii) I prefer Thai food 

 
ตอจากนัน้ในแตละหนวยทางความคิดผูวจิัยจะระบกุลวธีิการปฏิเสธแตละหนวยทาง

ความคิดนั้น ๆ  ดังนี ้
(i) Thanks (การพิจารณาความรูสึกของผูรวมสนทนา) 

        (ii) I prefer Thai food (การใหเหตุผล) 
 

2.2.3 กลวิธีการับขอเสนอแนะไวพิจารณา (Suggestion of willingness) เปนการตอบ
ปฏิเสธตอผูถามโดยการเต็มใจรับขอเสนอแนะของอีกฝาย เชน “I’ll do it next time”, “Make it 
another day” 
 

ตัวอยางจากสถานการณที่ 8 การปฏิเสธตอการเสนอ โดยที่ผูพูดอยูในสถานภาพที่
เทากับผูฟง นัน่ก็คือสถานการณขายของราคาพิเศษ เมื่อเพื่อนรวมงานของผูตอบไดสนอขายสินคา
ราคาพิเศษ แตผูตอบไมชอบสินคานั้น ๆโดยตัวอยางมาจากผูตอบแบบสอบถามคนที่ 38 

 
Situation 8 : If your colleague offer to sell stuffs in special price, but you’re not 

interested. 
Your colleague : Now, I want to sell stuffs to you in special price. Do you interest it? 
You : Not now, maybe other time 
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ผูวิจัยแยกคําตอบออกเปนหนวยยอย ๆ ซ่ึงใชเกณฑทางความคิดเปนหลัก ถอยความ
การพูดปฏิเสธของคํากลาวนีแ้บงเปน 2 หนวยทางความคดิ คือ 

(i) Not now 
(ii) Maybe other time 

 
ตอจากนัน้ในแตละหนวยทางความคิดผูวจิัยจะระบกุลวธีิการปฏิเสธแตละหนวยทาง

ความคิดนั้น ๆ  ดังนี ้
(i) Not now (การปฏิเสธตรง ๆ) 
(ii) Maybe other time (การรับขอเสนอแนะไวพิจารณา) 

 
 2.2.4 กลวิธีการปลอบไมใหวิตกกังวล (Let interlocutor off the hook) เปนการตอบ

ปฏิเสธตอผูถามโดยใชคําพดูที่ไมทําใหอีกฝายตองรูสึกวติกกังวล เชน “Don’t worry about it”, “Try 
it out first, you can do it” 
 

ตัวอยางจากสถานการณที่ 1 การตอบปฏิเสธตอการขอรอง โดยที่ผูพูดอยูในสถานภาพ
ที่ต่ํากวาผูฟง นั่นก็คือสถานการณการทําการบาน เมื่อลูกขอรองใหชวยสอนทําการบาน แตผูตอบ
ตองการใหลูกไดฝกหดัทําการบานดวยตัวเองกอน โดยตวัอยางมาจากผูตอบแบบสอบถามคนที่ 13 

 
Situation 1 : Your children ask you to help on their homework, but you want them to 

try on themselves first. 
Your child : Can you help me to do homework? 
You : Try it out first, you can do it. 

 
ผูวิจัยแยกคําตอบออกเปนหนวยยอย ๆ ซ่ึงใชเกณฑทางความคิดเปนหลัก ถอยความ

การพูดปฏิเสธของคํากลาวนีแ้บงเปน 2 หนวยทางความคดิ คือ 
(i) Try it out first  
(ii) You can do it 

 
ตอจากนัน้ในแตละหนวยทางความคิดผูวจิัยจะระบกุลวธีิการปฏิเสธแตละหนวยทาง

ความคิดนั้น ๆ  ดังนี ้

 
50 



 51 

(i) Try it out first (การแนะนํา) 
(ii) You can do it (การปลอบไมใหวิตกกงัวล) 

 
 2.2.5 กลวิธีการกลาวถอยคาํแสดงความเสียใจ (Statement of regret) เปนการตอบ

ปฏิเสธตอผูถามโดยใชถอยคาํที่แสดงใหอีกฝายรูสึกวาผูตอบมีความเสียใจที่ตองปฏิเสธตอผูถาม 
เชน “I’m so sorry”, “I’m really sorry” 
 

ตัวอยางจากสถานการณที ่ 2 การตอบปฏิเสธตอการเชื้อเชิญ โดยที่ผูพูดอยูใน
สถานภาพที่ต่าํกวาผูฟง นั่นก็คือสถานการณการฟงการบรรยายการขายตรง ผูตอบตอบปฏิเสธ
นองสาวหรือนองชายที่ตองการชวนผูตอบไปฟงบรรยายการขายตรง แตผูตอบไมสนใจ โดย
ตัวอยางมาจากผูตอบแบบสอบถามคนที่ 16 

 
Situation 2 : Your younger sister/brother want to invite you for Direct Sale 

Introduction, but you’re not interested. 
Your sister/brother : Are you free on this Thursday? I would like to invite you for 

Direct Sale Introduction. 
You : Sorry, I don’t want to go. 

 
ผูวิจัยแยกคําตอบออกเปนหนวยยอย ๆ ซ่ึงใชเกณฑทางความคิดเปนหลัก ถอยความ

การพูดปฏิเสธของคํากลาวนีแ้บงเปน 2 หนวยทางความคดิ คือ 
(i) Sorry 

       (ii) I don’t want to go 
 

ตอจากนัน้ในแตละหนวยทางความคิดผูวจิัยจะระบกุลวธีิการปฏิเสธแตละหนวยทาง
ความคิดนั้น ๆ  ดังนี ้

(i) Sorry (การกลาวถอยคําแสดงความเสียใจ) 
       (ii) I don’t want to go (การใหเหตุผล) 
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2.2.6 กลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความลังเล (Hedging) เชน “Oh, I’m not sure”, “I’m 
afraid I’m not able to do” 
 

ตัวอยางจากสถานการณที่ 9 การตอบปฏิเสธตอการขอรอง โดยที่ผูพูดอยูในสถานภาพ
ที่สูงกวาผูฟง นั่นก็คือสถานการณการทํางานลวงเวลา เมือ่หัวหนางานตองการใหผูตอบทํางาน
ลวงเวลาโดยทีไ่มไดเปนงานของผูตอบ และผูตอบมีธุระสวนตัวที่ตองทําหลังเลิกงาน จากผูตอบ
แบบสอบถามคนที่ 11 

 
Situation 9 : Your boss asked you to stay overtime to assist finishing the extra work 

(not in your job scope) and you have to attend to your personal things. 
Your boss : Could you assist me to do management report today? 
You : Sorry boss, I am not good in this area, I think I can’t be of any help to you 

 
ผูวิจัยแยกคําตอบออกเปนหนวยยอย ๆ ซ่ึงใชเกณฑทางความคิดเปนหลัก ถอยความ

การพูดปฏิเสธของคํากลาวนีแ้บงเปน 3 หนวยทางความคดิ คือ 
(i) Sorry boss 

               (ii) I am not good in this area 
(iii) I think I can’t be of any help to you 

 
ตอจากนัน้ในแตละหนวยทางความคิดผูวจิัยจะระบกุลวธีิการปฏิเสธแตละหนวยทาง

ความคิดนั้น ๆ  ดังนี ้
(i) Sorry boss (การกลาวถอยคําแสดงความเสียใจ) 
(ii) I am not good in this area (การใหเหตผุล) 

        (iii) I think I can’t be of any help to you (การกลาวถอยคําแสดงความลังเล) 
 

2.2.7 กลวิธีการกลาวแบบหลีกเลี่ยง (Statement of principle) เปนการตอบปฏิเสธตอผู
ถาม โดยการกลาวแบบหลีกเลี่ยง ผูวิจัยพบการตอบแบบสอบถามวิธีนี้ไดออกเปน 3 แบบ คือ  
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2.2.7.1 การกลาวหลีกเลีย่งแบบการเสนอทางเลือก เชน “Can we go for other 
food, thai food perhaps?”  

 
ตัวอยางจากสถานการณที่ 12 การตอบปฏิเสธตอการเสนอ โดยที่ผูพูดอยูใน

สถานภาพที่สูงกวาผูฟง นัน่ก็คือสถานการณการอบรมคอรสพิเศษ เมื่อหัวหนาของผูตอบที่ตองการ
ใหผูตอบไปอบรมคอรสพิเศษ แตผูตอบไมสนใจในหวัขอที่หัวหนางานเสนอมา โดยตัวอยางมาจาก
ผูตอบแบบสอบถามคนที่ 46 

 
Situation 12 : Your boss offered to send you for an extra course for your career 

development purposes, but you’re not interested. 
Your boss : I would like you to attend course “How to investment in stock 

exchange?” in next week. 
You : I am not interested in this course. you pick someone else instead 

 
ผูวิจัยแยกคําตอบออกเปนหนวยยอย ๆ ซ่ึงใชเกณฑทางความคิดเปนหลัก ถอย

ความการพูดปฏิเสธของคํากลาวนี้แบงเปน 2 หนวยทางความคิด คือ 
(i) I am not interested in this course 

        (ii) You pick someone else instead 
 

ตอจากนัน้ในแตละหนวยทางความคิดผูวจิัยจะระบกุลวธีิการปฏิเสธแตละหนวย
ทางความคิดนัน้ ๆ  ดังนี ้

(i) I am not interested in this course (การใหเหตุผล) 
        (ii) You pick someone else instead (การกลาวหลีกเลีย่งแบบการเสนอทางเลือก) 
 

2.2.7.2 การกลาวหลีกเลีย่งแบบขอผลัด เชน “I've try to see if there are other 
available dates for the course”  

 
ตัวอยางจากสถานการณที่ 8 การปฏิเสธตอการโดยที่ผูพูดอยูในสถานภาพที่

เทากับผูฟง นัน่ก็คือสถานการณขายของราคาพิเศษ เมื่อเพื่อนรวมงานของผูตอบไดสนอขายสินคา
ราคาพิเศษ แตผูตอบไมชอบสินคาชนิดนั้น โดยตัวอยางมาจากผูตอบแบบสอบถามคนที่ 50 
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Situation 8 : If your colleague offer to sell stuffs in special price, but you’re not 
interested. 

Your colleague : Now, I want to sell stuffs to you in special price. Do you 
interest it? 

You : I check for you and see whether my friends are interested 

 
ผูวิจัยแยกคําตอบออกเปนหนวยยอย ๆ ซ่ึงใชเกณฑทางความคิดเปนหลัก ถอย

ความการพูดปฏิเสธของคํากลาวนี้แบงเปน 1 หนวยทางความคิด คือ 

(i) I check for you and see whether my friends are interested 

 
ตอจากนัน้ในแตละหนวยทางความคิดผูวจิัยจะระบกุลวธีิการปฏิเสธแตละหนวย

ทางความคิดนัน้ ๆ  ดังนี ้
(i) I check for you and see whether my friends are interested (การกลาว

หลีกเลี่ยงแบบขอผลัด) 
 

2.2.7.3 การกลาวหลีกเลีย่งแบบถามคําถามกลับ เชน “Is this benefit my job? 
Can I go other course?” 

   
ตัวอยางจากสถานการณที่ 11 การตอบปฏิเสธตอการแนะนํา โดยที่ผูพูดอยูใน

สถานภาพที่สูงกวาผูฟง นัน่ก็คือสถานการณรานอาหารอติาเลียนเปดใหม เมื่อหวัหนางานของ
ผูตอบไดแนะนํารานอาหารอิตาเลียนที่เปดใหม แตผูตอบกับแฟนตองการไปรับประทานอาหารที่
รานอาหารไทยมากกวา โดยตัวอยางมาจากผูตอบแบบสอบถามคนที่ 50  

 
Situation 11 : You want to go for dinner with your boyfriend/girlfriend and 

your supervisor suggest you a new Italian Resturant, but you prefer Thai food. 
Your supervisor : I’d like to suggest you a new Italian Resturant at City Hall, 

It’s very nice. You will likt it. 
You : I don’t really like Italian food, how about Thai food? I got good place in 

mind 
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ผูวิจัยแยกคําตอบออกเปนหนวยยอย ๆ ซ่ึงใชเกณฑทางความคิดเปนหลัก ถอย
ความการพูดปฏิเสธของคํากลาวนี้แบงเปน 3 หนวยทางความคิด คือ 

(i) I don’t really like Italian food 
    (ii) How about Thai food? 
    (iii) I got good place in mind 
 

ตอจากนัน้ในแตละหนวยทางความคิดผูวจิัยจะระบกุลวธีิการปฏิเสธแตละหนวย
ทางความคิดนัน้ ๆ  ดังนี ้

  (i) I don’t really like Italian food (การใหเหตุผล) 
    (ii) How about Thai food? (การกลาวหลีกเลี่ยงแบบถามคําถามกลับ) 
    (iii) I got good place in mind (การใหเหตุผล) 
 

2.2.8 กลวิธีการตําหนิผูถาม (Criticize the request/requester) เปนการตอบปฏิเสธ
ตอผูถาม โดยการทําใหผูถามรูสึกวากําลังถูกตําหนิ เชน “Is that my business?” 
   

ตัวอยางจากสถานการณที่ 5 การตอบปฏิเสธตอการขอรอง โดยที่ผูพูดอยูใน
สถานภาพที่เทากับผูฟง นั่นกค็ือสถานการณการความสะอาดหองครัว เมื่อเพื่อนรวมหองของผูตอบ
ตองการใหผูตอบชวยทําความสะอาดหองครัวที่จัดงานเลี้ยงที่หองเมื่อคืนนี้ โดยตวัอยางมาจาก
ผูตอบแบบสอบถามคนที่ 42  

 
Situation 5 : Your room-mate has a party last night and he/she asked for your 

help to clean up the kitchen, but you refuse to do it. 
Your room-mate : Can you help me to clean up the kitchen? 
You : Don’t pass to someone your responsibility  

 
ผูวิจัยแยกคําตอบออกเปนหนวยยอย ๆ ซ่ึงใชเกณฑทางความคิดเปนหลัก ถอย

ความการพูดปฏิเสธของคํากลาวนี้แบงเปน 1 หนวยทางความคิด คือ 
 (i) Don’t pass to someone your responsibility 
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ตอจากนัน้แตละหนวยทางความคิดผูวจิัยจะระบุกลวิธีการปฏิเสธแตละหนวย
ทางความคิดนัน้ ๆ  ดังนี ้

(i) Don’t pass to someone your responsibility (การตําหนิผูถาม) 
 

2.2.9 กลวิธีการใชถามคําซ้ํา (Repetition of part of the request) เปนการตอบ
ปฏิเสธตอผูถาม โดยการยอนคําในประโยคคําถามที่ผูถามไดถามมา เชน  “Direct Sale?” 
 

ตัวอยางจากสถานการณที่ 11 การตอบปฏิเสธตอการแนะนํา โดยที่ผูพูดอยูใน
สถานภาพที่สูงกวาผูฟง นัน่ก็คือสถานการณรานอาหารอติาเลียนเปดใหม เมื่อหวัหนางานของ
ผูตอบไดแนะนํารานอาหารอิตาเลียนที่เปดใหม แตผูตอบกับแฟนตองการไปรับประทานอาหารที่
รานอาหารไทยมากกวา โดยตัวอยางมาจากผูตอบแบบสอบถามคนที่ 39  

 
Situation 11 : You want to go for dinner with your boyfriend/girlfriend and 

your supervisor suggest you a new Italian Resturant, but you prefer Thai food. 
Your supervisor : I’d like to suggest you a new Italian Resturant at City Hall, 

It’s very nice. You will likt it. 
You : Italian? How about Thai food? Do you have any suggestion on Thai 

food? 
 

ผูวิจัยแยกคําตอบออกเปนหนวยยอย ๆ ซ่ึงใชเกณฑทางความคิดเปนหลัก ถอย
ความการพูดปฏิเสธของคํากลาวนี้แบงเปน 3 หนวยทางความคิด คือ 

(i) Italian? 
    (ii) How about Thai food? 
    (iii) Do you have any suggestion on Thai food? 
 

ตอจากนัน้ในแตละหนวยทางความคิดผูวจิัยจะระบกุลวธีิการปฏิเสธแตละหนวย
ทางความคิดนัน้ ๆ  ดังนี ้

(i) Italian?(การกลาวหลีกเลีย่งแบบการใชถามคําซ้ํา) 
    (ii) How about Thai food? (การกลาวหลีกเลี่ยงแบบถามคําถามกลับ) 
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(iii) Do you have any suggestion on Thai food? (การกลาวหลีกเลีย่งแบบถาม
คําถามกลับ) 
 

2.2.10 กลวิธีการใหคําแนะนาํ (Suggestion) เปนการตอบปฏิเสธตอผูถาม โดย
การใหคําแนะนําตอผูถาม เชน  “You have to learn to do it on your own” 
 

ตัวอยางจากสถานการณที่ 1 การตอบปฏิเสธตอการขอรอง โดยที่ผูพูดอยูใน
สถานภาพที่ต่าํกวาผูฟง นัน่ก็คือสถานการณการทําการบาน เมื่อลูกขอรองใหชวยสอนทําการบาน 
แตผูตอบตองการใหลูกไดฝกหัดทําการบานดวยตวัเองกอน โดยตวัอยางมาจากผูตอบแบบสอบถาม
คนที่ 10 

 
Situation 1 : Your children ask you to help on their homework, but you want 

them to try on themselves first. 
Your child : Can you help me to do homework? 
You : No, Try it out first. 

 
ผูวิจัยแยกคําตอบออกเปนหนวยยอย ๆ ซ่ึงใชเกณฑทางความคิดเปนหลัก ถอย

ความการพูดปฏิเสธของคํากลาวนี้แบงเปน 2 หนวยทางความคิด คือ 
(i)  No  
(ii) Try it out first 

 
ตอจากนัน้ในแตละหนวยทางความคิดผูวจิัยจะระบกุลวธีิการปฏิเสธแตละหนวย

ทางความคิดนัน้ ๆ  ดังนี ้
(i) No (การปฏิเสธตรงๆ) 
(ii) Try it out first (การแนะนํา) 

 
สรุปผลการวิจัยสวนที่ 2 ในเรื่องการใชกลวิธีการปฏิเสธตอการขอรอง (Request) การเชื้อ

เชิญ (Invitation) การใหคําแนะนํา (Suggestion) และการเสนอ (Offer) ของประชากรกลุมตัวอยางที่
มีเชื้อสายจีน-สิงคโปรในประเทศสิงคโปรพบวามีการใชกลวิธีการปฏิเสธจากกลุมตวัอยางทั้งหมด
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50 คน เปนจํานวนการใชกลวิธีการปฏิเสธทั้งสิ้น 1086 ขอความปฏิเสธ ดังรายละเอยีดตามตาราง
ขางลางนี้ 
 
ตารางที่ 7  คารอยละของผลสรุปการใชกลวิธีการปฏิเสธของกลุมประชากรตัวอยาง 50 คน  
 

กลวิธีการปฏิเสธ ขอความปฏิเสธ รอยละ 
ปฏิเสธตรง 171 15.72 
ปฏิเสธตรงแบบสุภาพ 42 3.49 
ใหเหตุผล 404 35.29 
แสดงความรูสึก 78 7.17 
รับขอเสนอแนะไวพิจารณา 70 9.74 
ปลอบไมใหวติก 10 0.92 
แสดงความเสยีใจ 119 10.94 
แสดงความลังเล 2 0.18 
เสนอทางเลือก 30 2.76 
การขอผลัด 46 3.4 
การถามกลับ 55 5.06 
การตําหน ิ 4 0.37 
การถามซ้ํา 2 0.18 
การแนะนํา 52 4.78 
รวม 1085 100 

 
และจากตารางที่ 7 นี้ผูวิจยัไดนําเสนอในรูปแบบของแผนภูมิแทงเพื่อเปรียบเทียบใหเห็นถึง

ความแตกตางระหวางกลวิธีการปฏิเสธทั้ง 12 กลวิธี 
 
 
 
 
 
 

 
58 



 59 

สรุปวิธีการใชกลวิธีการปฏิเสธ (รอยละ)
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ภาพที่ 9  คารอยละของผลสรุปการใชกลวธีิการปฏิเสธของกลุมประชากรตัวอยาง 50 คน 
 

จากตารางที่ 7 และภาพที่ 9 ผูวิจัยสามารถสรุปผลการวิจัยไดวาประชากรกลุมตัวอยางที่มี
เชื้อสายจีน-สิงคโปรในประเทศสิงคโปรจํานวน 50 คน ไดมีการใชกลวิธีการปฏิเสธตอการขอรอง 
(Request), การเชื้อเชิญ (Invitation), การใหคําแนะนํา (Suggestion), และการเสนอ (Offer) จะมีการ
ใชกลวิธีการปฏิเสธทั้ง 2  แบบ คือ กลวิธีการปฏิเสธแบบทางตรง ซ่ึงมี 2 กลวิธี และกลวิธีการ
ปฏิเสธแบบทางออม 10 กลวิธี แตผูวจิัยพบผลการวิจัยในการใชกลวธีิการปฏิเสธแบบทางออมใน
กลวิธีการกลาวแบบหลีกเลี่ยงไดเปน 3 กลวิธี คือ 1) การกลาวหลีกเลีย่งแบบเสนอทางเลือก 2) การ
กลาวหลีกเลีย่งแบบขอผลัด และ 3) การกลาวหลีกเลีย่งแบบการถามกลับ และโดยภาพรวมกลุม
ประชากรตัวอยางเชื้อสายจนี-สิงคโปรในประเทศสิงคโปร ทั้ง 50 คน จะมีการใชกลวิธีการปฏิเสธ
แบบทางออมในกลวิธีการใหเหตุผลมากที่สุด รวมทั้งสิ้นเทากับ 404 ขอความปฏเิสธ   จากจํานวน
ทั้งหมด 1,085 ขอความปฏิเสธ โดยคิดเปนรอยละ 35.29 รองลงมาอันดับที่ 2 คือ การใชกลวิธีการ
ปฏิเสธแบบทางตรง คือเทากับ 171 ขอความปฏิเสธ คิดเปนรอยละ 15.72 และอันดับที่ 3 คือ การใช
กลวิธีการปฏิเสธการกลาวถอยคําแสดงความเสียใจ คือ เทากับ 119 ขอความปฏิเสธ หรือคิดเปนรอย
ละ 10.94 ซ่ึงเปนไปตามที่ผูวิจัยไดตั้งสมมติฐานไว คือ ผูวิจัยไดตั้งสมมติฐานไววา “การแสดงการ

 
59 



 60 

ปฏิเสธจะมีการใชหลายกลวธีิ เชน การปฏิเสธอยางตรงไปตรงมา การใหเหตุผล การขอบคุณ เปน
ตน”   
 
การแจกแจงการใชกลวิธี ในการพูดปฏิเสธในแบบตาง ๆ 

 
1. การใชกลวิธีการปฏิเสธตอการขอรอง พบวากลุมตัวอยางใชทั้งวิธีทางตรงและทางออม 

ดังนี ้
 

ตารางที่ 8  คารอยละของผลการแจกแจงการใชกลวิธีการปฏิเสธตอการขอรอง 
 

จํานวนครั้งของการใชกลวิธีการปฏิเสธตอการขอรอง (รอยละ) 

ทางตรง ทางออม 

ตรง ตรง เหตุผล ความ 
รับ

ขอเสนอ 
ไม
วิตก เสียใจ ลังเล หลีกเล่ียง ตําหนิ 

ถาม
ซ้ํา แนะนํา 

  สุภาพ   รูสึก         ทางเลือก 
ขอ
ผลัด 

ถาม
กลับ       

20.22  3.61  25.99  0.00  8.66  3.61  12.27  0.00  0.36  7.22  2.53  0.36  0.00  15.16  

 
จากตางรางที่ 8 อธิบายไดดงันี้ คือ จากกลุมตัวอยางทั้งหมด 50 คน ใชกลวิธีการปฏิเสธ 

ดังนี ้
กลวิธีการปฏิเสธทางตรง   
 
1. กลวิธีการปฏิเสธตรง ๆ ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุมตัวอยางมีจํานวนการใชกลวิธี

การปฏิเสธทางตรงเปนอันดบัที่สองคิดเปนรอยละ 20.22 ตัวอยางการปฏิเสธทางตรงที่พบมากที่สุด 
คือ การตอบ “No” และการใชวิธีการตอบแบบอื่น ๆ เชน “I can’t” 

 
2. กลวิธีการปฏิเสธตรงแบบสภุาพ ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุมตัวอยางมจีํานวนการ

ใชกลวิธีการปฏิเสธทางตรงแบบสุภาพคิดเปนรอยละ 3.61 ตัวอยางการปฏิเสธทางตรงที่พบเชน 
“I’m afraid I have other things to do” เปนตน 
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กลวิธีการปฏิเสธทางออม 
 
1. กลวิธีการใหเหตุผล ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุมตัวอยางมจีํานวนการใชกลวิธีการ

ปฏิเสธทางออมในการใหเหตุผลมากที่สุดคิดเปนรอยละ 25.99 ตัวอยางกลวิธีการใหเหตุผลทีพ่บ 
เชน “I am going out, I am late and not free”, “I have something going on” และ “I have already 
made other appointment” เปนตน 
  

2. กลวิธีการพิจารณาความรูสึกของผูรวมสนทนา ในกลวิธีนี้ไมมีประชากรกลุมตวัอยางใช
กลวิธีการปฏิเสธนี้เลย 
  

3. กลวิธีการรับขอเสนอแนะไวพิจารณา ไดแสดงใหเหน็วาประชากรกลุมตัวอยางมจีํานวน
การใชกลวิธีการปฏิเสธทางออมในการรับขอเสนอแนะไวพิจารณามากเปนอันดับสามคิดเปนรอย
ละ 8.66 ตัวอยางกลวิธีการรบัขอเสนอแนะไวพิจารณาทีพ่บ   เชน “Yes”, “OK” และ “I can” เปน
ตน 

 
 4. กลวิธีการปลอบไมใหวิตกกังวล ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุมตวัอยาง มีจํานวนการ
ใชกลวิธีการปฏิเสธทางออมในการทําใหผูรวมสนทนาคลายความกังวลคิดเปนรอยละ 3.61 ตัวอยาง
กลวิธีการปลอบไมใหวิตกกงัวลที่พบ เชน “you can do it”, “If you have problem then we can go 
through it together” และ “I will check for you after its done” เปนตน 
 
 5. กลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความเสียใจ ไดแสดงใหเห็นวา ประชากรกลุมตวัอยางมี
จํานวนการใชกลวิธีการปฏิเสธทางออมในการกลาวถอยคําแสดงความเสียใจ คิดเปนรอยละ 12.27
ตัวอยางกลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความเสียใจที่พบ เชน “Sorry”, “Sorry Boss” และ “Sorry Sir” 
เปนตน 
 
 6. กลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความลังเล ในกลวิธีนีไ้มมีประชากรกลุมตัวอยางใชกลวิธี
การปฏิเสธนี้เลย 
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 7. กลวิธีการกลาวแบบหลีกเล่ียง ในกลวิธีนี้แบงเปน 3 แบบ คือ 
   

7.1) กลวิธีการกลาวหลีกเลีย่งแบบการเสนอทางเลือก ไดแสดงใหเหน็วาประชากรกลุม
ตัวอยางมจีํานวนการใชกลวธีิการปฏิเสธทางออมในการกลาวหลีกเลีย่งแบบการเสนอทางเลือกรอย
ละ 0.36 ตัวอยางกลวิธีการกลาวหลีกเลีย่งแบบการเสนอทางเลือกที่พบมี 1 ประโยค คือ “Can you 
get these to help instead” 

 
7.2)  กลวิธีการกลาวหลีกเลี่ยงแบบขอผลัด ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุมตัวอยางมี

จํานวนการใชกลวิธีการปฏิเสธทางออมในการกลาวหลีกเลี่ยงแบบขอผลัดรอยละ 7.22 ตัวอยาง
กลวิธีการกลาวหลีกเลีย่งแบบขอผลัด เชน “it is possible to do it tomorrow”, “I can finish it 
tomorrow if it’s not that urgent” และ “Can I let you know my reply later” เปนตน 

 
7.3) กลวิธีการกลาวหลีกเลีย่งแบบการถามคําถามกลับ ไดแสดงใหเหน็วาประชากรกลุม

ตัวอยางมจีํานวนการใชกลวธีิการปฏิเสธทางออมในการกลาวหลีกเลีย่งแบบขอผลัดคิดเปนรอยละ 
2.53 ตัวอยางกลวิธีการถามคําถามกลับ เชน “Did you try solving/doing it?”, “When is the 
management report due?” และ “Is this urgent?” เปนตน 

 
8. กลวิธีการตําหนผิูถาม ไดแสดงใหเหน็วาประชากรกลุมตัวอยางมจีํานวนการใชกลวิธี

การปฏิเสธทางออมในการตาํหนิผูถามคิดเปนรอยละ 0.36 ตัวอยางกลวิธีการตําหนผูิถามที่พบ เชน 
“Don't pass to someone your responsibility” เปนตน 

 
 9. กลวิธีการใชถามคําซ้ํา ในกลวิธีนี้ไมมีประชากรกลุมตวัอยางใชกลวธีิการปฏิเสธนี้เลย 
 
 10. กลวิธีการใหคําแนะนํา ไดแสดงใหเหน็วาประชากรกลุมตัวอยางมจีํานวนการใชกลวิธี
การปฏิเสธทางออมในการตาํหนิผูถามคิดเปนรอยละ 15.16 ตัวอยางกลวิธีการใหคําแนะนําที่พบ 
เชน “Try it out first”, “Please try on your own first” เปนตน 
 
 การใชกลวิธีการปฏิเสธตอการขอรอง ผูวิจัยสรุปไดวา กลุมตัวอยางประชากรเชื้อสายจีน-
สิงคโปรในประเทศสิงคโปรมีจํานวนการใชกลวิธีในการปฏิเสธทางตรงแบบตรง ๆ รอยละ 20.22 
และการปฏิเสธทางตรงแบบสุภาพรอยละ 3.61 มีจํานวนการใชกลวธีิในการปฏิเสธทางออมใน 3 
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อันดับแรก คอื อันดับแรกการใชกลวิธีการปฏิเสธการใหเหตุผล คิดเปนรอยละ 25.99 อันดับที่สอง 
การใชกลวิธีการปฏิเสธการใหคําแนะนําคดิเปนรอยละ 15.16 และอันดับที่สาม การใชกลวิธีการ
ปฏิเสธการกลาวถอยคําแสดงความเสียใจรอยละ 12.27 ซ่ึงจะเห็นไดวาในวัจนกรรมการขอรองจะ
ใชหลักของเซอรลที่ไดกลาวไวในเรื่องของการกฎบอกเปาหมาย (Essential Condition) กฎนี้จะเปน
ตัวบอกสาระหรือเปาหมายสําคัญของวัจนกรรมนั้น เปนความตั้งใจของผูพูดที่จะกระทําวจันกรรม
นั้น ๆ เปาหมาย คือ ความพยายามของผูพูดที่จะใหผูฟงทําในสิ่งที่ตนขอ และในเหตุการณสมมติที่
ผูวิจัยไดทําวจิยันั้น ในสถานการณที่ 1 ที่ลูกตองการใหพอแมชวยสอนทําการบาน ลูกมีเปาหมาย 
คือ ตองการใหพอแมชวยสอนการบานใหตามที่ไดรองขอ แตในเมื่อมีการปฏิเสธเกิดขี้น คําตอบ
สวนใหญที่ไดจากการวิจัยในครั้งนี้ คือ พอแมตองการใหลูก ๆ ของเขาไดลองหัดทําเสียกอนใหฝก
การคิดใชเหตแุละผลในการตอบคําถามการบาน โดยไดใหเหตุผลตาง ๆ นานา เปนการอธิบายวา
ทําไมพอแมยังไมชวยลูก ๆ ในทันที  แตเพือ่มิใหเดก็ ๆ เกิดความเบื่อหนายหรือไมอยากทําการบาน 
ดังนั้นพอแมจงึใชกลวิธีในการใหคําแนะนาํ โดยคําตอบจะมาในแบบที่วาใหลองทําดูกอน ถาทํา
ไมไดแลวจะชวยแนะแนวทางให หรือจะไปนั่งใกล ๆ เมื่อสงสัยแลวจะไดถามในทนัที และในการ
วิจัยคร้ังนี้ถึงแมวาจะมีการใชกลวิธีการตําหนิบางแตก็พบไมมากนกั 
 

2. การใชกลวิธีการปฏิเสธตอการเชื้อเชิญ พบวากลุมตัวอยางใชทั้งวิธีทางตรงและทางออม 
ดังนี ้
 
ตารางที่ 9  คารอยละของผลการแจกแจงการใชกลวิธีการปฏิเสธตอการเชื้อเชิญ 
 

จํานวนครั้งของการใชกลวิธีการปฏิเสธตอการเชื้อเชิญ (รอยละ) 

ทางตรง ทางออม 

ตรง ตรง เหตุผล ความ 
รับ

ขอเสนอ 
ไม
วิตก เสียใจ ลังเล หลีกเล่ียง ตําหนิ 

ถาม
ซ้ํา แนะนํา 

  สุภาพ   รูสึก         ทางเลือก 
ขอ
ผลัด 

ถาม
กลับ       

10.62 10.27 45.21 7.19 6.16 0.00 17.47 0.00 0.68 1.71 0.34 0.00 0.34 0.00 
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จากตางรางที่ 9 อธิบายไดดังนี้ คือ จากกลุมตัวอยางทั้งหมด 50 คน ใชกลวิธีการปฏิเสธ 
ดังนี ้

 
กลวิธีการปฏิเสธทางตรง   
 
1. กลวิธีการปฏิเสธตรง ๆ ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุมตัวอยางมีจํานวนการใชกลวิธี

การปฏิเสธทางตรงรอยละ 10.62 ตัวอยางการปฏิเสธทางตรงที่พบมากที่สุด คือ การตอบ “No” และ
การใชวิธีการตอบแบบอื่น ๆ เชน “I can’t” 

 
2. กลวิธีการปฏิเสธตรงแบบสุภาพ ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุมตัวอยางมจีํานวนการ

ใชกลวิธีการปฏิเสธทางตรงแบบสุภาพคิดเปนรอยละ 10.27 ตัวอยางการปฏิเสธทางตรงที่พบเชน 
“I’m afraid that I’ve already got an oppointment”, “I’m afraid I have something to attend on that 
day” และ “I’m afraid that I won’t be able to attend your party” เปนตน 
 

กลวิธีการปฏิเสธทางออม 
 
1. กลวิธีการใหเหตุผล  ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุมตัวอยางมจีํานวนการใชกลวิธีการ

ปฏิเสธทางออม ในการใหเหตุผลมากที่สุดคิดเปนรอยละ 45.21 ตัวอยางกลวิธีการใหเหตุผลทีพ่บ
มาก คือ “I’m not interested”, “I’ve already have an appointment”  เหตุผลอ่ืนๆ เชน “I’m not 
feeling well”, “I have to work overtime” เปนตน 

 
 2. กลวิธีการพิจารณาความรูสึกของผูรวมสนทนา ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุม
ตัวอยางมจีํานวนการใชกลวธีิการปฏิเสธทางออมในการพิจารณาความรูสึกของผูรวมสนทนาคิด
เปนรอยละ 7.19 ตัวอยางกลวิธีการพิจารณาความรูสึกของผูรวมสนทนาที่พบ เชน “Thanks for the 
invitation”, “I’m appreciate very much this invitation but today on MC1” และ “Your invite is 
must delightful” เปนตน 

                                                 
1

 MC ยอมาจาก Medical Certificate ซ่ึงคนสิงคโปรนิยมใชคํานี้ เมือ่มีการลาปวย เพราะในการลาปวยทุกครั้งจะตองมีใบรับรอง
แพทยวาปวยจริงไปแสดงหรือยื่นพรอมกับจดหมายลาปวยใหกับทางฝายบุคคลของบริษัท และถามคีนถามวา “ทําไมเมือ่วานไมมา
ทํางาน” ก็จะตอบคําวา MC เชนเดียวกัน จะไมนิยมพูดวา “I’m sick”. 
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 3. กลวิธีการรับขอเสนอแนะไวพิจารณา ไดแสดงใหเหน็วาประชากรกลุมตัวอยาง มีจํานวน
การใชกลวิธีการปฏิเสธทางออมในการรับขอเสนอแนะไวพิจารณา คดิเปนรอยละ 6.16 ตัวอยาง
กลวิธีการเต็มใจรับขอเสนอแนะทีพ่บ   เชน “Yes, I’m free”, “That’s nice”, และ “I’m willing to go 
if you don’t mind that I’m sick now” เปนตน 
 

4. กลวิธีการปลอบไมใหวติกกังวล ในกลวิธีนี้ไมมปีระชากรกลุมตัวอยางใชกลวิธีการ
ปฏิเสธนี้เลย 

 
 5. กลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความเสียใจ ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุมตวัอยางมี
จํานวนการใชกลวิธีการปฏิเสธทางออมในการกลาวถอยคําแสดงความเสียใจในมากเปนอันดับที่
สอง คือรอยละ 17.47 ตัวอยางกลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความเสียใจที่พบ เชน “Sorry”, “I’m 
sorry ” และ “I’m so sorry ” เปนตน 
 
 6. กลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความลังเล ในกลวิธีนีไ้มมีประชากรกลุมตัวอยางใชกลวิธี
การปฏิเสธนี้เลย 
 
 7. กลวิธีการกลาวแบบหลีกเล่ียง ในกลวิธีนี้แบงเปน 3 แบบ คือ 
 

7.1) กลวิธีการกลาวหลีกเลีย่งแบบการเสนอทางเลือก ไดแสดงใหเหน็วาประชากรกลุม
ตัวอยางมจีํานวนการใชกลวธีิการปฏิเสธทางออมในการกลาวหลีกเลีย่งแบบการเสนอทางเลือก คิด
เปนรอยละ 0.68 ตัวอยางกลวิธีการกลาวหลีกเลี่ยงแบบการเสนอทางเลือกที่พบมี 2 ประโยค คอื
“what about next Saturday at my place” และ “Can we postpone it?”  

 
7.2)  กลวิธีการกลาวหลีกเลี่ยงแบบขอผลัด ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุมตัวอยางมี

จํานวนการใชกลวิธีการปฏิเสธทางออมในการกลาวหลีกเลี่ยงแบบขอผลัดเพียงครั้งเดียวเทานั้น 
ตัวอยางกลวิธีการกลาวหลีกเลี่ยงแบบขอผลัด คือ  “Can I make up to you some other day?” 

 
7.3) กลวิธีการกลาวหลีกเลีย่งแบบการถามคําถามกลับ ไดแสดงใหเหน็วาประชากรกลุม

ตัวอยางมจีํานวนการใชกลวธีิการปฏิเสธทางออมในการกลาวหลีกเลีย่งแบบการถามคําถามกลับ
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เพียงครั้งเดยีวเชนกัน ตวัอยางกลวิธีการกลาวหลีกเลีย่งแบบการถามคําถามกลับ คือ “You have to 
tell me the brand whether I am interested or not” 

 
8. กลวิธีการตําหนิผูถาม ในกลวิธีนี้ไมมีประชากรกลุมตวัอยางใชกลวธีิการปฏิเสธนี้เลย 
 

 9. กลวิธีการใชถามคําซ้ํา ไดแสดงใหเหน็วาประชากรกลุมตัวอยางมจีํานวนการใชกลวิธี
การปฏิเสธทางออมในการใชถามคําซ้ําพบเพียงหนึ่งประโยคเทานั้น คอื “Direct Sale?” 
 

10. กลวิธีการใหคําแนะนํา ในกลวิธีนี้ไมมปีระชากรกลุมตัวอยางใชกลวิธีการปฏิเสธนี้เลย 
 
การใชวจันกรรมการปฏิเสธตอการเชื้อเชญิ ผูวิจัยสรุปไดวา กลุมตวัอยางประชากรเชื้อสาย

จีน-สิงคโปรในประเทศสิงคโปรมีการใชกลวิธีการปฏิเสธทางตรงแบบตรง ๆ รอยละ 10.62 และ
การปฏิเสธทางตรงแบบสุภาพ รอยละ 10.27 และมีการใชกลวิธีในการปฏิเสธทางออมแบบการให
เหตุผลมากที่สุด คือ รอยละ 45.21 รองลงมาก็คือ การใชกลวิธีการกลาวถอยคาํแสดงความเสียใจ
รอยละ 17.47 และอันดับที่สาม คือ กลวิธีการรับขอเสนอแนะไวพิจารณารอยละ 6.16 ซ่ึงจะ
สังเกตเห็นไดวาการที่กลุมตวัอยางไดตอบคําถามแตละคําถามไดส่ือถึงวัจนกรรมใดวจันกรรมหนึ่ง
โดยทันที่ ทั้ง ๆ ที่รูปภาษาไมไดแสดงเชนนั้น ตัวอยางเชน  “Can I make up to you some other 
day?” จะเปนในรูปประโยคคําถามอาจจะแสดงการหลีกเลี่ยงการรับคําเชิญนั้น ๆ  เปนอยางที่เซอร
ลไดกลาวไววา “เซอรลสังเกตเหน็วาถอยคําบางถอยคํา เมื่อพูดออกไปแลวส่ือวัจนกรรมใดวจันกร
รมหนึ่งโดยทนัที ทั้ง ๆ ที่รูปภาษาไมไดแสดงเชนนั้น   ทั้งนี้เปนเพราะผูใชภาษาเกดิความเคยชินกับ
การใชถอยคําประเภทนั้น     สําหรับการสื่อ วัจนกรรมบางอยาง เชน รูปประโยคคําถามอาจจะ
แสดงการตําหนิหรือขอรอง รูปประโยคบอกเลาอาจแสดงการเชิญชวนหรือส่ัง เซอรลเรียกถอยคํา
เหลานี้เปนวัจนกรรมออม (Indirect Speech Acts) ซ่ึงเปนถอยคําที่จะมีการแสดงเจตนาแฝงอยูใน
ถอยคํานั้น ๆ (Illocutionary act) (Searle. 1979:31)” ในการใชวัจนกรรมการปฏิเสธในเชิงเชื้อเชญิ
นั้นที่มีการใหเหตุผลมากที่สุดนั้น ก็เนือ่งมาจากไมตองการใหอีกฝายรูสึกเสียใจในการปฏิเสธคํา
เชิญชวนตาง ๆ จึงไดหาเหตุผล เพื่อใหอีกฝายรูสึกดี จึงมีการใชกลวิธีการรับขอเสนอแนะไว
พิจารณาและกลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความเสียใจเขามามีบทบาทในการชวยใหผูฟงจะไดไม
รูสึกเสียหนามากนัก 
 
 

 
66 



 67 

3. การใชกลวิธีการปฏิเสธตอการแนะนํา พบวากลุมตัวอยางใชทั้งวิธีทางตรงและทางออม ดังนี ้
 
ตารางที่ 10  คารอยละของผลการแจกแจงการใชกลวิธีการปฏิเสธตอการแนะนํา 
 

จํานวนครั้งของการใชกลวิธีการปฏิเสธตอการแนะนํา (รอยละ) 

ทางตรง ทางออม 

ตรง ตรง เหตุผล ความ 
รับ

ขอเสนอ 
ไม
วิตก เสียใจ ลังเล หลีกเล่ียง ตําหนิ 

ถาม
ซ้ํา แนะนํา 

  สุภาพ   รูสึก         ทางเลือก 
ขอ
ผลัด 

ถาม
กลับ       

14.94 0.00 43.30 14.56 3.83 0.00 2.68 0.77 3.45 4.21 11.49 0.38 0.38 0.00 

 
จากตางรางที่ 10 อธิบายไดดงันี้ คือ จากกลุมตัวอยางทั้งหมด 50 คน ใชกลวิธีการปฏิเสธ 

ดังนี ้
 
กลวิธีการปฏิเสธทางตรง 
 
1. กลวิธีการปฏิเสธตรง ๆ ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุมตัวอยางมีจํานวนการใชกลวิธี

การปฏิเสธทางตรงคิดเปนรอยละ 14.94 ตัวอยางการปฏิเสธทางตรงที่พบมากที่สุด คือ การตอบ 
“No” และการใชวิธีการตอบแบบอื่น ๆ เชน “Oh…no way”, “No really” เปนตน 

 
2. กลวิธีการปฏิเสธตรงแบบสุภาพ ในกลวิธีนี้ไมมปีระชากรกลุมตัวอยางใชกลวิธีการ

ปฏิเสธนี้เลย 
 

 กลวิธีการปฏิเสธทางออม 
 
1. กลวิธีการใหเหตุผล  ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุมตัวอยางมจีํานวนการใชกลวิธีการ

ปฏิเสธทางออมในการใหเหตุผลมากที่สุด คือ รอยละ 43.30 ตัวอยางกลวิธีการใหเหตุผลที่พบ เชน 
“I prefer to watch action movies”, “Thai food are better and delicious” และ “I’ve already signed 
up with the Language Center” เปนตน 
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 2. กลวิธีการพิจารณาความรูสึกของผูรวมสนทนา ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุม
ตัวอยาง มจีํานวนการใชกลวิธีการปฏิเสธทางออมในการพิจารณาความรูสึกของผูรวมสนทนา รอย
ละ 14.56 ตัวอยางกลวิธีการใหเหตุผลที่พบ เชน “Thanks”, “Thanks for your advice”, “Appreciate 
your recommendation” และ “Thanks for your suggestion” เปนตน 
 
 3. กลวิธีการรับขอเสนอแนะไวพิจารณา ไดแสดงใหเหน็วาประชากรกลุมตัวอยาง มีจํานวน
การใชกลวิธีการปฏิเสธทางออมในการรับขอเสนอแนะไวพิจารณารอยละ 3.83 ตัวอยางกลวิธีการ
เต็มใจรับขอเสนอแนะทีพ่บ   เชน “I’ll sure love it”, I’ll consider about it”, “It’s nice to watch 
romantic movie” และ “I would like to”  เปนตน 
 
 4. กลวิธีการปลอบไมใหวติกกังวล ในกลวิธีนี้ไมมปีระชากรกลุมตัวอยางใชกลวิธีการ
ปฏิเสธนี้เลย 
 
 5. กลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความเสียใจ ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุมตวัอยางมี
จํานวนการใชกลวิธีการปฏิเสธทางออมในการกลาวถอยคําแสดงความเสียใจพบวามีรอยละ 2.68 
ตัวอยางกลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความเสียใจที่พบ เชน “Sorry”, “I’m Sorry”  เปนตน 
 
 6. กลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความลังเล ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุมตวัอยางมี
จํานวนการใชกลวิธีการปฏิเสธทางออมในการกลาวถอยคําแสดงความลังเลคิดเปนรอยละ 0.77 
ตัวอยางกลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความลังเลที่พบ เชน “May be I can consider” และ “I may 
consider it for tonight” เปนตน 
 

7. กลวิธีการกลาวแบบหลีกเล่ียง ในกลวิธีนี้แบงเปน 3 แบบ คือ 
 

7.1) กลวิธีการกลาวหลีกเลีย่งแบบการเสนอทางเลือก ไดแสดงใหเหน็วาประชากรกลุม
ตัวอยางมจีํานวนการใชกลวธีิการปฏิเสธทางออมในการกลาวหลีกเลีย่งแบบการเสนอคิดเปนรอย
ละ 3.45 ตัวอยางกลวิธีการกลาวหลีกเลีย่งแบบการเสนอทางเลือกที่พบ เชน “What is the other 
option?”, “Any other choice?” และ “Change the movie or I will not go” เปนตน 
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7.2)  กลวิธีการกลาวหลีกเลี่ยงแบบขอผลัด ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุมตัวอยางมี
จํานวนการใชกลวิธีการปฏิเสธทางออมในการกลาวหลีกเลี่ยงแบบขอผลัดคิดเปนรอยละ 4.21 
ตัวอยางกลวิธีการกลาวหลีกเลี่ยงแบบการขอผลัดที่พบ เชน “Will discuss with my partner”, 
“Probably I’ll try it out some other time” เปนตน 

 
7.3) กลวิธีการกลาวหลีกเลีย่งแบบการถามคําถามกลับ ไดแสดงใหเหน็วาประชากรกลุม

ตัวอยางมจีํานวนการใชกลวธีิการปฏิเสธทางออมในการกลาวหลีกเลีย่งแบบถามคําถามกลับรอยละ 
11.49 ตัวอยางกลวิธีการกลาวหลีกเลีย่งแบบการถามคําถามกลับ เชน “You mean your friend is a 
Japanese teacher in a language center?”, “Do you have any advise for Thai food?” และ “How 
about Thai food?” เปนตน 

 
8. กลวิธีการตําหนผิูถาม ไดแสดงใหเหน็วาประชากรกลุมตัวอยางมจีํานวนการใชกลวิธี

การปฏิเสธทางออมในการตาํหนิผูถามเพียงคนเดียวที่ตอบดวยกลวิธีนี ้“You know I don’t like still 
ask” 

 
9. กลวิธีการใชถามคําซ้ํา ไดแสดงใหเหน็วาประชากรกลุมตัวอยางมจีํานวนการใชกลวิธี

การปฏิเสธทางออมในการใชถามคําซ้ําเพียงคนเดยีวที่ตอบดวยกลวิธีนี้ และตามดวยการใชกลวิธี
การกลาวหลีกเลี่ยงแบบการถามคําซ้ํา 1 ประโยค ตัวอยางกลวิธีการใชถามคําซ้ํา คือ “Italian?” 

 
10. กลวิธีการใหคําแนะนํา ในกลวิธีนี้ไมมปีระชากรกลุมตัวอยางใชกลวิธีการปฏิเสธนี้เลย 

 
การใชวจันกรรมการปฏิเสธตอการแนะนํา ผูวิจัยสรุปไดวา กลุมตัวอยางประชากรเชือ้สาย

จีน-สิงคโปรในประเทศสิงคโปรมีการใชกลวิธีการปฏิเสธทางตรงรอยละ 14.94 และมีการใชกลวิธี
ในการปฏิเสธทางออมแบบการใหเหตุผลมากที่สุด คือ รอยละ 43.30 โดยใน รองลงมาก็คือ การใช
กลวิธีการปฏิเสธการพิจารณาความรูสึกของผูรวมสนทนา รอยละ 14.56 กลวิธีการใหเหตุผล และ
กลวิธีการพิจารณาความรูสึกของผูรวมสนทนาไปควบคูกันในการตอบคําถาม ตัวอยาง เชน ในกรณี
เหตุการสมมตขิองการเรียนภาษาญี่ปุน โดยท่ีคุณตองการเรียนที่สถาบันสอนภาษามากกวาที่
ลูกพี่ลูกนองของคุณไดแนะนําเพื่อนของเขามาสอน โดยรูปประโยคจะเปนการใชดงันี้ คือ 1) (กลวิธี
ทางตรง) + (กลวิธีการใหเหตุผล) + (กลวธีิการพิจารณาความรูสึกของผูรวมสนทนา) หรือ 2) (กลวธีิ
ทางตรง) + (กลวิธีการพิจารณาความรูสึกของผูรวมสนทนา) + (กลวธีิการใหเหตุผล)  
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ในกรณีที่ 1) ตัวอยางที่พบ คอื 
“No offence, but I will prefer a Language Center. Thank you for the kind offer” 
(i)   No offence (กลวิธีทางตรง) 
(ii)  I will prefer a Language Center (กลวิธีการใหเหตุผล) 
(iii) Thank you for the kind offer (กลวิธีการพิจารณาความรูสึกของผูรวมสนทนา) 
 
ในกรณีที่ 2) ตัวอยางที่พบ คอื 
“No Thanks, I like to go to the Language Center” 
(i)   No (กลวิธีทางตรง) 
(ii)  Thanks (กลวิธีการพิจารณาความรูสึกของผูรวมสนทนา) 
(iii) I like to go to the Language Center (กลวิธีการใหเหตุผล) 
 
ไมวาจะเปนในกรณี่ที ่1 หรือ กรณีที ่2 นั้น จากทฤษฎีวจันกรรมออมของเซอรลไดกลาวไว

วา การกลาววาในถอยคําหนึ่ง ๆ จะตองมอีงคประกอบ ดังนี ้ 1) การกลาวถอย (Utterance Act) 

หมายถงึ การเปลงเสียงที่ใชส่ือสารที่ผูพูดใชคํา หนวยคาํ หรือเปนประโยคในการสือ่สาร 2) การ

นําเสนอเนื้อความ (Propositional Act) หมายถงึ การแสดงความหมายของคาํหรอืถอยคําที่ใชใน

การสื่อสาร และ 3) การสื่อเจตนา (Illocutionary Act) หมายถงึ การกระทาํของผูทีม่ีเจตนาเปนตวั

สื่อ จะเห็นไดวาในการตอบปฏิเสธในเหตกุารณขางตนนี้ไดเปนไปตามที่เซอรลไดกลาวไว คือ การ

กลาวถอยในทีน่ี้ คือ การเขียนตอบคําถามโดยประชากรกลุมตัวอยางไดใช คํา หนวยคํา และเปนรูป
ประโยคในการตอบคําถาม การนําเสนอเนื้อความ คือ ไดแสดงความหมายของคําไวชัดเจน คือ 
“No” เปนการแสดงถึงการปฏิเสธแบบตรง ๆ หรือ “Thanks or Thank you” เปนการแสดงถึงความ
เปนหวงถึงความรูสึกของผูรวมสนทนาดวยที่วาไมตองการใหผูรวมสนทนารูสึกวาถาอีกฝายตอบ
คําถามโดยการปฏิเสธตรง ๆ จะทําใหดหูวน และทําใหรูสึกสะเทือนใจได เพราะเขากห็วังดีทีจ่ะ
แนะนําเพื่อนใหมาสอนภาษาญี่ปุน และในการสื่อเจตนาก็ไดแสดงเจตนาไวชดัเจน คือ “I like to go 
to the Language Center” และ  “I will prefer a Language Center” เปนการแสดงเจตนาใหเห็นเลย
วาชอบที่จะไปเรียนที่สถานบันสอนภาษามากกวา ดังนัน้ตามตัวอยางขางตนจึงเปนไปตามทฤษฏีที่
เซอรลไดเสนอแนวคดิในเรื่องของทฤษฎีวจันกรรมทางออม 
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4. การใชกลวิธีการปฏิเสธตอการเสนอ พบวากลุมตัวอยางใชทั้งวิธีทางตรงและทางออม ดังนี ้
 
ตารางที่ 11  คารอยละของผลการแจกแจงการใชกลวิธีการปฏิเสธตอการเสนอ 
 

จํานวนครั้งของการใชกลวิธีการปฏิเสธตอการเสนอ (รอยละ) 

ทางตรง ทางออม 

ตรง ตรง เหตุผล ความ 
รับ

ขอเสนอ 
ไม
วิตก เสียใจ ลังเล หลีกเลี่ยง ตําหนิ 

ถาม
ซ้ํา แนะนํา 

  สุภาพ   รูสึก         ทางเลือก 
ขอ
ผลัด 

ถาม
กลับ       

17.65 0.78 34.12 7.45 7.06 0.00 10.59 0.00 7.06 3.92 6.67 0.78 0.00 3.92 

 
 

จากตางรางที่ 11 อธิบายไดดงันี้ คือ จากกลุมตัวอยางทั้งหมด 50 คน ใชกลวิธีการปฏิเสธ 
ดังนี ้
 

กลวิธีการปฏิเสธทางตรง   
 
1. กลวิธีการปฏิเสธตรง ๆ ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุมตัวอยางมีจํานวนการใชกลวิธี

การปฏิเสธทางตรงคิดเปนรอยละ 17.65 ซ่ึงมากเปนอันดับที่สอง ตัวอยางการปฏิเสธทางตรงที่พบ
มากที่สุด คือ การตอบ “No” และการใชวิธีการตอบแบบอื่น ๆ เชน “Not this year”, “Not this time” 
เปนตน 

 
2. กลวิธีการปฏิเสธตรงแบบสุภาพ ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุมตัวอยางมจีํานวนการ

ใชกลวิธีการปฏิเสธทางตรงแบบสุภาพคิดเปนรอยละ 0.78 ตัวอยางการปฏิเสธทางตรงแบบสุภาพที่
พบ เชน “I’m afraid I’m not interest in it” และ “I would love to go for extra courses but can I 
choose some other course instead?” 
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กลวิธีการปฏิเสธทางออม 
 
1. กลวิธีการใหเหตุผล  ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุมตัวอยางมจีํานวนการใชกลวิธีการ

ปฏิเสธทางออมในการใหเหตุผลมากที่สุดคิดเปนรอยละ 34.12 ตัวอยางกลวิธีการใหเหตุผลทีพ่บ 
เชน “I’m not interested”, “I prefer that you help me to do house work without any money 
attached” และ “This course is not my priority at the moment” เปนตน 

 
 2. กลวิธีการพิจารณาความรูสึกของผูรวมสนทนา ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุม
ตัวอยางมจีํานวนการใชกลวธีิการปฏิเสธทางออมในการพิจารณาความรูสึกของผูรวมสนทนาคิด
เปนรอยละ 7.45 ตัวอยางกลวิธีการใหเหตุผลที่พบ เชน “Boss, thanks for your offer”, “I really 
appreciated your recognition forwards me”, และ “It’s nice for you to help out” เปนตน 
 
 3. กลวิธีการรับขอเสนอแนะไวพิจารณา ไดแสดงใหเหน็วาประชากรกลุมตัวอยาง มีจํานวน
การใชกลวิธีการปฏิเสธทางออมในการรับขอเสนอแนะไวพิจารณาคิดเปนรอยละ 7.06 ตัวอยาง
กลวิธีการเต็มใจรับขอเสนอแนะทีพ่บ   เชน “Yes”, “Ok” และ “I will try and attend it”  เปนตน 
 
 4. กลวิธีการปลอบไมใหวติกกังวล ในกลวิธีนี้ไมมปีระชากรกลุมตัวอยางใชกลวิธีการ
ปฏิเสธนี้เลย 
 
 5. กลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความเสียใจ ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุมตวัอยางมี
จํานวนการใชกลวิธีการปฏิเสธทางออมในการกลาวถอยคําแสดงความเสียใจคิดเปนรอยละ 10.59 
ตัวอยางกลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความเสียใจที่พบ เชน “Sorry”, “I’m sorry” และ “Sorry Boss” 
เปนตน 
 
 6. กลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความลังเล ในกลวิธีนีไ้มมีประชากรกลุมตัวอยางใชกลวิธี
การปฏิเสธนี้เลย 
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7. กลวิธีการกลาวแบบหลีกเล่ียง ในกลวิธีนี้แบงเปน 3 แบบ คือ 
 

7.1) กลวิธีการกลาวหลีกเลีย่งแบบการเสนอทางเลือก ไดแสดงใหเหน็วาประชากรกลุม
ตัวอยางมจีํานวนการใชกลวธีิการปฏิเสธทางออมในการกลาวหลีกเลีย่งแบบการเสนอทางเลือก คิด
เปนรอยละ 7.06 ตัวอยางกลวิธีการกลาวหลีกเลี่ยงแบบการเสนอทางเลือกที่พบ เชน “How about a 
treat to the McDonale instead”, “If you want to help me I will treat you favorite snacks” และ “I'm 
interested to attend other course” เปนตน 

 
7.2)  กลวิธีการกลาวหลีกเลี่ยงแบบขอผลัด ไดแสดงใหเห็นวาประชากรกลุมตัวอยางมี

จํานวนการใชกลวิธีการปฏิเสธทางออมในการกลาวหลีกเลี่ยงแบบขอผลัดคิดเปนรอยละ 3.92 
ตัวอยางกลวิธีการกลาวหลีกเลี่ยงแบบขอผลัด เชน “I check for you and see whether my friends are 
interested”, “I've try to see if there are other available dates for the course” และ “Next week 
should be ok, but is there any other courses available?” เปนตน 

 
7.3) กลวิธีการกลาวหลีกเลีย่งแบบการถามคําถามกลับ ไดแสดงใหเหน็วาประชากรกลุม

ตัวอยางมจีํานวนการใชกลวธีิการปฏิเสธทางออมในการกลาวหลีกเลีย่งแบบการถามคําถามกลับคิด
เปนรอยละ 6.67 ตัวอยางกลวิธีการกลาวหลีกเลี่ยงแบบการถามคําถามกลับ เชน “What do you 
know about family value?”, “Why do you need extra money?” และ “Is this benefit my job? Can I 
go other course?” เปนตน 

 
8. กลวิธีการตําหนผิูถาม ไดแสดงใหเหน็วาประชากรกลุมตัวอยางมจีํานวนการใชกลวิธี

การปฏิเสธทางออมในการตาํหนิผูถามคิดเปนรอยละ 0.78 ตัวอยางกลวิธีการกลาวหลีกเลีย่งแบบ
การตําหนิผูถาม เชน “Please think before ask”, “Don’t do like that again” เปนตน 

 
9. กลวิธีการใชถามคําซ้ํา ในกลวิธีนี้ไมมีประชากรกลุมตวัอยางใชกลวธีิการปฏิเสธนี้เลย 
 
10. กลวิธีการใหคําแนะนํา ไดแสดงใหเหน็วาประชากรกลุมตัวอยางมีจาํนวนการใชกลวิธี

การปฏิเสธทางออมใหคําแนะนํา คิดเปนรอยละ 3.92 ตัวอยางกลวิธีการใหคําแนะนํา เชน “You 
shouldn’t be doing it for money”, “You should concentrate on your studies instead” 
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การใชวจันกรรมการปฏิเสธตอการเสนอ ผูวิจัยสรุปไดวา กลุมตวัอยางประชากรเชื้อสาย
จีน-สิงคโปรในประเทศสิงคโปรมีการใชกลวิธีการปฏิเสธทางออมแบบการใหเหตุผลมากที่สุด คือ 
รอยละ 34.12 รองอันดับสองคือ การปฏิเสธทางตรงแบบตรง ๆ คิดเปนรอยละ 17.65 และอันดับที่
สาม คือ ใชกลวิธีในการการกลาวถอยคาํแสดงความเสียใจรอยละ 10.54 จากผลสรุปขางตนได
แสดงใหเห็นอยางชัดเจนวาประชากรกลุมตวัอยางจะใชกลวิธีการปฏิเสธทางออมแบบใหเหตุผล
มากที่สุดโดยมีเจตนาที่จะบอกถึงสาเหตุในการปฏิเสธนั้น ๆ  

 
ในกรณีการใชกลวิธีการปฏิเสธตอการเสนอจะพบวา ประชากรกลุมตวัอยางใชวัจนกรรม

ประเภท Assertives หรือ Representatives และ  Directives เมื่อผูพูดไดถามคําถามโดยการกลาว    
วัจนกรรมที่ตองการจะสื่อใหผูฟงรับทราบถึงขอเสนอที่ไดเสนอไป  โดยมจีุดมุงหมายเพื่อเปนการ
นําเสนอหรือบอกเลาขอเท็จจริงในทั้ง 3 สถานการณ คอื 1) การเสนอชวยทํางานบานและตองไดรับ
คาตอบแทน 2) เพื่อนรวมงานเสนอขายสนิคาในราคาพเิศษ และ 3) หัวหนางานเสนอใหไปอบรม
เพื่อพัฒนาหนาที่การงาน โดยที่ผูพูดไดส่ือไปยังผูฟง โดยมีจดุมุงหมายใหผูฟงกระทาํสิ่งหนึ่งสิ่งใด
เพื่อผูพูด หรือเปนการตอบสนองความตองการของผูฟง โดยคาดหวังวาผูฟงตองตอบรับขอเสนอที่
ไดเสนอไปนัน้ และเมื่อผูฟงไดตอบคําถามนั้น ๆ โดยเลือกที่จะใชวัจนกรรมประเภท Expressives 
คือ ผูฟงตองการสื่อใหอีกฝายรับทราบถึงจุดมุงหมายของตน เพื่อแสดงสภาวะทางอารมณ สภาพ
จิตใจ หรือความรูสึกของตน ตัวอยางเชน 

 
ในสถานการณการเสนอชวยทํางานบานและตองไดรับคาตอบแทนคําตอบที่พบ เชน 
“Thank for your help, but it is nice to help mum without asking for addition” 
(i)  Thank for your help (กลวิธีการพิจารณาความรูสึกของผูรวมสนทนา) 
(ii) It is nice to help mum without asking for addition (กลวิธีการใหเหตุผล) 
 
 จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาผูตอบไดแสดงใหอีกฝายรับทราบถึงความรูสึกของตนเอง  

โดยที่กลาวออกมาแสดงใหรูสึกวาขอบคุณหรือซาบซึ้งใจที่จะชวยทํางานบาน และตองการบอกให
อีกฝายรับทราบดวยการใหเหตุผลวาจะเปนการดีมาก ๆ ถาชวยทํางานบานโดยไมมผีลตอบแทนใน
รูปของเงินทอง 
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ในสถานการณเพื่อนรวมงานเสนอขายสนิคาในราคาพเิศษ คําตอบทีพ่บ เชน 
“Sorry, I am not interested to buy you stuffs” 
(i)  Sorry (กลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความเสียใจ) 
(ii) I am not interested to buy you stuffs (กลวิธีการใหเหตุผล) 

 
จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาผูตอบไดแสดงใหอีกฝายรับทราบถึงความรูสึกของตนเอง  

โดยที่กลาวแสดงความเสียใจที่ไมสามารถซื้อของที่คุณนํามาเสนอ เพราะสินคายังไมเปนที่นาสนใจ 
 
ในสถานการณหวัหนางานเสนอใหไปอบรมเพื่อพัฒนาหนาที่การงาน คําตอบที่พบ เชน 
“Sorry boss, I’m not interested in this course but I’m interested to attend other course” 
(i)   Sorry boss (กลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความเสียใจ) 
(ii)  I’m not interested in this course (กลวิธีการใหเหตุผล) 
(iii) I’m interested to attend other course (กลวิธีการหลีกเลี่ยงแบบเสนอทางเลือก) 

 
จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาผูตอบไดแสดงใหอีกฝายรับทราบถึงความรูสึกของตนเอง  

โดยที่กลาวแสดงความเสียใจออกมา และเพื่อใหคําตอบมีความสมบูรณมากขึ้น โดยการใหเหตุผล
ของการปฏิเสธ และดวยผูถามมีสถานภาพที่สูงกวาจึงมกีารเสนอทางเลือก เพื่อเปนการแสดงใหรูวา
ตนเองก็สนใจที่จะไปอบรมเพียงแตวาไมใชการอบรมในครั้งนี้ 
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สรุปผลการแจกแจงการใชกลวิธีการปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอ 
 
ตารางที่ 12  สรุปคารอยละของผลการใชกลวิธีการปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา 
                    และการเสนอของกลุมประชากรตัวอยาง 50 คน 
 

สรุปจํานวนครั้งการใชกลวิธีการปฏิเสธในแบบตาง ๆ (รอยละ) 

การพูด ทางตรง ทางออม 

ปฏิเสธใน ตรง 
ตรง
สุภาพ เหตุผล 

ความ 
รูสึก 

รับ
ขอเสนอ 

ไม
วิตก เสียใจ ลังเล หลีกเล่ียง ตําหนิ 

ถาม
ซ้ํา แนะนํา 

แบบตาง ๆ                
ทาง 
เลือก 

ขอ
ผลัด 

ถาม
กลับ       

การขอรอง 20.22  3.61  25.99  0.00  8.66  3.61  12.27  0.00  0.36  7.22  2.53  0.36  0.00  15.16  

การเชื้อเชิญ 10.62 10.27 45.21 7.19 6.16 0.00 17.47 0.00 0.68 1.71 0.34 0.00 0.34 0.00 

การแนะนํา 14.94 0.00 43.30 14.56 3.83 0.00 2.68 0.77 3.45 4.21 11.49 0.38 0.38 0.00 

การเสนอ 17.65 0.78 34.12 7.45 7.06 0.00 10.59 0.00 7.06 3.92 6.67 0.78 0.00 3.92 

รวม 63.42 14.67 148.61 29.20 25.72 3.61 43.01 0.77 11.55 17.07 21.03 1.53 0.73 19.08 

 
 

จากตารางที่ 12 นี้ผูวิจยัสามารถสรุปผลการวิจัยไดวาประชากรกลุมตวัอยางที่มีเชื้อสายจีน-
สิงคโปรในประเทศสิงคโปรจํานวน 50 คน ไดมีการใชกลวิธีการปฏิเสธในเชิงขอรอง (Request) 
การเชื้อเชิญ (Invitation) การแนะนํา (Suggestion) และการเสนอ (Offer) และมกีารใชกลวิธีการ
ปฏิเสธทั้ง 2  ประเภท คือ กลวิธีการปฏิเสธแบบทางตรง ซ่ึงมี 2 กลวิธี และกลวิธีการปฏิเสธแบบ
ทางออม 10 กลวิธี แตผูวิจัยพบผลการวิจัยในการใชกลวิธีการปฏิเสธแบบทางออมในกลวิธีการ
กลาวแบบหลีกเลี่ยงไดเปน 3 กลวิธี คือ 1) การกลาวหลีกเลี่ยงแบบเสนอทางเลือก 2) การกลาว
หลีกเลี่ยงแบบขอผลัด และ 3) การกลาวหลีกเลี่ยงแบบการถามกลับ โดยผลการวิจยัในการใชกลวธีิ
การปฏิเสธตอการขอรองจะมีการใชกลวิธีการกลาวหลีกเลี่ยงแบบขอผลัดกับสถานภาพที่สูงกวา 
การใชกลวิธีการปฏิเสธตอการเชื้อเชิญจะมกีารใชกลวิธีการกลาวหลีกเลี่ยงแบบเสนอทางเลือกใน
ทุกสถานภาพ การใชกลวิธีการปฏิเสธตอการใหคําแนะนําจะมกีารใชกลวิธีการกลาวหลีกเลีย่งแบบ
เสนอทางเลือกในสถานภาพเทากันมากทีสุ่ด และการใชกลวิธีการปฏิเสธตอการเสนอ จะมกีารใช
กลวิธีการกลาวหลีกเลีย่งแบบเสนอทางเลือกในสถานภาพที่ต่ํากวาและในสถานภาพที่สูงกวา
ใกลเคียงกัน และโดยภาพรวมกลุมประชากรตัวอยางเชื้อสายจีน-สิงคโปรในประเทศสิงคโปร ทั้ง 
50 คน จะมกีารใชกลวิธีการปฏิเสธแบบทางออมในกลวิธีการใหเหตผุลมากที่สุดรวมทั้งสิ้นเทากบั 
404 ขอความปฏิเสธ จากทั้งหมด 1,085 ขอความปฏิเสธ  โดยคิดเปนรอยละ 35.29 รองลงมาอันดับ
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ที่ 2 คือ การใชกลวิธีการปฏิเสธแบบทางตรงแบบตรง ๆ คือเทากับ 171 ขอความปฏิเสธ คิดเปนรอย
ละ 15.72 และอันดับที่ 3 คือ การใชกลวธีิการปฏิเสธการกลาวถอยคาํแสดงความเสียใจเทากับ 119 
ขอความปฏิเสธ หรือคิดเปนรอยละ 10.94  ซ่ึงเปนไปตามที่ผูวิจัยไดตัง้สมมติฐานไว คือ ผูวิจยัได
ตั้งสมมติฐานไววา “การแสดงการปฏิเสธจะมีการใชหลายกลวิธี” ซ่ึงก็เปนไปตามที่ไดตั้งสมมติฐาน
ไว   
  
ผลการวิจัยสวนท่ี 3 เปนการวิเคราะหขอมูลการตอบปฏิเสธตอสถานการณการขอรอง การเชื้อเชิญ 
การแนะนํา  และการเสนอ ระหวางสถานภาพที่ผูพดูต่าํกวาผูฟง สถานภาพที่ผูพูดเทากับผูฟง และ

สถานภาพที่ผูพูดสูงกวาผูฟง 
 

ผลการวิจัยสวนที่ 3 ในเรื่องการวิเคราะหขอมูลการตอบปฏิเสธตอการขอรอง (Request) 
การเชื้อเชิญ (Invitation) การแนะนํา (Suggestion) และการเสนอ (Offer) ของประชากรกลุมตัวอยาง
ที่มีเชื้อสายจีน-สิงคโปรในประเทศสิงคโปร พบวามีสถานการณสมมตทิั้งสิ้น 12 สถานการณ ซ่ึงใน
แตละสถานการณไดแสดงใหเห็นถึงสถานภาพ 3 สถานภาพระหวางผูพูดและผูฟง ดังรายละเอยีด
ตอไปนี้  
 

สถานการณท่ี 1  การทําการบาน 
(ผูตอบตอบปฏิเสธเมื่อลูกขอรองใหชวยสอนทําการบาน แตผูตอบตองการใหลูกไดฝกหัด

ทําการบานดวยตัวเองกอน) 
 
สถานการณท่ี 2  การฟงบรรยายขายตรง 
(ผูตอบตอบปฏิเสธนองสาวหรือนองชายที่ตองการชวนผูตอบไปฟงบรรยายการขายตรง 

แตผูตอบไมสนใจ) 
 

สถานการณท่ี 3  การเรียนภาษาญี่ปุน 
(ผูตอบตอบปฏิเสธลูกพี่ลูกนองที่จะแนะนําเพื่อนมาสอนภาษาญี่ปุน แตผูตอบตองการเรียน

ภาษาญี่ปุนที่โรงเรียนสอนภาษา) 
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สถานการณท่ี 4  การชวยทํางานบาน 
(ผูตอบตอบปฏิเสธเมื่อลูกอาสาชวยทํางานบาน และตองมีเงินคาตอบแทน แตผูตอบไม

ตองการสรางนิสัยไมดใีหกบัลูกของผูตอบ) 
 
สถานการณท่ี 5  การทําความสะอาดหองครัว 
(ผูตอบตอบปฏิเสธเพื่อนรวมหองที่ตองการใหผูตอบชวยทําความสะอาดหองครัวที่จดังาน

เล้ียงที่หองเมื่อคืนนี้) 
 
สถานการณท่ี 6  งานสังสรรคของเพื่อน 
(ผูตอบตอบปฏิเสธเมื่อเพี่อนชวนไปงานสังสรรคที่บานวันเสารตอนกลางคืน) 
 
สถานการณท่ี 7  ไปดูหนังโรแมนติก 
(ผูตอบตอบปฏิเสธเมื่อแฟนชวนไปดูหนังโรแมนติก แตผูตอบไมชอบหนังประเภทนี้) 
 
สถานการณท่ี 8  การขายของราคาพิเศษ 
(ผูตอบตอบปฏิเสธเพื่อนรวมงานที่เสนอขายสินคาราคาพิเศษ แตผูตอบไมชอบสินคาชนิด

นั้น ๆ) 
สถานการณท่ี 9  การทํางานลวงเวลา 
(ผูตอบตอบปฏิเสธเมื่อหัวหนางานตองการใหผูตอบทํางานลวงเวลาโดยที่ไมไดเปนงาน

ของผูตอบ และผูตอบมีธุระสวนตัวที่ตองทําหลังเลิกงาน) 
 
สถานการณท่ี 10  งานเลี้ยงฉลองความสําเรจ็ 
(ผูตอบตอบปฏิเสธประธานบริษัท เนื่องจากปนี้ผูตอบไดเปนพนกังานดีเดนประจําป และ

ทางบริษัทไดจดังานเลี้ยงฉลองความสําเร็จ แตผูตอบปวยไมสามารถมารวมงานได) 
 
สถานการณท่ี 11  รานอาหารอิตาเลียนเปดใหม 
(ผูตอบตอบปฏิเสธหัวหนางานที่ไดแนะนาํรานอาหารอิตาเลียนที่เปดใหม แตผูตอบกับ

แฟนตองการไปรับประทานอาหารที่รานอาหารไทยมากกวา) 
 
 

 
78 



 79 

สถานการณท่ี 12  การอบรมคอรสพิเศษ 
(ผูตอบตอบปฏิเสธหัวหนาที่ตองการใหผูตอบไปอบรมคอรสพิเศษ แตผูตอบไมสนใจใน

หัวขอที่หวัหนางานเสนอมา) 
 

โดยแบงเปนวจันกรรมการปฏิเสธตอการขอรอง (Request) วัจนกรรมการปฏิเสธตอการ
เชื้อเชิญ (Invitation) วัจนกรรมการปฏิเสธตอการแนะนํา (Suggestion) และวจันกรรมการปฏิเสธตอ
การเสนอ (Offer) และในแตละวัจนกรรมก็จะแยกสถานะระหวางผูพูดกับผูฟงออกเปน 3 สถานะ 
คือ  

 
สถานะที่ 1 
ผูพูดมีสถานะทางสังคมต่ํากวาผูฟง 
 
สถานะที่ 2 
ผูพูดมีสถานะทางสังคมเทากับผูฟง 
 
สถานะที่ 3 
ผูพูดมีสถานะทางสังคมสูงกวาผูฟง 

 
 
การศึกษาความสัมพันธระหวางกลวิธีในการพูดปฏิเสธกบัสถานภาพของผูฟง โดยแบงออกเปน 3 
กรณี ดังนี ้

 
1. ความสัมพันธระหวางกลวิธีทางตรงในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ การ

แนะนํา และการเสนอกับผูฟง ที่มีสถานะทางสังคมต่ํากวา เทากันและสูงกวา  
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ตารางที่ 13  ความสัมพันธระหวางกลวิธีทางตรงในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ  
                    การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพของผูฟง 
 

การปฏิเสธ ความสัมพันธระหวางกลวิธีการปฏิเสธทางตรงกับสถานภาพของผูฟง (รอยละ) 

แบบตาง ๆ ตํ่ากวา เทากัน สูงกวา 
การขอรอง 42.42  31.82  25.76  

การเชื้อเชิญ 31.15  32.79  36.07  

การแนะนํา 43.59  38.46  17.95  

การเสนอ 31.91  46.81  21.28  

 
จากขอมูลตารางที่ 13 ผูวิจัยไดนําเสนอในรูปแบบของแผนภูมแิทงแสดงความสมัพันธ

ระหวางกลวิธีทางตรงในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกับ
สถานภาพแตละสถานภาพ เพื่อใหเห็นภาพชัดเจนยิ่งขึ้น   
 

ความสัมพันธระหวางกลวิธีการปฏิเสธทางตรงกับสถานภาพ
ต่ํากวาของผูฟง (รอยละ)

42.42
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การขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา การเสนอ

การปฏิเสธแบบตาง ๆ

ร
อย
ละ

ต่ํากวา

 
 
ภาพที่ 10  ความสัมพันธระหวางกลวิธีทางตรงในการพดูปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ  

    การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพต่ํากวาของผูฟง 
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ภาพที่ 10 แสดงความสัมพันธระหวางกลวิธีทางตรงในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การ
เชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพต่ํากวาของผูฟง จะเหน็ไดวากลุมตัวอยางใชกลวิธี
การปฏิเสธทางตรงตอการแนะนํากับผูที่มีสถานภาพทางสังคมต่ํากวามากที่สุด รอยละ 43.59 
รองลงมาคือกลวิธีการปฏิเสธทางตรงตอการขอรอง รอยละ 42.42 และกลวิธีการปฏเิสธทางตรงตอ
การเชื้อเชิญและการเสนอ รอยละ 31.15 และ 31.91 ตามลําดับ 
 

ความสัมพันธระหวางกลวิธีการปฏิเสธทางตรงกับสถานภาพ
เทากันของผูฟง (รอยละ)

31.82 32.79

38.46

46.81

-

10.00

20.00

30.00

40.00

50.00

การขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา การเสนอ
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ภาพที่ 11  ความสัมพันธระหวางกลวิธีทางตรงในการพดูปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ  

    การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพเทากันของผูฟง 
 

ภาพที่ 11 แสดงความสัมพันธระหวางกลวิธีทางตรงในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การ
เชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพเทากันของผูฟง จะเหน็ไดวากลุมตัวอยางใชกลวิธี
การปฏิเสธทางตรงตอการเสนอกับผูที่มีสถานภาพทางสังคมต่ํากวามากที่สุด รอยละ 46.81
รองลงมาคือกลวิธีการปฏิเสธทางตรงตอการแนะนํารอยละ 38.46 และกลวิธีการปฏเิสธทางตรงตอ
การเชื้อเชิญรอยละ 32.70 และกลวิธีการปฏเิสธทางตรงตอการขอรองรอยละ 31.82 
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ความสัมพันธระหวางกลวิธีการปฏิเสธทางตรงกับสถานภาพ
สูงกวาของผูฟง (รอยละ)

25.76

36.07

17.95
21.28

-

10.00

20.00

30.00

40.00

50.00

การขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา การเสนอ

การปฏิเสธแบบตาง ๆ

ร
อย
ล
ะ

สูงกวา

 
 
ภาพที่ 12  ความสัมพันธระหวางกลวิธีทางตรงในการพดูปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ  

    การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพสูงวาของผูฟง 
 
ภาพที่ 12 แสดงความสัมพันธระหวางกลวิธีทางตรงในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การ

เชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพสูงของผูฟงจะเหน็ไดวากลุมตัวอยางใชกลวิธีการ
ปฏิเสธทางตรงตอการเชื้อเชญิมากที่สุดรอยละ 36.07 รองลงมาคือกลวิธีการปฏิเสธทางตรงตอการ
ขอรองรอยละ 25.76 อันดับสามคือกลวิธีการปฏิเสธทางตรงตอการแนะนํากับผูทีม่ีสถานภาพทาง
สังคมต่ํากวา มีคาเทากับ 9 รองลงมาคือกลวิธีการปฏิเสธทางตรงตอการเสนอรอยละ 21.28 และที่มี
คานอยที่สุดคอืกลวิธีการปฏิเสธทางตรงตอการแนะนํา คือ รอยละ 17.95 
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ความสัมพันธระหวางกลวิธีการปฏิเสธทางตรงกับทุก
สถานภาพของผูฟง (รอยละ)
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สูงกวา

 
 
ภาพที่ 13  ความสัมพันธระหวางกลวิธีทางตรงในการพดูปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ  

    การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพของผูฟงทั้ง 3 สถานภาพ 
 

ภาพที่ 13 แสดงความสัมพันธระหวางกลวิธีทางตรงในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การ
เชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพของผูฟงทั้ง 3 สถานภาพ จะเหน็ไดวากลวิธีการ
ปฏิเสธทางตรงถูกใชมากกับผูฟงที่มีสถานภาพทางสังคมต่ํากวาในกลวธีิการปฏิเสธตอการขอรอง 
และการแนะนาํ และใชกลวธีิการปฏิเสธตอการเสนอกับผูที่มีสถานภาพทางสังคมเทากัน แตจะถูก
ใชนอยกับผูที่มีสถานภาพทางสังคมสูงกวาในกลวิธีการปฏิเสธทางตรงตอการขอรอง การแนะนํา 
และการเสนอ แตในกลวิธีการปฏิเสธทางตรงตอการเชื้อเชิญจะเห็นวามีการใชมากแตจาการสํารวจ
พบวาเปนการปฏิเสธทางตรงแบบสุภาพกบัผูที่มีสถานภาพทางสังคมสูงกวา แตการปฏิเสธแบบตรง 
ๆ จะใชกับผูที่มีสถานภาพต่ํากวาและเทากัน เพราะเหน็วาการปฏิเสธแบบตรง ๆ จะเปนการบอก
ปฏิเสธไดอยางชัดเจน ทําใหผูถูกปฏิเสธเขาใจไดในทันที โดยไมตองมีการตีความอกีครั้ง หรือมา
คิดทบทวนดูวาที่ผูตอบไดพดูไปนั้นหมายความวาอยางไร และการตอบปฏิเสธกับผูที่มีสถานภาพ
ทางสังคมต่ํากวาหรือเทากนันั้นไมจําเปนตองมีการรักษาหนา แตกบัผูที่มีสถานภาพทางสังคมสูง
กวาจะไมนิยมตอบปฏิเสธแบบตรง ๆ เพราะไมตองการใหอีกฝายรูสึกเสียหนา และเกีย่วของกับ
วัฒนธรรม โดยเฉพาะวัฒนธรรมจีนนั้นใหความสําคัญกับความอาวุโส หรือสถานภาพของบุคคล 
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2. ความสัมพันธระหวางกลวิธีทางออมในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ การ
แนะนํา และการเสนอกับผูฟงที่มีสถานะทางสังคมต่ํากวา เทากันและสูงกวา  
 
ตารางที่ 14  ความสัมพันธระหวางกลวิธีทางออมในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ  

      การแนะนาํ และการเสนอกับสถานภาพของผูฟง 
 

การปฏิเสธ ความสัมพันธระหวางกลวิธีการปฏิเสธทางออมกับสถานภาพของผูฟง (รอยละ) 

แบบตาง ๆ ตํ่ากวา เทากัน สูงกวา 

การขอรอง 30.33  32.23  37.44  

การเชื้อเชิญ 31.17  35.93  32.90  

การแนะนํา 34.23  27.48  38.29  

การเสนอ 28.85  36.06  35.10  

 
จากขอมูลตารางที่ 14 ผูวิจัยไดนําเสนอในรูปแบบของแผนภูมแิทงแสดงความสมัพันธ

ระหวางกลวิธีทางออมในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกบั
สถานภาพแตละสถานภาพ เพื่อใหเห็นภาพชัดเจนยิ่งขึ้น   
 

ความสัมพันธระหวางกลวิธีการปฏิเสธทางออมกับสถานภาพ
ต่ํากวาของผูฟง (รอยละ)
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การปฏิเสธแบบตาง ๆ

ร
อ
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ต่ํากวา

 
 
ภาพที่ 14  ความสัมพันธระหวางกลวิธีทางออมในการพดูปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ 

    การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพต่ํากวาของผูฟง 
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ภาพที่ 14 แสดงความสัมพันธระหวางกลวธีิทางออมในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การ
เชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพต่ํากวาของผูฟง จะเหน็ไดวากลุมตัวอยางใชกลวิธี
การปฏิเสธทางออมตอการแนะนํามากที่สุดรอยละ 34.23 รองลงมาคือกลวิธีการปฏิเสธทางออมตอ
การเชื้อเชิญ รอยละ 31.17 และกลวิธีการปฏิเสธทางตรงตอขอรองรอยละ 30.33 และกลวิธีการ
ปฏิเสธทางตรงตอการเสนอรอยละ 28.85 
 

ความสัมพันธระหวางกลวิธีการปฏิเสธทางออมกับสถานภาพ
เทากันของผูฟง (รอยละ)

32.23
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การขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา การเสนอ

การปฏิเสธแบบตาง ๆ

ร
อ
ยล
ะ

เทากัน

 
 

ภาพที่ 15  ความสัมพันธระหวางกลวิธีทางออมในการพดูปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ  
    การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพเทากันของผูฟง 

 

ภาพที่ 15 แสดงความสัมพันธระหวางกลวธีิทางออมในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การ
เชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพเทากันของผูฟง จะเหน็ไดวากลุมตัวอยางใชกลวิธี
การปฏิเสธทางออมตอการเสนอมากที่สุดรอยละ 36.06 รองลงมาคือกลวิธีการปฏิเสธทางออมตอ
การชื้อเชิญรอยละ 35.93 และกลวิธีการปฏเิสธทางตรงตอการขอรองรอยละ 32.23 และกลวิธีการ
ปฏิเสธทางตรงตอการแนะนาํรอยละ 27.48 
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ความสัมพันธระหวางกลวิธีการปฏิเสธทางออมกับสถานภาพ
สูงกวาของผูฟง (รอยละ)

37.44
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การขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา การเสนอ

การปฏิเสธแบบตาง ๆ

ร
อ
ยล
ะ

สูงกวา

 
 
ภาพที่ 16  แสดงความสัมพนัธระหวางกลวิธีทางออมในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ 

    การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพสูงวาของผูฟง 
 

ภาพที่ 16 แสดงความสัมพันธระหวางกลวธีิทางออมในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การ
เชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพสูงกวาของผูฟง จะเหน็ไดวากลุมตัวอยางใชกลวิธี
การปฏิเสธทางออมตอการแนะนํามากที่สุดรอยละ 38.29 รองลงมาคือกลวิธีการปฏิเสธทางออมตอ
การขอรองรอยละ 37.44 และกลวธีิการปฏเิสธทางตรงตอการเสนอรอยละ 35.10 และกลวิธีการ
ปฏิเสธทางตรงตอการเชื้อเชญิรอยละ 32.90 
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ความสัมพันธระหวางกลวิธีการปฏิเสธทางออมกับทุก
สถานภาพของผูฟง (รอยละ)

34.23
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37.44 38.29
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32.23 35.1032.90
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การขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา การเสนอ

การปฏิเสธแบบตาง ๆ

รอ
ยล
ะ ต่ํากวา

เทากัน

สูงกวา

 
 
ภาพที่ 17  ความสัมพันธระหวางกลวิธีทางออมในการพดูปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ  

    การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพของผูฟงทั้ง 3 สถานภาพ 
 

ภาพที่ 17 แสดงความสัมพันธระหวางกลวิธีทางออมในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การ
เชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพของผูฟงทั้ง 3 สถานภาพ การใชกลวิธีการปฏิเสธ
แบบทางออมกับผูที่มีสถานภาพทางสังคมสูงในกลวิธีการปฏิเสธตอการขอรอง และการแนะนํา  
สวนการใชกลวิธีการปฏิเสธตอการเชื้อเชญิและการเสนอกับผูที่มีสถานภาพทางสังคมเทากันและ
สูงกวาจะมีคาใกลเคียงกัน เหตุผลเพราะวาการที่ผูตอบจะปฏิเสธกบัผูที่สถานภาพที่สูงกวา ใน
บางครั้งบางสถานการณกไ็มสามารถที่จะตอบการปฏิเสธตรง ๆ ได จะทําใหอีกฝายรูสึกเสียหนา 
และในทางวัฒนธรรมของคนจีนสวนใหญนั้นใหความสาํคัญกับความอาวุธโส หรือสถานภาพของ
บุคคลที่รวมสนทนาดวย จงึทําใหผูตอบจงึเลือกใชกลวธีิตาง ๆ ในการปฏิเสธทางออมเปนอีกวธีิ
หนึ่งที่มีความสุภาพมากกวาและเปนการดกีวาที่จะตอบคําปฏิเสธแบบตรงไปตรงมา 
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3. ความสัมพันธระหวางกลวิธีทั้งทางตรงและทางออม ในการพดูปฏิเสธตอการขอรอง 
การเชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกับผูฟงที่มีสถานภาพทางสังคมต่ํากวา เทากันและสูงกวา  
 
ตารางที่ 15  ความสัมพันธระหวางกลวิธีทัง้ทางตรงและทางออมในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง 

      การเชื้อเชญิ การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพของผูฟง 
 
การปฏิเสธ ความสัมพันธระหวางกลวิธีการปฏิเสธทางตรงและทางออมกับสถานภาพของผูฟง (รอยละ) 

แบบตาง ๆ ตํ่ากวา เทากัน สูงกวา 

การขอรอง 72.76  64.05  63.20  

การเชื้อเชิญ 62.32  68.72  68.97  

การแนะนํา 77.82  65.94  56.24  

การเสนอ 60.76  82.87  56.37  

 
จากขอมูลตารางที่ 15 ผูวิจัยไดนําเสนอในรูปแบบของแผนภูมแิทงแสดงความสมัพันธ

ระหวางกลวิธีทางตรงและทางออมในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา และ
การเสนอกับสถานภาพแตละสถานภาพ เพือ่ใหเหน็ภาพชดัเจนยิ่งขึ้น   
 

ความสัมพันธระหวางกลวิธีการปฏิเสธทางตรงและทางออม
กับสถานภาพต่ํากวาของผูฟง (รอยละ)
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การขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา การเสนอ

การปฏิเสธแบบตาง ๆ

ร
อย
ล
ะ

ต่ํากวา

 
 
ภาพที่ 18  ความสัมพันธระหวางกลวิธีทั้งทางตรงและทางออมในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง  

    การเชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกบัสถานภาพต่าํกวาของผูฟง 

 
88 



 89 

ภาพที่ 18 แสดงความสัมพนัธระหวางกลวิธีทางตรง และทางออมในการพูดปฏิเสธตอการ
ขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพต่ํากวาของผูฟง จะเหน็ไดวากลุม
ตัวอยางใชกลวิธีการปฏิเสธทางตรงและทางออมตอการแนะนํามากทีสุ่ดรอยละ 77.82 รองลงมาคือ 
72.76 กลวิธีการปฏิเสธทางตรงและทางออมตอการขอรองและตอการขอรอง และกลวิธีการปฏิเสธ
ทางตรงและทางออมตอการเชื้อเชิญและการเสนอ มีคาเทากับรอยละ 62.32 และ 60.76 ตามลําดับ  
 

ความสัมพันธระหวางกลวิธีการปฏิเสธทางตรงและทางออม
กับสถานภาพเทากันของผูฟง (รอยละ)
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การปฏิเสธแบบตาง ๆ

ร
อย
ล
ะ

เทากัน

 
 
ภาพที่ 19  ความสัมพันธระหวางกลวิธีทั้งทางตรงและทางออมในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง 

    การเชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกบัสถานภาพเทากันของผูฟง 
 

ภาพที่ 19 แสดงความสัมพันธระหวางกลวิธีทางตรงและทางออมในการพูดปฏิเสธตอการ
ขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพเทากนัของผูฟง จะเหน็ไดวากลุม
ตัวอยางใชกลวิธีการปฏิเสธทางตรงและทางออมตอการเสนอมากที่สุด มีคาเทากับรอยละ 82.87 
รองลงมาคือกลวิธีการปฏิเสธทางตรงและทางออมตอการเชื้อเชิญรอยละ 68.72 ตอมาคือกลวิธีการ
ปฏิเสธทางตรงและทางออมตอการแนะนําและตอการขอรอง มีคาใกลเคียงกัน คือ 65.94 และ 64.05 
ตามลําดับ 
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ความสัมพันธระหวางกลวิธีการปฏิเสธทางตรงและทางออม
กับสถานภาพสูงกวาของผูฟง (รอยละ)
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การปฏิเสธแบบตาง ๆ

ร
อ
ยล
ะ

สูงกวา

 
 

ภาพที่ 20  ความสัมพันธระหวางกลวิธีทั้งทางตรงและทางออมในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง  
    การเชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกบัสถานภาพสูงกวาของผูฟง 
 
ภาพที่ 20 แสดงความสัมพันธระหวางกลวิธีทางตรงและทางออมในการพูดปฏิเสธตอการ

ขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพสูงกวาของผูฟง จะเหน็ไดวากลุม
ตัวอยางใชกลวิธีการปฏิเสธทางตรงและทางออมตอการขอรองและตอการเชื้อเชิญรอยละ 68.97
รองลงมากลวิธีการปฏิเสธทางตรงและทางออมตอการแนะนํารอยละ 63.20 และกลวิธีการปฏิเสธ
ทางตรงและทางออมตอการเสนอและการแนะนํารอยละ 56.24 และ 56.37 ตามลําดับ  
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ความสัมพันธระหวางกลวิธีการปฏิเสธทางตรงและทางออมกับ
ทุกสถานภาพของผูฟง (รอยละ)
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สูงกวา

 
 
ภาพที่ 21  ความสัมพันธระหวางกลวิธีทั้งทางตรงและทางออมในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง  

    การเชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกบัสถานภาพของผูฟงทั้ง 3 สถานภาพ 
 

ภาพที่ 21 แสดงความสัมพันธระหวางกลวิธีทางตรงและทางออมในการพูดปฏิเสธตอการ
ขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพของผูฟงทั้ง 3 สถานภาพ สรุปไดวา 
กลวิธีการปฏิเสธตอการขอรอง ประชากรกลุมตัวอยางใชกลวิธีการปฏิเสธกับกับผูที่มีสถานภาพ
ทางสังคมต่ํากวา กลวธีิการปฏิเสธตอการเชื้อเชิญ ประชากรกลุมตัวอยางใชกลวิธีการปฏิเสธกับผูที่
มีสถานภาพทางสังคมเทากันและสถานภาพทางสังคมสูงกวาในระดับใกลเคียงกัน กลวิธีการปฏิเสธ
ตอการใหคําแนะนํา ประชากรกลุมตวัอยางใชกลวิธีการปฏิเสธกับผูที่มีสถานภาพทางสังคมที่ต่ํา
กวา และกลวิธีการปฏิเสธตอการเสนอ ประชากรกลุมตัวอยางใชกลวิธีการปฏิเสธกับผูที่มี
สถานภาพทางสังคมเทากัน 
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สรุปการแสดงความสัมพันธระหวางกลวิธีในการพดูปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชญิ การแนะนํา 
และการเสนอกับสถานภาพของผูฟง 
 
ตารางที่ 16  สรุปความสัมพันธระหวางกลวิธีในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ  

      การแนะนาํ และการเสนอกับสถานภาพของผูฟง (รอยละ) 
 

ความสัมพันธระหวางกลวธิีปฏิเสธ (รอยละ) 

ทางตรงกับสถานภาพของ 
ผูฟง 

ทางออมกับสถานภาพของ 
ผูฟง 

ทางตรงและทางออมกับสถานภาพของ
ผูฟง การปฏิเสธ

แบบตาง ๆ ต่ํากวา เทากัน สูงกวา ต่ํากวา เทากัน สูงกวา ต่ํากวา เทากัน สูงกวา 

ขอรอง 
      

42.42  
      

31.82  
      

25.76  
      

30.33  
      

32.23  
      

37.44  
          

72.76  
          

64.05  
          

63.20  

เชื้อเชิญ 
      

31.15  
      

32.79  
      

36.07  
      

31.17  
      

35.93  
      

32.90  
          

62.32  
          

68.72  
          

68.97  

คําแนะนํา 
      

43.59  
      

38.46  
      

17.95  
      

34.23  
      

27.48  
      

38.29  
          

77.82  
          

65.94  
          

56.24  

การเสนอ 
      

31.91  
      

46.81  
      

21.28  
      

28.85  
      

36.06  
      

35.10  
          

60.76  
          

82.87  
          

56.37  

 

 
จากขอมูลตารางที่ 16 ผูวิจัยไดนาํเสนอในรูปแบบของคารอยละแสดงความสัมพันธ

ระหวางกลวิธีทางตรงในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกับ
สถานภาพแตละสถานภาพ กลวิธีทางออมในการพดูปฏิเสธตอการขอรอง การเชื้อเชญิ การแนะนํา 
และการเสนอกับสถานภาพแตละสถานภาพ และกลวธีิทางตรงและทางออมในการพูดปฏิเสธตอ
การขอรอง การเชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพแตละสถานภาพ เพือ่ใหเหน็ภาพ
ชัดเจนยิ่งขึ้น   
 

จากรตารางที่ 19 ไดสรุปความสัมพันธระหวางกลวิธีในการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การ
เชื้อเชิญ การแนะนํา และการเสนอกับสถานภาพของผูฟง ไดดังนี้ คือ  
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1. การใชกลวธีิการปฏิเสธทางตรง 
 

1)  การใชกลวธีิการปฏิเสธทางตรงกับสถานภาพทางสังคมที่ต่ํากวาในกลวิธีการปฏิเสธ
ตอการขอรองรอยละ 42.42 กลวิธีการปฏิเสธตอการเชื้อเชิญรอยละ 31.15 กลวิธีการปฏิเสธตอการ
แนะนํารอยละ 43.59 และกลวิธีการปฏิเสธตอการเสนอรอยละ 31.91 

 
2)  การใชกลวธีิการปฏิเสธทางตรงในสถานภาพทางสังคมที่เทากันในกลวิธีการปฏิเสธ

ตอการขอรองรอยละ 31.82  กลวิธีการปฏิเสธตอการเชื้อเชิญรอยละ 32.79 กลวิธีการปฏิเสธตอการ
แนะนํารอยละ 38.46 และกลวิธีการปฏิเสธตอการเสนอรอยละ 46.81 

 
3)  การใชกลวธีิการปฏิเสธทางตรงในสถานภาพทางสังคมที่สูงกวาในกลวิธีการปฏิเสธ

ตอการขอรองรอยละ 25.76 กลวิธีการปฏิเสธตอการเชื้อเชิญรอยละ 36.07 กลวิธีการปฏิเสธตอการ
แนะนํารอยละ 17.95 และกลวิธีการปฏิเสธตอการเสนอรอยละ 21.28 

  
2. การใชกลวธีิการปฏิเสธทางออม 
 

1)  การใชกลวธีิการปฏิเสธทางออมกับสถานภาพทางสังคมที่ต่ํากวาในกลวิธีการปฏิเสธ
ตอการขอรองรอยละ 30.33 กลวิธีการปฏิเสธตอการเชื้อเชิญรอยละ 31.17 กลวิธีการปฏิเสธตอการ
แนะนํารอยละ 34.23 และกลวิธีการปฏิเสธตอการเสนอรอยละ 28.85 

 
2)  การใชกลวธีิการปฏิเสธทางออมในสถานภาพทางสังคมที่เทากันในกลวิธีการปฏิเสธ

ตอการขอรองรอยละ 32.23 กลวิธีการปฏิเสธตอการเชื้อเชิญรอยละ 35.93 กลวิธีการปฏิเสธตอการ
แนะนํารอยละ 27.48 และกลวิธีการปฏิเสธตอการเสนอรอยละ 36.06 

 
3)  การใชกลวธีิการปฏิเสธทางออมในสถานภาพทางสังคมที่สูงกวาในกลวิธีการปฏิเสธ

ตอการขอรองรอยละ 37.44 กลวิธีการปฏิเสธตอการเชื้อเชิญรอยละ 32.90 กลวิธีการปฏิเสธตอการ
แนะนํารอยละ 38.29 และกลวิธีการปฏิเสธตอการเสนอรอยละ 35.10 
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3. การใชกลวธีิการปฏิเสธทางตรงและทางออม 
 

 1)  การใชกลวิธีการปฏิเสธทางตรงและทางออมกับสถานภาพทางสังคมที่ต่ํากวาใน
กลวิธีการปฏิเสธตอการขอรองรอยละ 72.76 กลวิธีการปฏิเสธตอการเชื้อเชิญรอยละ 62.32 กลวิธี
การปฏิเสธตอการแนะนํารอยละ 77.82 และกลวิธีการปฏเิสธตอการเสนอรอยละ 60.76 

 
2)  การใชกลวธีิการปฏิเสธทางตรงและทางออมในสถานภาพทางสังคมที่เทากัน ใน

กลวิธีการปฏิเสธตอการขอรองรอยละ 64.05 กลวิธีการปฏิเสธตอการเชื้อเชิญรอยละ 68.72 กลวิธี
การปฏิเสธตอการแนะนํารอยละ 65.94 และกลวิธีการปฏเิสธตอการเสนอรอยละ 82.87 

 
3)  การใชกลวธีิการปฏิเสธทางตรงและทางออมในสถานภาพทางสังคมที่สูงกวาใน

กลวิธีการปฏิเสธตอการขอรองรอยละ 63.20 กลวิธีการปฏิเสธตอการเชื้อเชิญรอยละ 68.97 กลวิธี
การปฏิเสธตอการแนะนํารอยละ 56.24 และกลวิธีการปฏเิสธตอการเสนอรอยละ 56.37 
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บทที่ 5 
 

สรุปผลการวิจัยและขอเสนอแนะ 
 

 ในการศึกษาการเลือกใชภาษาระหวางภาษาอังกฤษและภาษาจีนกลางของประชากรเชือ้
สายจีน-สิงคโปรในประเทศสิงคโปร โดยมีวัตถุประสงคสําคัญเพื่อศึกษาหาคําตอบวามีการเลือกใช
ภาษาใดระหวางภาษาอังกฤษและภาษาจีนกลาง ในแวดวงการใชภาษาทั้ง 7 แวดวง คือ ครอบครัว 
เพื่อน เพื่อนบาน การติดตอธุรกิจการคา การศึกษา การติดตอราชการ และการทํางานหรือการจาง
งาน 
 
 ในการศึกษากลวิธีการพูดปฏิเสธของประชากรเชื้อสายจนี-สิงคโปรในประเทศสิงคโปร มี
วัตถุประสงคสําคัญเพื่อศึกษาหาคําตอบวามีการใชกลวธีิการปฏิเสธใดบางตอการขอรอง การเชื้อ
เชิญ การแนะนํา และการเสนอ และรวมถึงการศึกษาความสัมพันธระหวางกลวิธีการพูดปฏิเสธกับ
ผูฟงที่มีสถานภาพต่ํากวา เทากันและสูงกวาผูพูด 
  

ผูวิจัยไดทําการคัดเลือกกลุมตัวอยางโดยการสุมตัวอยางแบบเจาะจง (Purposive Sampling) 
เพื่อใหไดกลุมตัวอยางที่มีคณุสมบัติที่ไดกาํหนดไวจํานวน 50 คน เปนประชากรทีอ่ยูในวัยทํางาน 
โดยไมไดจํากดัเพศ หรืออายุ แตจะจํากัดเชื้อสายที่เปนเชื้อสายจีนและพูดได 2 ภาษา คือ 
ภาษาอังกฤษ และ ภาษาจีนกลาง มีอายุระหวาง 20-55 ป และทําการเก็บขอมูลโดยใชแบบสอบถาม
ที่ประกอบไปดวย 2 สวน คือ สวนที ่1 เปนการสอบถามขอมูลสวนตัว และสอบถามถึงการเลือกใช
ภาษาในแวดวงตาง ๆ  สวนที่ 2 เปนการตอบแบบสอบถามที่เปนการเตมิขอความที่เวนวางไวในบท
สนทนาใหสมบูรณ หรือที่เรียกวา Discourse Completion Test หรือ DCT 
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สรุปผลการวิจัย 
 

การเลือกใชภาษาระหวางภาษาอังกฤษและภาษาจีนกลาง ในแตละแวดวงการใชภาษา  
 
ตารางที่ 17  สรุปคารอยละการเลือกใชภาษาระหวางภาษาอังกฤษและภาษาจีนกลาง 

 

แวดวงการ  ภาษาที่ใช  

ใชภาษา  อังกฤษ   จีนกลาง   อังกฤษ & จีนกลาง   อ่ืน ๆ  

ครอบครัว 26.42  39.62  22.64  11.32  

เพื่อน 26.00  44.00  30.00  0.00  

เพื่อนบาน 23.53  47.06  27.45  1.96  

การติดตอธุรกจิการคา 76.47  1.96  19.61  1.96  

การศึกษา 36.00  44.00  20.00  0.00  

การติดตอราชการ 90.00  0.00  10.00  0.00  

การทํางาน/การจางงาน 47.06  13.73  37.25  1.96  
 

ผูวิจัยพบการเลือกใชภาษาในแตละแวดวงการใชภาษา ดงันี้ แวดวงครอบครัว มีการเลือกใช
ภาษาจนีกลางรอยละ 39.62 แวดวงเพื่อน มีการเลือกใชภาษาจนีกลางรอยละ 44 แวดวงเพื่อนบาน มี
การเลือกใชภาษาจีนกลางรอยละ 47.06 แวดวงการติดตอธุรกิจการคา มีการเลือกใชภาษาอังกฤษ
รอยละ 76.47 แวดวงการศกึษา มีการเลือกใชภาษาจนีกลางรอยละ 44 แวดวงการตดิตอราชการ มี
การเลือกใชภาษาอังกฤษรอยละ 90 และแวดวงการทํางานหรือการจางงาน มีการเลือกใช
ภาษาอังกฤษรอยละ 47.06 
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กลวิธีการพูดปฏิเสธตอการขอรอง การเชือ้เชิญ การแนะนํา และการเสนอ  
 

ผูวิจัยพบกลวธีิการปฏิเสธทั้งสิ้น 10 กลวิธี 
 
1. กลวิธีการปฏิเสธทางตรง พบ 1 กลวิธี คือ การปฏิเสธอยางตรงไปตรงมา 
 
2. กลวิธีการปฏิเสธทางออม พบ 9 กลวิธี ดงันี้ 
 

2.1 กลวิธีการใหเหตุผล 
 

2.2 กลวิธีการพิจารณาความรูสึกของผูรวมสนทนา 
 

2.3 กลวิธีการรับขอเสนอแนะไวพิจารณา  
 

2.4 กลวิธีการปลอบไมใหวติกกังวล  
 

2.5 กลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความเสียใจ  
 

2.6 กลวิธีการกลาวถอยคําแสดงความลังเล  
 

2.7 กลวิธีการกลาวแบบหลีกเลี่ยง ในกลวธีินี้แบงเปน 3 แบบ คือ 
 
2.7.1) กลวิธีการกลาวหลีกเลี่ยงแบบการเสนอทางเลือก  

 
2.7.2) กลวิธีการกลาวหลีกเลี่ยงแบบขอผลัด  

 
2.7.3) กลวิธีการกลาวหลีกเลี่ยงแบบการถามคําถามกลับ  

 
2.8 กลวิธีการตําหนิผูถาม  
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2.9 กลวิธีการใชถามคําซ้ํา 
 
 
ความสัมพันธระหวางกลวิธีการพูดปฏิเสธกับผูฟงท่ีมีสถานภาพตาง ๆ 

  
ผูวิจัยพบ ดังนี ้
 

 1. กลวิธีการปฏิเสธทางตรงถูกใชมากกับผูฟงที่มีสถานภาพทางสังคมต่ํากวา แสดงวามี
ความสัมพันธกันระหวางกลวิธีกับสถานภาพของผูฟง 
 
 2. กลวิธีการปฏิเสธทางออมถูกใชมากกับผูฟงที่มีสถานภาพทางสังคมสูงกวา แสดงวามี
ความสัมพันธกันระหวางกลวิธีกับสถานภาพของผูฟง 
 

อภิปรายผลการวิจัยและขอเสนอแนะ 
 

จากผลการวิจยัการเลือกใชภาษาในแวดวงภาษาตาง ๆ ทั้ง 7 นั้น ผูวิจยัไดตั้งสมมตฐิาน คือ 
การใชภาษาจนีกลางในแวดวงภาษา (Domain) ครอบครัวและเพื่อน และมีการใชภาษาอังกฤษใน
แวดวงภาษาเพื่อนบาน การติดตอธุรกิจการคา การศึกษา การติดตอราชการและการทํางานหรือการ
จางงาน ผลการวิจัยสรุปไดวาประชากรกลุมตัวอยางที่มีเฉพาะเชื้อสายจีน-สิงคโปร จํานวน 50 คน 
ไดผลการวิจยัเปนไปตามที่ผูวิจัยไดตั้งสมมติฐานไวถูกตอง คือ เปนจํานวน 5 แวดวงภาษา ไดแก 
ครอบครัว (Family) และเพื่อน (Friendship) มีการเลือกใชภาษาจีนกลางมากกวาการเลือกใช
ภาษาอังกฤษ และแวดวงของการติดตอธุรกิจการคา (Business Transaction), การติดตอราชการ 
(Government) และ การทํางานหรือการจางงาน (Employment) มีการเลือกใชภาษาภาษาอังกฤษ
มากกวาการเลอืกใชภาษาจนีกลาง แตจะมี 2 แวดวงภาษาที่ไมเปนไปตามที่ผูวิจัยไดตั้งสมมติฐานไว 
ไดแก เพื่อนบาน (Neighbor) และการศกึษา (Education) โดยที่ผูวจิัยไดตั้งสมมติไว คือ มีการ
เลือกใชภาษาอังกฤษมากกวาการเลือกใชภาษาจีนกลาง แตผลการวิจยัไดปรากฎวาทัง้ 2 แวดวง
ภาษานี้มกีารเลือกใชภาษาจนีกลางมากกวาการเลือกใชภาษาอังกฤษ   
 

จากผลการวิจยัการใชกลวิธีการพูดปฏิเสธของกลุมตัวอยางที่มีเชื้อสายจีน-สิงคโปรใน
ประเทศสิงคโปรจํานวน 50 คน ไดมีการใชกลวิธีการพดูปฏิเสธตอการขอรอง (Request) การเชื้อ

 
98 



 99 

เชิญ (Invitation) การแนะนํา (Suggestion) และการเสนอ (Offer) มีการใชกลวธีิการปฏิเสธทั้ง 2  
ประเภท คือ กลวิธีการปฏิเสธทางตรง ซ่ึงมี 2 กลวิธี และกลวิธีการปฏิเสธทางออม มีทั้งหมด 10 
กลวิธี แตในกลวิธีการกลาวแบบหลีกเลี่ยงผูวิจัยพบกลวธีิ 3 กลวิธี คือ  

 
1. การกลาวหลีกเลี่ยงแบบเสนอทางเลือก  
 
2. การกลาวหลีกเลี่ยงแบบขอผลัด  
 
3. การกลาวหลีกเลี่ยงแบบการถามกลับ  
 
โดยผลการวิจยักลวิธีการกลาวแบบหลีกเลีย่งมีความสัมพันธกันระหวางกลวิธีในการพูด

ปฏิเสธกับสถานภาพทางสังคมของผูฟง ซ่ึงในการใชกลวิธีการพูดปฏิเสธตอการขอรองจะมีการใช
กลวิธีการกลาวหลีกเลีย่งแบบขอผลัดกับสถานภาพที่สูงกวา การใชกลวิธีการปฏิเสธตอการเชื้อเชิญ
จะมีการใชกลวิธีการกลาวหลีกเลี่ยงแบบเสนอทางเลือกในทุกสถานภาพ การใชกลวธีิการปฏิเสธตอ
การใหคําแนะนําจะมกีารใชกลวิธีการกลาวหลีกเลีย่งแบบเสนอทางเลือกในสถานภาพเทากันมาก
ที่สุด และการใชกลวิธีการปฏิเสธตอการเสนอ จะมีการใชกลวิธีการกลาวหลีกเลี่ยงแบบเสนอ
ทางเลือกในสถานภาพที่ต่ํากวาและในสถานภาพที่สูงกวาใกลเคียงกัน  

 
โดยภาพรวมกลุมตัวอยางเชือ้สายจีน-สิงคโปรในประเทศสิงคโปร ทั้ง 50 คน จะมกีารใช

กลวิธีการปฏิเสธแบบทางออมในกลวิธีการใหเหตุผลมากที่สุดรวมทั้งสิ้นเทากับ 404 ขอความ
ปฏิเสธ   จากทั้งหมด 1,085 ขอความปฏิเสธ โดยคิดเปนรอยละ 37.24 รองลงมาอันดับที่ 2 คือ การ
ใชกลวิธีการปฏิเสธแบบทางตรง คือเทากับ 171 ขอความปฏิเสธ คิดเปนรอยละ 15.76 และอันดับที่ 
3 คือ การใชกลวิธีการปฏิเสธการกลาวถอยคําแสดงความเสียใจ คือ เทากับ 119 ขอความปฏิเสธ 
หรือคิดเปนรอยละ 10.97  ซ่ึงเปนไปตามทีผู่วิจัยไดตั้งสมมติฐานไว คือ ผูวิจัยไดตั้งสมมติฐานไววา 
“การแสดงการปฏิเสธจะมีการใชหลายกลวิธี” ซ่ึงก็เปนไปตามที่ไดตั้งสมมติฐานไว   

 
ขอเสนอแนะสําหรับผูที่ตองการทําการวิจยัตอยอดจากการทําวจิัยในครั้งนี้ คือ การสราง

สถานการณสมมติที่อาจมีความสัมพันธถึงเหตุการณในปจจุบันของสงัคมในขณะนัน้ เพราะอาจจะ
ไดคําคอบหลากหลายและเปนการเปดมุมมองของผูทําวิจัยใหมวีิสัยทัศนมากขึ้น เพราะในแตละ
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สถานการณนัน้ ๆ จะมีเร่ืองของสังคมและวัฒนธรรมเขามามีสวนเกีย่วของ และอาจเปนปจจัยหนึ่ง
ของที่มาของคําตอบที่มีความหลากหลายเกี่ยวกับชวีิตผูคนในสังคมนัน้ ๆ  

 
จากผลการวิจยัความสัมพันธระหวางกลวธีิในการพูดปฏิเสธกับสถานภาพของผูฟง ผูวิจัย

พบวาการใชกลวิธีการปฏิเสธทางตรงกับสถานภาพทางสงัคมที่ต่ํากวามคีาเทากับ 79 คิดเปนรอยละ 
44.89 ในสถานภาพทางสังคมที่เทากันมีคาเทากับ 68 คิดเปนรอยละ 38.63 ในสถานภาพทางสังคมที่
สูงกวามีคาเทากับ 29 คิดเปนรอยละ 16.48 กลวิธีการปฏิเสธทางตรงถูกใชมากกับผูฟงที่มีสถานภาพ
ทางสังคมต่ํากวา แสดงวามคีวามสัมพันธกันระหวางกลวิธีกับสถานภาพของผูฟง การใชกลวิธีการ
ปฏิเสธทางออมกับสถานภาพทางสังคมที่ต่ํากวามีคาเทากับ 297 คิดเปนรอยละ 31.04 ในสถานภาพ 
ทางสังคมที่เทากันมีคาเทากบั 299 คิดเปนรอยละ 31.24 ในสถานภาพทางสังคมที่สูงกวามีคาเทากบั 
361 คิดเปนรอยละ 37.72 กลวิธีการปฏิเสธทางออมถูกใชมากกับผูฟงที่มีสถานภาพทางสังคมสูง
กวา แสดงวามคีวามสัมพันธกันระหวางกลวิธีกับสถานภาพของผูฟง 
 

ขอเสนอแนะผูที่ตองการทําการวิจยัตอยอดจากการทําวจิัยในครั้งนี ้
 
1) ในเรื่องของการทําแบบสอบถาม ซ่ึงจะเห็นไดวาจากตวัอยางแบบสอบถามขางตน ทําให

ผูวิจัยไดเหน็ถึงความผิดพลาดในการออบแบบของแบบสอบถามวาไมสมบูรณ และอาจทําให
ผลการวิจัยในครั้งนี้ยังมีขอบกพรองอยู  

 
2) การใชวจันกรรมในรูปแบบอื่น ๆ เชน วัจนกรรมการขอโทษ วัจนกรรมการทักทาย     

วัจนกรรมการแสดงความยินดี เปนตน เพื่อใหเกิดความหลากหลายตอมุมมองของผูทําวิจัยและตอ
การเขาใจในวฒันกรรม วิถีชีวิตความเปนอยูของชนกลุมนั้น ๆ และกลวิธีตาง ๆ ที่ใชทั้งในการ
ปฏิเสธ การขอโทษ การทักทาย หรือการแสดงความยินดี เปนตน ควรหากลวิธีที่พบในรูปแบบใหม 
ๆ ที่เปล่ียนไปตามกาลเวลาหรือในแตละยุคละสมัย เพือ่ที่จะไดรูเทากันในการใชภาษาในปจจุบนั 
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SPEECH ACT OF REFUSAL STRATEGIES OF 
CHINESE-SINGAPOREAN SPEAKERS IN SINGAPORE 

 
M.A. APPLIED LINGUISTICS FACULTY OF HUMANITIES 

KASETSART UNIVERSITY THAILAND 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
PART 1 : Language Choice in 7 Domains 
Please    b    for answering as below:    
1. Education 
 “N” Level   “O” Level   “A” Level 
 
 Diploma      Degree    Master 
 
 Other (please specify)……………………. 
    
2. Age 
 21 - 30    31 – 40 
 
 41 – 50    Other (please specify)……………………. 
 
3. Race 
 Chinese   Indian 
 
 Malay    Other (please specify)……………………. 
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4. Sex 
 Female    Male 
 
5. What language do you usually use at home? 
 English   Mandarin 
 
 Malay    Other (please specify)……………………. 
 
6. What language do you usually speak with your friend? 
 English   Mandarin 
 
 Malay    Other (please specify)……………………. 
 
7. What language do you usually speak with your neibourhood? 
 English   Mandarin 
 
 Malay    Other (please specify)……………………. 
 
8. What language do you usually speak with your customer/vendor? 
 English   Mandarin 
 
 Malay    Other (please specify)……………………. 
 
9. What language do you usually speak with your classmate? 
 English   Mandarin 
 
 Malay    Other (please specify)……………………. 
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10. What language do you usually use at the government office? 
 English   Mandarin 
 
 Malay    Other (please specify)……………………. 
 
11. What language do you usually use at the office/working place? 
 English   Mandarin 
 
 Malay    Other (please specify)……………………. 
 

 
Part 2 : Please write your response in the blank area and try to write your 
response as you feel. You would say it in the situations. 
 
Example : A student asks a teacher for postpone date to send a seminar paper. 

Student : Could you postpone date to send a seminar paper in next week? 
You : "No, I don't want to postpone. I want all of you to send tomorrow." 

 
1. Your children ask you to help on their homework, but you want them to try on 
themselves first. 
          Your child : Can you help me to do homework? 
          You : "_____________________________________________________" 
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2. Your younger sister/brother want to invite you for Direct Sale Introduction, but 
you're not interested. 

Your sister/brother : Are you free on this Thursday? I would like to invite you                           
for Direct Sale Introduction 

You : "____________________________________________________" 
 
3. You want to learn Japanese Language and your younger cousin introduce you to 
his/her friend’s teacher, but you prefer Language Center.   
          Your younger cousin : My friend is a Japanese teacher. Would you like to                                    
learn with her? 
          You : "_____________________________________________________" 
 
4. Your child volunteered to help you in your housework for extra money, but you do 
not want to create a consistent habit.   
          Your child : Mum, I want to help you to do housework and could you give                              
me extra money? 
          You : "_____________________________________________________" 
 
5. Your room-mate has a party last night and he/she asked for your help to clean up the 
kitchen, but you refuse to do it. 
          Your room-mate : Can you help me to clean up the kitchen? 
          You : "_____________________________________________________" 
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6. A friend invites you for small dinner party on Saturday night, but you can not be 
presence. 
          Your friend : Are you free on Saturday night? I would like to invite you for                                
small dinner party at my place? 
          You : "_____________________________________________________" 
 
7. You and your friend are going to watch a movie this afternoon.  He/She suggested 
watching a Romantic Movie, but you do not like this kind of movie.   
          Your friend : I'd like to watch a Romantic Movie. Do you agree that? 
          You : "_____________________________________________________" 
 
8. If your colleague offer to sell stuffs in special price, but you’re not interested. 
          Your colleague : Now, I want to sell stuffs to you in special price.  Do you 
interest it? 
          You : "_____________________________________________________" 
 
9. Your boss asked you to stay overtime to assist finishing the extra work (not in your 
job scope) and you have to attend to your personal things. 
          Your boss : Could you assist me to do management report today? 
          You : "_____________________________________________________" 
 
10. This year you are one of the best staff and the President of your company invited 
you to celebrate tonight, but you are sick.  How do you reply? 
          Your president : I hope you to come to celebrate tonight with us. 
          You : "_____________________________________________________" 
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11. You want to go for dinner with your boyfriend/girlfriend and your supervisor 
suggest you a new Italian Restaurant, but you prefer Thai food. 
          Your supervisor : I'd like to suggest you a new Italian Restaurant at                                       
City Hall, it's very nice. You will like it? 
          You : "_____________________________________________________" 
 
12. Your boss offered to send you for an extra course for your career development 
purposes, but you’re not interested.  
          Your boss : I would like you to attend course "How to investment in stock                             
exchange?" in next week? 
           You : "____________________________________________________" 
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ภาคผนวก ข 
ขอมูลแสดงการตอบแบบสอบถาม สวนที่ 1 การเลือกใชระหวางภาษาอังกฤษและภาษาจีนกลางใน

แวดวงการใชภาษา (Domain) จํานวน 50 คน 
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Home 

No Education Age Race Sex 

English Mandarin 
Eng & 

Mandarin Other 

1 Diploma 21 - 30 Chinese F   1     

2 Diploma 21 - 30 Chinese F 1       

3 Diploma 31 - 40 Chinese M   1     

4 Degree 21 - 30 Chinese M     1   

5 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

6 Degree 41 - 50 Chinese F   1     

7 Degree 31 - 40 Chinese F     1   

8 Degree 31 - 40 Chinese F     1   

9 Diploma 41 - 50 Chinese F   1     

10 Diploma 31 - 40 Chinese M   1     

11 Diploma 31 - 40 Chinese F       1 

12 Diploma 41 - 50 Chinese M     1   

13 Diploma 21 - 30 Chinese F     1   

14 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

15 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

16 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

17 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

18 Degree 31 - 40 Chinese M   1   1 

19 Degree 31 - 40 Chinese F     1   

20 ‘A’ Level 31 - 40 Chinese F 1     1 

21 Diploma 31 - 40 Chinese M       1 

22 Degree 21 - 30 Chinese F 1       

23 Diploma 21 - 30 Chinese M     1   

24 Degree 31 - 40 Chinese F 1       

25 Diploma 21 - 30 Chinese F   1     

26 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

27 Diploma 21 – 30 Chinese M   1     
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Home 

No Education Age Race Sex 

English Mandarin 
Eng & 

Mandarin Other 

28 Degree 31 - 40 Chinese M   1     

29 Degree 31 - 40 Chinese F   1     

30 Diploma 31 - 40 Chinese F   1     

31 Diploma 21 - 30 Chinese F   1     

32 Diploma 21 - 30 Chinese F   1     

33 Diploma 21 - 30 Chinese F   1     

34 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

35 Degree 31 - 40 Chinese M   1     

36 Degree 31 - 40 Chinese F       1 

37 Degree 21 - 30 Chinese F   1     

38 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

39 Degree 21 - 30 Chinese F     1 1 

40 Diploma 31 - 40 Chinese F   1     

41 Diploma 31 - 40 Chinese F   1     

42 Master 21 - 30 Chinese F 1       

43 ‘O’ Level 21 - 30 Chinese F   1     

44 Diploma 31 - 40 Chinese M   1     

45 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

46 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

47 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

48 Diploma 55 Chinese M     1   

49 Degree 21 - 30 Chinese M 1       

50 Diploma 21 - 30 Chinese M   1     

Total 14 21 12 6 
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Friend 

No Education Age Race Sex 

English Mandarin 
Eng & 

Mandarin Other 

1 Diploma 21 - 30 Chinese F   1     

2 Diploma 21 - 30 Chinese F 1       

3 Diploma 31 - 40 Chinese M   1     

4 Degree 21 - 30 Chinese M 1       

5 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

6 Degree 41 - 50 Chinese F   1     

7 Degree 31 - 40 Chinese F     1   

8 Degree 31 - 40 Chinese F   1     

9 Diploma 41 - 50 Chinese F   1     

10 Diploma 31 - 40 Chinese M     1   

11 Diploma 31 - 40 Chinese F   1     

12 Diploma 41 - 50 Chinese M   1     

13 Diploma 21 - 30 Chinese F   1     

14 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

15 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

16 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

17 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

18 Degree 31 - 40 Chinese M     1   

19 Degree 31 - 40 Chinese F     1   

20 ‘A’ Level 31 - 40 Chinese F 1       

21 Diploma 31 - 40 Chinese M   1     

22 Degree 21 - 30 Chinese F     1   

23 Diploma 21 - 30 Chinese M     1   

24 Degree 31 - 40 Chinese F     1   

25 Diploma 21 - 30 Chinese F     1   

26 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

27 Diploma 21 - 30 Chinese M   1     
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Friend 

No Education Age Race Sex 

English Mandarin 
Eng & 

Mandarin Other 

28 Degree 31 - 40 Chinese M     1   

29 Degree 31 - 40 Chinese F     1   

30 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

31 Diploma 21 - 30 Chinese F   1     

32 Diploma 21 - 30 Chinese F   1     

33 Diploma 21 - 30 Chinese F   1     

34 Degree 31 - 40 Chinese M   1     

35 Degree 31 - 40 Chinese M   1     

36 Degree 31 - 40 Chinese F 1       

37 Degree 21 - 30 Chinese F   1     

38 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

39 Degree 21 - 30 Chinese F   1     

40 Diploma 31 - 40 Chinese F   1     

41 Diploma 31 - 40 Chinese F   1     

42 Master 21 - 30 Chinese F 1       

43 ‘O’ Level 21 - 30 Chinese F   1     

44 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

45 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

46 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

47 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

48 Diploma 55 Chinese M     1   

49 Degree 21 - 30 Chinese M   1     

50 Diploma 21 - 30 Chinese M   1     

Total 13 22 15 0 
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Neighbourhood 

No Education Age Race Sex 

English Mandarin 
Eng & 

Mandarin Other 

1 Diploma 21 - 30 Chinese F     1   

2 Diploma 21 - 30 Chinese F 1       

3 Diploma 31 - 40 Chinese M   1     

4 Degree 21 - 30 Chinese M 1       

5 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

6 Degree 41 - 50 Chinese F   1     

7 Degree 31 - 40 Chinese F   1     

8 Degree 31 - 40 Chinese F     1   

9 Diploma 41 - 50 Chinese F   1     

10 Diploma 31 - 40 Chinese M     1   

11 Diploma 31 - 40 Chinese F   1     

12 Diploma 41 - 50 Chinese M   1     

13 Diploma 21 - 30 Chinese F   1     

14 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

15 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

16 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

17 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

18 Degree 31 - 40 Chinese M     1 1 

19 Degree 31 - 40 Chinese F   1     

20 ‘A’ Level 31 - 40 Chinese F     1   

21 Diploma 31 - 40 Chinese M   1     

22 Degree 21 - 30 Chinese F     1   

23 Diploma 21 - 30 Chinese M     1   

24 Degree 31 - 40 Chinese F   1     

25 Diploma 21 - 30 Chinese F   1     

26 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

27 Diploma 21 - 30 Chinese M   1     
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Neighbourhood 

No Education Age Race Sex 

English Mandarin 
Eng & 

Mandarin Other 

28 Degree 31 - 40 Chinese M     1   

29 Degree 31 - 40 Chinese F 1       

30 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

31 Diploma 21 - 30 Chinese F   1     

32 Diploma 21 - 30 Chinese F   1     

33 Diploma 21 - 30 Chinese F 1       

34 Degree 31 - 40 Chinese M   1     

35 Degree 31 - 40 Chinese M   1     

36 Degree 31 - 40 Chinese F   1     

37 Degree 21 - 30 Chinese F   1     

38 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

39 Degree 21 - 30 Chinese F   1     

40 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

41 Diploma 31 - 40 Chinese F   1     

42 Master 21 - 30 Chinese F 1       

43 ‘O’ Level 21 - 30 Chinese F   1     

44 Diploma 31 - 40 Chinese M   1     

45 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

46 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

47 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

48 Diploma 55 Chinese M     1   

49 Degree 21 - 30 Chinese M   1     

50 Diploma 21 - 30 Chinese M   1     

Total 12 24 14 1 
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Customer/Vendor 

No Education Age Race Sex 

English Mandarin 
Eng & 

Mandarin Other 

1 Diploma 21 - 30 Chinese F     1   

2 Diploma 21 - 30 Chinese F 1       

3 Diploma 31 - 40 Chinese M     1   

4 Degree 21 - 30 Chinese M 1       

5 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

6 Degree 41 - 50 Chinese F     1   

7 Degree 31 - 40 Chinese F 1       

8 Degree 31 - 40 Chinese F 1       

9 Diploma 41 - 50 Chinese F 1       

10 Diploma 31 - 40 Chinese M     1   

11 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

12 Diploma 41 - 50 Chinese M   1     

13 Diploma 21 - 30 Chinese F     1   

14 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

15 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

16 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

17 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

18 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

19 Degree 31 - 40 Chinese F 1       

20 ‘A’ Level 31 - 40 Chinese F 1       

21 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

22 Degree 21 - 30 Chinese F 1       

23 Diploma 21 - 30 Chinese M     1   

24 Degree 31 - 40 Chinese F 1       

25 Diploma 21 - 30 Chinese F 1       

26 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

27 Diploma 21 - 30 Chinese M 1       
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Customer/Vendor 

No Education Age Race Sex 

English Mandarin 
Eng & 

Mandarin Other 

28 Degree 31 - 40 Chinese M     1   

29 Degree 31 - 40 Chinese F 1     1 

30 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

31 Diploma 21 - 30 Chinese F 1       

32 Diploma 21 - 30 Chinese F 1       

33 Diploma 21 - 30 Chinese F 1       

34 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

35 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

36 Degree 31 - 40 Chinese F 1       

37 Degree 21 - 30 Chinese F 1       

38 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

39 Degree 21 - 30 Chinese F 1       

40 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

41 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

42 Master 21 - 30 Chinese F 1       

43 ‘O’ Level 21 - 30 Chinese F 1       

44 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

45 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

46 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

47 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

48 Diploma 55 Chinese M 1       

49 Degree 21 - 30 Chinese M 1       

50 Diploma 21 - 30 Chinese M 1       

Total 39 1 10 1 
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Classmate 

No Education Age Race Sex 

English Mandarin 
Eng & 

Mandarin Other 

1 Diploma 21 - 30 Chinese F   1     

2 Diploma 21 - 30 Chinese F 1       

3 Diploma 31 - 40 Chinese M   1     

4 Degree 21 - 30 Chinese M 1       

5 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

6 Degree 41 - 50 Chinese F   1     

7 Degree 31 - 40 Chinese F     1   

8 Degree 31 - 40 Chinese F   1     

9 Diploma 41 - 50 Chinese F   1     

10 Diploma 31 - 40 Chinese M   1     

11 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

12 Diploma 41 - 50 Chinese M   1     

13 Diploma 21 - 30 Chinese F   1     

14 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

15 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

16 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

17 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

18 Degree 31 - 40 Chinese M     1   

19 Degree 31 - 40 Chinese F     1   

20 ‘A’ Level 31 - 40 Chinese F 1       

21 Diploma 31 - 40 Chinese M   1     

22 Degree 21 - 30 Chinese F   1     

23 Diploma 21 - 30 Chinese M     1   

24 Degree 31 - 40 Chinese F     1   

25 Diploma 21 - 30 Chinese F     1   

26 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

27 Diploma 21 - 30 Chinese M   1     
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Classmate 

No Education Age Race Sex 

English Mandarin 
Eng & 

Mandarin Other 

28 Degree 31 - 40 Chinese M     1   

29 Degree 31 - 40 Chinese F   1     

30 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

31 Diploma 21 - 30 Chinese F   1     

32 Diploma 21 - 30 Chinese F   1     

33 Diploma 21 - 30 Chinese F 1       

34 Degree 31 - 40 Chinese M   1     

35 Degree 31 - 40 Chinese M   1     

36 Degree 31 - 40 Chinese F 1       

37 Degree 21 - 30 Chinese F   1     

38 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

39 Degree 21 - 30 Chinese F   1     

40 Diploma 31 - 40 Chinese F   1     

41 Diploma 31 - 40 Chinese F   1     

42 Master 21 - 30 Chinese F 1       

43 ‘O’ Level 21 - 30 Chinese F 1       

44 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

45 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

46 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

47 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

48 Diploma 55 Chinese M   1     

49 Degree 21 - 30 Chinese M 1       

50 Diploma 21 - 30 Chinese M   1     

Total 18 22 10 0 
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Government Office 

No Education Age Race Sex 

English Mandarin 
Eng & 

Mandarin Other 

1 Diploma 21 - 30 Chinese F 1       

2 Diploma 21 - 30 Chinese F 1       

3 Diploma 31 - 40 Chinese M     1   

4 Degree 21 - 30 Chinese M 1       

5 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

6 Degree 41 - 50 Chinese F     1   

7 Degree 31 - 40 Chinese F 1       

8 Degree 31 - 40 Chinese F 1       

9 Diploma 41 - 50 Chinese F 1       

10 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

11 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

12 Diploma 41 - 50 Chinese M 1       

13 Diploma 21 - 30 Chinese F 1       

14 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

15 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

16 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

17 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

18 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

19 Degree 31 - 40 Chinese F 1       

20 ‘A’ Level 31 - 40 Chinese F 1       

21 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

22 Degree 21 - 30 Chinese F 1       

23 Diploma 21 - 30 Chinese M     1   

24 Degree 31 - 40 Chinese F 1       

25 Diploma 21 - 30 Chinese F 1       

26 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

27 Diploma 21 - 30 Chinese M 1       

 
124 



 125 

Government Office 

No Education Age Race Sex 

English Mandarin 
Eng & 

Mandarin Other 

28 Degree 31 - 40 Chinese M     1   

29 Degree 31 - 40 Chinese F 1       

30 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

31 Diploma 21 - 30 Chinese F 1       

32 Diploma 21 - 30 Chinese F 1       

33 Diploma 21 - 30 Chinese F 1       

34 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

35 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

36 Degree 31 - 40 Chinese F 1       

37 Degree 21 - 30 Chinese F 1       

38 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

39 Degree 21 - 30 Chinese F 1       

40 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

41 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

42 Master 21 - 30 Chinese F 1       

43 ‘O’ Level 21 - 30 Chinese F 1       

44 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

45 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

46 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

47 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

48 Diploma 55 Chinese M 1       

49 Degree 21 - 30 Chinese M 1       

50 Diploma 21 - 30 Chinese M 1       

Total 45 0 5 0 
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Office/Working Place 

No Education Age Race Sex 

English Mandarin 
Eng & 

Mandarin Other 

1 Diploma 21 - 30 Chinese F     1   

2 Diploma 21 - 30 Chinese F 1       

3 Diploma 31 - 40 Chinese M     1   

4 Degree 21 - 30 Chinese M 1       

5 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

6 Degree 41 - 50 Chinese F     1   

7 Degree 31 - 40 Chinese F     1   

8 Degree 31 - 40 Chinese F 1       

9 Diploma 41 - 50 Chinese F     1   

10 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

11 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

12 Diploma 41 - 50 Chinese M     1   

13 Diploma 21 - 30 Chinese F 1       

14 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

15 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

16 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

17 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

18 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

19 Degree 31 - 40 Chinese F     1   

20 ‘A’ Level 31 - 40 Chinese F 1       

21 Diploma 31 - 40 Chinese M   1     

22 Degree 21 - 30 Chinese F     1   

23 Diploma 21 - 30 Chinese M     1   

24 Degree 31 - 40 Chinese F     1   

25 Diploma 21 - 30 Chinese F     1   

26 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

27 Diploma 21 - 30 Chinese M   1     
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Office/Working Place 

No Education Age Race Sex 

English Mandarin 
Eng & 

Mandarin Other 

28 Degree 31 - 40 Chinese M     1 1 

29 Degree 31 - 40 Chinese F     1   

30 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

31 Diploma 21 - 30 Chinese F 1       

32 Diploma 21 - 30 Chinese F 1       

33 Diploma 21 - 30 Chinese F   1     

34 Degree 31 - 40 Chinese M   1     

35 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

36 Degree 31 - 40 Chinese F 1       

37 Degree 21 - 30 Chinese F   1     

38 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

39 Degree 21 - 30 Chinese F   1     

40 Diploma 31 - 40 Chinese F 1       

41 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

42 Master 21 - 30 Chinese F 1       

43 ‘O’ Level 21 - 30 Chinese F   1     

44 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

45 Diploma 31 - 40 Chinese F     1   

46 Degree 31 - 40 Chinese M 1       

47 Diploma 31 - 40 Chinese M 1       

48 Diploma 55 Chinese M     1   

49 Degree 21 - 30 Chinese M 1       

50 Diploma 21 - 30 Chinese M 1       

Total 24 7 19 1 
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ในตอนที่ 1 ของแบบสอบถามชุดที่ 1 ซ่ึงเปนการสอบถามขอมูลสวนตัวของกลุมตัวอยาง
พบวา ประชากรกลุมตัวอยางจํานวน 50 คน  เปนผูชายจํานวน 20 คน และผูหญิงจํานวน 30 คน  
และเปนผูที่มีเช้ือสายจีน-สิงคโปรเทานั้น โดยเปนกลุมคนวัยทํางานที่มีอายุตั้งแต 20 ปถึง 55 ป  
และระดับการศึกษาตั้งแตระดับมัธยมศึกษาจนถึงระดับปริญญาโท  ดังมีรายละเอียดตามตาราง
ขางลางนี้ 
 
ตารางผนวกที่ 1 คารอยละของกลุมตัวอยางประชากร 50 คน จําแนกตามระดับการศึกษา 
 

ระดับการศึกษา จํานวน (คน) รอยละ 
ระดับ ‘O’ Level 1 2 
ระดับ ‘A’ Level 1 2 
ระดับประกาศนียบัตร 28 56 
ระดับปริญญาตรี 19 38 
ระดับปริญญาโท 1 2 

รวมท้ังสิ้น 50 100 

  
และจากตารางผนวกที่ 1 นี้ผูวิจัยไดนําเสนอในรูปแบบของแผนภูมวิงกลม เพื่อเปรียบเทียบ

ใหเห็นถึงความแตกตางระหวางจํานวนของกลุมตัวอยางทั้ง 5 กลุม 
      

ระดับการศึกษา 
 

2%2%

56%

38%

2%
ระดับ ‘O’ Level

ระดับ ‘A’ Level

ระดับประกาศนียบัตร

ระดับปริญญาตรี

ระดับปริญญาโท

 
ภาพผนวกที่ 1 คารอยละของกลุมตัวอยางประชากร 50 คน จําแนกตามระดับการศึกษา 
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จากตารางผนวกที่ 1 และภาพผนวกที่ 1 พบวาระดับการศึกษาของกลุมตัวอยางมากทีสุ่ด 
คือ ระดับประกาศนียบัตร คดิเปนรอยละ 28 รองลงมา คือ ระดับปริญญาตรี คิดเปนรอยละ 19 และ 
ระดับ ‘O’ Level ระดับ ‘A’ Level และระดับปริญญาโท คิดเปนรอยละ 2 เทากัน 
 
ตารางผนวกที่ 2 คารอยละของกลุมตัวอยางประชากร 50 คน จําแนกตามอาย ุ
 

อายุ จํานวน (คน) เปอรเซนต 
21 – 30 17 34 
31 – 40 29 58 
41 – 50 3 6 
> 50 1 2 
   Total 50 100 
 

และจากตารางผนวกที่ 2 นี้ผูวิจัยไดนําเสนอในรูปแบบของแผนภูมวิงกลม เพื่อเปรียบเทียบ
ใหเห็นถึงความแตกตางระหวางจํานวนของกลุมตัวอยางทั้ง 4 กลุม 
 

อายุ 
 

 

34%

58%

6% 2%

21 – 30

31 – 40

41 – 50

> 50

 
ภาพผนวกที่ 2 คารอยละของกลุมตัวอยางประชากร 50 คน จําแนกตามอายุ 
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จากตารางผนวกที่ 2 และภาพผนวกที่ 2 พบวาชวงอายุของกลุมตัวอยางมากที่สุด คือ ชวง
อายุระหวาง 31 – 40 คิดเปนรอยละ 29 อันดับสอง คือ ชวงอายุ 21 – 30 คิดเปนรอยละ 17 อันดับ
สาม คือ ชวงอายุ 41 – 50 และอันดับสุดทายชวงอายุ > 50 คิดเปนรอยละ 2  

 
ตารางผนวกที่ 3 คารอยละของกลุมตัวอยางประชากร 50 คน จําแนกตามเพศ 
 
 

เพศ จํานวน (คน) เปอรเซนต 
เพศหญิง 30 60 
เพศชาย 20 40 
   Total 50 100 
 

และจากตารางผนวกที่ 3 นี้ผูวิจัยไดนําเสนอในรูปแบบของแผนภูมวิงกลม เพื่อเปรียบเทียบ
ใหเห็นถึงความแตกตางระหวางจํานวนของกลุมตัวอยางเพศหญิงและเพศชาย 
 

เพศ 
 

60%

40% เพศหญิง

เพศชาย

 
ภาพผนวกที่ 3 คารอยละของกลุมตัวอยางประชากร 50 คน จําแนกตามเพศเปนเปอรเซนต 

 
จากตารางผนวกที่ 3 และภาพผนวกที่ 3 พบวาเพศของกลุมตัวอยางที่เปนเพศชายมจีาํนวน

มากกวาเพศหญิง คือ เพศชาย คิดเปนรอยละ 60 และเพศหญิง คิดเปนรอยละ 40 ตามลําดับ 
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สรุปตารางผนวกที่ 1-3 
 
จากการสํารวจกลุมตัวอยางประชากรของประเทศสิงคโปรจํานวน 50 คน สรุปไดดังนี ้คือ 
1. การศึกษา  มีผูจบการศึกษาในระดับ ‘O’ Level 1 คน คิดเปนรอยละ 2 ระดับ ‘A’ Level 1 

คน คิดเปนรอยละ 2 ระดับประกาศนยีบตัร 28 คน คิดเปนรอยละ 56 ระดับปริญญาตรี 19 คน คิด
เปนรอยละ 38 และระดับปรญิญาโท 1 คน คิดเปนรอยละ 2 

 
2. อายุ  มีชวงอายุ 21-30 ป 17 คน คิดเปนรอยละ 34 ชวงอายุ 31-40 ป 29 คน คิดเปนรอยละ 

58 ชวงอายุ 41-50 ป 3 คน คิดเปนรอยละ 6 และอายุมากกวา 50 ป มีจํานวน 1 คน คิดเปนรอยละ 2 
 
3. เพศ มีกลุมตัวอยางประชากรเปนเพศหญิงจํานวน 30 คน เพศชาย 20 คน คิดเปนรอยละ 

60 และ 40 ตามลําดับ 
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ภาคผนวก  ค 
ขอมูลแสดงการตอบแบบสอบถามสวนที่ 2 กลวิธีการปฏิเสธทางตรงและทางออม 

ตอการขอรอง (Request) การเชื้อเชิญ (Invitation) การแนะนํา (Suggestion) และการเสนอ (Offer) 
และความสัมพันธระหวางกลวิธีในการพดูปฏิเสธกับสถานภาพของผูฟงทั้ง 12 สถานการณ  

จํานวน 50 คน 
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สถานการณที่  1 วัจนกรรมเชิงขอรองในสถานภาพต่ํากวา สถานการณการทําการบาน 
คําถาม  Your children ask you to help on their homework, but you want them 

to try on themselves first.  
คําตอบจากผูตอบแบบสอบถามจํานวน 50 คน 

1. No, try to do first 
2. No, you should do it by yourself 
3. No 
4. No 
5. No 
6. No 
7. No, try first, if can’t then I’ll help you 
8. No, do yourself 
9. You can ask me, if you not understand but you have to do it by yourself 
10. No, Try it out first 
11. No, you have to learn to do it on your own 
12. Did you try solving/doing it? 
13. Try it out first, you can do it 
14. Try to do the homework yourself and I will go through with you again 
15. Yes but try first 
16. Yes I will but after you do it yourself 
17. Yes, I can help you anytime as long as you try to do it first 
18. No, you have to try to do it yourself first 
19. No, try yourself first 
20. No, I want you to give it a try before I help you 
21. Child, may be you can give it a try first? 
22. No, pls try on your own first 
23. No, you will have to do it by yourself first 
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24. I can’t, but you may approach me if you pace any difficulty 
25. No, you should try doing it yourself 
26. No, I want you to try doing it yourself, if you have problem then we can go 

through it together 
27. You go try first la, then I teach you. Go go go 
28. You may want to try on your own first 
29. You have to do it by yourself 
30. You attempt it on your own first. I will help you out when you help problems 

with the question 
31. No, I don’t want to help. I want all of you to try on yourself first 
32. No, I want all of you to try on yourselves 
33. Yes, but I will help you after you tried to attempt the questions first 
34. Yes but you must try to do by yourself first and ask me if there are questions 
35. You try doing them first, if you come across any problem, you can come look 

for me 
36. No, you should try on your own first before your ask for help 
37. Try doing them yourself and I will go through with your after that 
38. No, do it yourself first 
39. No, you are supposed to do your homework yourself 
40. Can you try it first by yourself? 
41. No, you should try it on your own first 
42. Sorry but you have to do it yourself 
43. No, you have to try doing it first 
44. Try to do it by yourself 
45. No, try it by yourself 
46. No, you should go your homework yourself 
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47. Yes, I will help you after you have attempted them. I will help you with the 
problems you cannot understand 

48. No, you need to do by yourself, I will help you only when you have difficulty 
49. Sure, let me try them first 
50. Try and do it yourself first, I will check for you after its done 

 
 

สถานการณที่  2 วัจนกรรมเชิงเชื้อเชิญในสถานภาพต่ํากวา สถานการณการฟงการ
บรรยายการขายตรง 

คําถาม  Your younger sister/brother wants to invite you for a Direct Sale 
Introduction, but you're not interested. 

คําตอบจากผูตอบแบบสอบถามจํานวน 50 คน 
1. Sorry, I am not interested 
2. I’m not interest in the product that you are presenting 
3. Yah! Free but don’t want to go 
4. Direst Sale, please don’t start 
5. No 
6. No, I am not free 
7. No, I’m not interested at all 
8. No 
9. Yes, I am free but you have to tell me the brand whether I am interested or not 
10. I'm very busy at work 
11. Sorry, I am not interested 
12. Sorry, not free 
13. I am not interested 
14. Thanks for invite, but you know I don't like this stuff 
15. Yes, I am not interested 
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16. Sorry I don’t  want to go 
17. Sorry I have something to attend to 
18. I’m very sorry, I don’t think I can make it this Thursday as I already have an 

appointment 
19. Free but I’m not interested 
20. I not interest in direct sale introduction, please exclude me 
21. Not something I will be keen on 
22. No thanks, I’m not interested 
23. Sorry, I’m afraid I will not be attending it 
24. Sorry, I’m afraid that I’ve already got an appointment 
25. Sorry, but I’m not interested in direct sale 
26. No, actually I’m no interested 
27. No, not free 
28. Sorry, I not interested 
29. No, I have an appointment may be next time 
30. Sorry, I am not interested 
31. No, I’m not interested 
32. No, I am not free on Thursday 
33. No, sorry I have something on 
34. No, I’m not interested 
35. I’m not interested in direct sale 
36. No, I’m not free and I’m not interested in the talk 
37. Sorry, I am not interested 
38. No, I’m not interested 
39. I’m free on that day but to be honest with you, I’m not keen at all for this 
40. I’m sorry, I’m not interested 
41. I am not interested in Direct Sale alternately 
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42. Sorry I am not free and not interested 
43. No, I’m not interested 
44. Sorry, I don’t have interested 
45. Sorry, I am not available on this day, next time 
46. Thank you for the invitation. However, I’m not interested in attending such 

talks 
47. No, I am not interested in the Direct Sale Introduction. Thank you for the offer 
48. Sorry, I have an appointment on that day 
49. I am afraid I have something to attend on that day 
50. Sorry, I not free on that day 

 
สถานการณที่  3 วัจนกรรมเชิงใหคําแนะนําในสถานภาพต่ํากวา สถานการณเรียน
ภาษาญี่ปุน 

คําถาม  . You want to learn Japanese Language and your younger cousin 
introduce you to his/her friend's teacher, but you prefer Language Center. 

คําตอบจากผูตอบแบบสอบถามจํานวน 50 คน 
1. Personally I think Language Center is better. Thank 
2. I have already enroll and paid for the course 
3. No 
4. Thanks for your advice anyway, I preferred to go to center 
5. No 
6. No, I want to go to language center 
7. I’m actually preferred language center 
8. No I prefer language center 
9. Thanks for advise, but I like to try language center first 
10. I’m not really interested but prefer the Language Center  
11. No, thanks, I would prefer to go to Language Center 

 
137 



 138 

12. I already enroll the class 
13. Sorry, I already registered at Language Center 
14. Thanks, but I have plans to sign up with a Language Center 
15. No I would prefer to learn from language center 
16. It’s quite ok, but I prefer to go this Language Center 
17. Sorry, I have enrolled already together with my friends in the Language Center 
18. Thanks for your generous offer but I would prefer to go to a Language School 

instead 
19. I’m prefer to go to Language Center 
20. I prefer to attend the lesson from the Language Center instead of a private 

teacher 
21. I would prefer Language Center 
22. No thanks, I prefer the Language Center 
23. Thank you for recommendation I would prefer to go to Language Center 
24. Thanks, but I would prefer to enroll myself in a Language Center 
25. Thanks for your recommendation, I will visit the Language Center instead 
26. No, thanks actually I prefer Language Center 
27. No, I go school better 
28. I would like to but I prefer Language Center 
29. No, thanks. I’ll go to Language Center 
30. No, thank you. I prefer to learn Japanese from a Language Center 
31. No, I don’t want to learn with her. I prefer Language Center 
32. I am sorry, I would prefer to learn in Language Center 
33. Oh, that’s nice, but I would like to learn in Language Center along with others 

students, in that way, I can absorb more. 
34. Oh, sorry I’ve already signed up with the Language Center 
35. Thanks for the offer, but I prefer going to a Language Center 
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36. No, I would prefer to learn from a proper Language Center 
37. No, thanks, I have already have my own resources 
38. No, I still prefer Language Center 
39. You mean your friend is a Japanese teacher in a Language Center? 
40. I prefer to go to a Language Center 
41. I would prefer going to a Language Center because ……. 
42. I prefer to go to a Language Center. Is she beautiful? May be I can consider 
43. Is ok, thanks. I prefer to go school 
44. No thanks, I like go to the Language Center 
45. It nice to learn from her but I prefer to attend at Language Center 
46. Thank you but I would rather go to a Language Center instead 
47. No offence but I will prefer a Language Center. Thank you for the kind offer 
48. Appreciate your kind concept, but I would prefer to learn at Language Centre 
49. Thank you for your help, If I need assistant, I will seek help from her 
50. K sure I give it a try 
 

สถานการณที่  4 วัจนกรรมเชิงเสนอในสถานภาพต่ํากวา สถานการณการชวยทํางานบาน 
คําถาม  . Your child volunteered to help you in your housework for extra 

money, but you do not want to create a consistent habit.   
คําตอบจากผูตอบแบบสอบถามจํานวน 50 คน 

1. Can I give you treat at the end of every month? 
2. You know! helping to do housework is also part of his duties as one of the 

occupants in the house 
3. No 
4. Please try other way to earn money 
5. No and get lost 
6. No 
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7. Yes, and I’ll charge you for meals I’d cooked for you 
8. No, and please think before ask 
9. What do you know about family value? 
10. No, don’t do like that again 
11. Well, it is a nice thought of you to help me in my housework, but it is not right 

to ask for extra money in return. You must learn to help others willing 
12. No, forgot it 
13. No, I’m very poor, no money to offer for housework 
14. It’s nice for you to help out but you should not do it for the sake of money 
15. No, is part your daily work 
16. Yes you can help me but only for this time ok! 
17. You can help, but do not ask for return 
18. You can always help me to do the housework but don’t expect me to give you 

extra pocket money 
19. Can it you could give me extra money too for what, I am do for your requested 
20. No, I prefer that you help me to do house work without any money attached 
21. Isn’t helping mum with housework part of a sons duty 
22. You may help me with the housework, but can you tell me why you need the 

extra money for? 
23. No, it is not a good habit to do that 
24. I would prefer if you could help out voluntary and not for the seek of earning 

the extra income 
25. How about a treat to the McDonalds instead 
26. No thanks, but it would be nice enough if you keep your room clean.  If you are 

consistent with keeping it clean I might give you a star! 
27. Can do but no money, still want 
28. It is your responsibility to help to do housework 
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29. Ok, Please pay me salary for doing this housework 
30. You should help with your free will. I will not give you extra money for doing 

chores  
31. No, I don’t want you to create a consistant habit 
32. Yes, you may help me to do housework but no extra money will be given 
33. If you want to help me, I will treat you favourite snacks 
34. Oh, perhaps I need to change you for the housework I’ve done for you 
35. Your are welcome to help me, but why do you need extra money 
36. No, you should concentrate on your studies instead 
37. Why not mammy cook something nice to reward you instead? 
38. Can you help mummy in goodwill, please! 
39. I’ll make it exceptionally only for this time round 
40. It is your duty to help, not to get paid to help 
41. Mummy has no money, can you help at FOC 
42. Help but do not expect for a return 
43. No, I will do it myself then 
44. I am very happy that you can help to do housework, but I won’t paid you any 

money 
45. Thank for your help, but it is nice to help mum without asking for addition 
46. It will be great if you would help out with the housework but you shouldn’t be 

doing it for money 
47. I will give you the extra money not as a reward but as my love for you. You 

must however help me with the housework if you can 
48. Child, you must learn to help other but not asking for reward 
49. Why don’t I give you another alternative for your hardwork 
50. Its nice that you offer to help, but its not good to ask for money 
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สถานการณที่  5 วัจนกรรมเชิงขอรองในสถานภาพเทากัน สถานการณทําความสะอาด
หองครัว 

คําถาม  . Your room-mate had a party last night and he/she asked for your help 
to clean up the kitchen, but you refuse to do it. 

คําตอบจากผูตอบแบบสอบถามจํานวน 50 คน 
1. I'm not feeling well 
2. No, it’s not my duties 
3. No 
4. Is that my business? 
5. No 
6. No, I’m not the one who mess it 
7. No, It’s not my party 
8. No 
9. Sorry, but I did not mess it up 
10. I am going out, I am late and not free 
11. Sorry, I am not free to help you now as I am going out for an appointment and 

will be back late tonight 
12. Sorry, I am not free 
13. I have an appointment and need to go out now 
14. I would like to help you but you should do it yourself to clean up 
15. No, I have some work out side to do 
16. Sorry, I got a lot of things to do 
17. I want to but I have something going on 
18. Can I do it later as I’m very tired after my football game 
19. No 
20. No, I need to prepare for my thesis 
21. Why should I? 
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22. Sorry, but I’m currently busy night now 
23. Sorry, I don’t think I will be free to help you today 
24. Sorry, I’m afraid I’ve other important things to attend to 
25. Sorry, I have something on 
26. It’s not very nice to ask for help If your mess up the place 
27. Hoh, sorry not free 
28. Sorry, I not free 
29. No, I’ll go out with friend later 
30. No, clean up your own mess 
31. No, I don’t want to help to clean up the kitchen 
32. No, it would better if you clean the kitchen yourself 
33. No, sorry 
34. I’m sorry I’m very busy with something now 
35. Sorry, I have something on to attend to 
36. No, I’m busy at the moment 
37. I need to work later. Can you get these to help instead? 
38. So sorry, I don’t think I can help you now 
39. I’m sorry I can’t, in the middle of doing something important right now 
40. I’m afraid I have other things to do 
41. Sorry, I need to go out now 
42. Don’t pass to someone your responsibility 
43. Sorry I’m not free 
44. No, you have to clean it yourself 
45. I will do but I am tired, Can I help your tomorrow 
46. Sorry, you should clean up yourself, since you have messed up the place 
47. I am really sorry that I cannot help you because I need to fulfill an important 

appointment 
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48. I am going out to meet a friend, may be help you next time 
49. I will try to help you but no guarantees 
50. Na, I’m busy 

 
สถานการณที่  6 วัจนกรรมเชิงเชื้อเชิญในสถานภาพเทากัน สถานการณงานสังสรรคของ
เพื่อน 

คําถาม  . A friend invites you for small dinner party on Saturday night, but you 
cannot be presence.   

คําตอบจากผูตอบแบบสอบถามจํานวน 50 คน 
1. I'm sorry, I've got other event to attend 
2. I already have a wedding dinner to attend to 
3. Yes 
4. Sure 
5. No 
6. No, not free 
7. That’s nice but I’ve to work overtime 
8. Yes, thanks 
9. Yes, I love it. Thanks for you invitations 
10. I am not free 
11. Sorry, I am unable to attend your party as I have another appointment on the 

same day 
12. I am out feeling well 
13. Sorry, very nice of you to invite me but I already have an appointment at this 

hours 
14. Thanks for the invite but I've already had an appointment 
15. No I am not free 
16. I won’t be able to make it, I got another appointment 
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17. I love to but I have a commitment on Saturday 
18. I’m having a gathering at my work place this Saturday night so I’m afraid that I 

won’t be able to attend your party 
19. So sorry, but I’m busy that night.  May be next time 
20. Thank for the invitation but I have already got an appointment that night 
21. I’m sorry. I’m taken for that night 
22. Thanks for the invitation but I’m afraid I already has plans on that evening 
23. No, I have something on that night 
24. Sorry, I’ve already got an appointment on Saturday night 
25. I would love to, but I’m not able to make it 
26. No, unfortunately I’ve something on that night 
27. Cannot, not free 
28. I would like to but I have appointment already 
29. Sorry, I’m planning to have dinner with friends 
30. Sorry, I am not available to attend your dinner party 
31. No, I’m not free on Saturday night 
32. I am sorry, I afraid not. I have something to be attended 
33. Oh I’m so sorry, I have appointment on that day already 
34. I’d love to come but I’ve got another appointment 
35. I would love to, but I’ve an appointment already 
36. No, sorry, I have a prior engagement 
37. Sorry, I already have another date. Perhaps next time 
38. Sorry, I got an important matter to attend on this Saturday night 
39. I’m so sorry I can’t, I have an appointment already. Can I make up to you some 

other day 
40. I would like to, but I already have another appointment 
41. Oh I am very sorry, I already have an appointment this Saturday 
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42. I’m not free this coming weekend 
43. Sorry I can’t make it 
44. Sorry, I have something to do at that night 
45. Sorry, I am not available 
46. Sorry, I have prior engagement this Saturday. Thank your for the invitation 

anyway 
47. I am sorry that I cannot make it to your function, some other day perhaps, 

thank you 
48. Sorry I already have an appointment with my classmate, what about next 

Saturday at my place 
49. Sorry, I can’t make it perhaps another time 
50. Oppz sorry I got a appointment on that day 

 
สถานการณที่  7 วัจนกรรมเชิงใหคําแนะนําในสถานภาพเทากัน สถานการณดูหนังโร
แมนติก 

คําถาม  . You and your friend are going to watch a movie this afternoon.  
He/She suggested watching a Romantic Movie, but you don not like this kind of 
movie.   

คําตอบจากผูตอบแบบสอบถามจํานวน 50 คน 
1. No, I don’t like it. Can we watch action movie? 
2. No, I don’t like it 
3. No 
4. What is the other option? 
5. No 
6. No, I like action movie 
7. Actually it’s not my type, but I don’t mind 
8. No, you know I don’t like still ask 
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9. I preferred action movie, what do you think? 
10. Change the movie or I will not go 
11. Oh…no way, I don’t like Romantic Movie, why not go for Comedy Movie 
12. Can I watch comedy instead? 
13. I don’t like it. Any choice? 
14. Thanks not a bad choice, but what do you think of another movie 
15. No, I prefer Action movie 
16. Sorry I don’t wanna watch those kind of movies 
17. I feel sleepy watching romantic movie 
18. Can we watch a comedy instead? 
19. No, I’d like bloody action movie 
20. Sorry I don’t like sweet movie 
21. Is there any other choice? 
22. I’m not keen in Romantic movie. Can we watch something else? 
23. I would prefer other type of movie beside romantic movie 
24. I will prefer to watch a comedy movie instead.  What do you think? 
25. How about watch this Humor movie 
26. Can we watch something else instead? 
27. Oho wan la, not nice la 
28. I would prefer other movie 
29. I don’t like to watch this kind of movie 
30. No, I’d rather watch a comedy 
31. No, I don’t want to watch Romantic movie 
32. No, can we watch other kind of movie instead of Romantic movie? 
33. Oh of course, but the action movie seem more interesting 
34. Sorry I don’t this type of movie 
35. Can we watch other movie instead? 
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36. No, I prefer to watch action movies 
37. I prefer horror more than romantic movie 
38. Is it ok for you, if we watch other movie instead 
39. You should watch romantic movie with your loved one. Why don’t we settle 

for some action pack? 
40. I prefer an action thriller to a romantic one 
41. Any other choice? 
42. Why don’t we watch action movie instead 
43. Can we go for other movie instead? 
44. I don’t like to watch this type of movie 
45. It nice to watch romantic movie but that any other movie which is better than 

this 
46. I don’t fancy watching Romantic Movie. How about catching a Comedy 

instead 
47. I am actually not in favour of romantic movies, but if all of you insist on it, 

majority wins 
48. Romantic movie not suitable in the afternoon, what about a documentary movie 
49. No really, I prefer humor movies 
50. I think I will fall asleep watching Romantic Movie 

 
สถานการณที่  8 วัจนกรรมเชิงเสนอในสถานภาพเทากัน สถานการณขายของราคาพิเศษ 

คําถาม  . If your colleague offer to sell stuffs in special price, but you're not 
interested.   

คําตอบจากผูตอบแบบสอบถามจํานวน 50 คน 
1. I'm not interested, sorry. 
2. Sorry, I’m not use the staffs that he is selling at special price 
3. No 
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4. Any free gift? 
5. No 
6. No, Not interested 
7. No, thanks 
8. No 
9. How special and what is the stuff? 
10. I’m broke, Sorry 
11. Sorry, I am not interested, count me out 
12. I don't need it. Thanks 
13. No, I am not interested 
14. I am not keen in the stuffs 
15. I think in future 
16. Sorry, I don’t need those stuff 
17. Sorry I am in a tight budget 
18. Sorry, I’m not interested in buying your stuffs 
19. Sorry, I’m not interested 
20. Sorry but I am not interested in such stuffs 
21. No! 
22. No thanks but I don’t think I need this product 
23. Sorry, I am not interested in the stuffs 
24. Sorry, I’m not interested to buy your stuffs 
25. Perhaps other days 
26. No, I’m not interested 
27. Nope. Thanks anyway 
28. Thank you for your offer but not this time 
29. No, thanks. I think I don’t have interested about this 
30. Sorry, I am not interested 
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31. No, I’m not interested 
32. No, so sorry I am not interested 
33. Thanks for selling to me but I not interested in the stuffs 
34. No, thanks 
35. Thanks but I’m not interested in these stuffs 
36. No, sorry. I’m not interested in the things you’re selling 
37. Oh, I have plenty of that at home 
38. Not now, maybe other time 
39. Well, I have no use for that. Sorry 
40. I’m sorry, but I don’t need these items 
41. No, sorry I am not interested in this 
42. Sorry I’m on tight budget 
43. No, thanks 
44. No, I don’t need it 
45. Sorry, I prefer cheese cake, thanks 
46. Sorry, I’m not interested in the stuff you are selling 
47. The stuff you are selling do not interest me, neither are they useful to me, thank 

you for offering but no thank you 
48. Oop, the stuffs your want to sell I am not using, do you have other 
49. I will let you know if I need them 
50. I check for you and see whether my friends are interested 

 
สถานการณที่  9 วัจนกรรมเชิงขอรองในสถานภาพสูงกวา สถานการณการทํางาน
ลวงเวลา 

คําถาม  . Your boss asked you to stay overtime to assist finishing the extra 
work (not in your job scope) and you have to attend to your personal things 

คําตอบจากผูตอบแบบสอบถามจํานวน 50 คน 
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1. I've personal things to attend how about I'll do it tomorrow morning 
2. Sorry, I can’t. I have to attend to some personal things  
3. Yes 
4. No 
5. No 
6. No 
7. I have appointment at 8 pm, I can help you till then 
8. Yes (what can I say?) 
9. OK. Let’s me postpone my appoinment 
10. Sorry boss, my family come first, see you later 
11. Sorry boss, I am not good in this area, I think I can’t be of any help to you 
12. Is this urgent? Can I complete it tomorrow? 
13. I already have an appointment and need to leave early.  Will help tomorrow 

morning 
14. I would offer to help but need to go off after a certain time 
15. Can I will do, after I do my personal work 
16. Sorry I won’t be able to stay longer I promise to do some of the office work at 

home 
17. It is possible to do it tomorrow because I have some important things to do 
18. Can I do it tomorrow instead as I have to attend a concert tonight 
19. I can but may not be able to stay too long 
20. Can I finish at home as I need to rush for my appointment? 
21. I don’t mind but can I do it tomorrow instead? 
22. I’m afraid I can’t help tonight.  I can help tomorrow morning though 
23. I’m afraid I can not assist you, as I have something personal to attend to 
24. Sure, I’ll try to submit the report to you by the end of the day 
25. I’m afraid I’m not able to do so 
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26. I already have some other plan tonight. Can I give it to you tomorrow morning? 
27. Ok, I see what I can do, but I got to go off later 
28. I would assist you though I got to stead my personal things 
29. Sorry, I have urgent matter today. Do you mind if I do it tomorrow? 
30. Sorry, I have already made other appointments 
31. No, I have to attend to my personal things 
32. I am sorry boss, I have some personal thing to be attend 
33. Yes, no problem 
34. Sure but I’m afraid that I can’t stay until so late as I got some personal things to 

do after work 
35. Can I help tomorrow as I need to attend to my personal things today 
36. No, I’m sorry, I have some personal matters to attend to 
37. Can I let you know my reply later as I have an appointment after that. Let me 

see if I can postpone the date 
38. So sorry, I gat an important thing need to attend. Hope you can get another 

helper to assist you 
39. When is the management report due? I can’t stay late today but I can finish it 

tomorrow if it’s not that urgent 
40. I have some personal matters to attend to, could anyone else help on this? 
41. Ok 
42. Sorry but I have an urgent matters to attend to 
43. I don’t mind staying for a litter longer 
44. Sorry sir, I am not the expert in this matter 
45. I wish to help but I have important meeting to attend now 
46. Sorry, I can’t. I have planned to leave work puncturely today, to attend to some 

personal matters. How about I come in early tomorrow to help you with the 
report instead? 
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47. I would really love to help you out but I have another appointment to meet 
really beyond my means to help you, sorry 

48. Boss, I had fixed a dinned with a customer this evening, I could not help this 
time 

49. I am very sorry, I have some family matters to attend to 
50. Okie sure, but I have something to settle, so I can’t stand over too late 

 
สถานการณที่  10 วัจนกรรมเชิงเชื้อเชิญในสถานภาพสูงกวา สถานการณงานเลี้ยงฉลอง
ความสําเร็จ 

คําถาม  . This year you are one of the best staff and the President of your 
company invited you to celebrate tonight, but you are sick.  How do you reply? 

คําตอบจากผูตอบแบบสอบถามจํานวน 50 คน 
1. I'm sorry, I'm sick.   
2. Thanks, but I don’t want to pass the sickness to the rest of the people 
3. Yes 
4. Yes, thanks 
5. Yes 
6. No, unfortunate I am fall sick 
7. I hope I can go, but I fall sick and don’t want to spread to other 
8. Yes 
9. My apologized but I don’t think I can attend this events 
10. I will come with my medicine and a mouth cover 
11. I would very much like to celebrate with you all but I am not feeling well 

today, so I think I may not be able to attend 
12. I would like to attend but unfortunately I'm sick 
13. I’m appreciate very much this invitation but today on MC 
14. I'll try to make it 
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15. I will go 
16. Sorry I won’t be able to make it I’m not feeling good tonight 
17. I’m not feeling well and the doctor advice me to rest 
18. I would very much love to attend the function but unfortunately I’m pretty sick 

at the moment so I’m afraid that I gonna give it a miss 
19. I’m willing to go if you don’t mind that I’m sick now 
20. Kindly excuse me from the dinner as I am sick 
21. I wish I could but I’m ill 
22. I would love to.  But I’m not feeling well tonight 
23. I would like to, but I am not feeling well today 
24. I’ll love to, but I’m down with a fever.  Hope you enjoy yourself tonight 
25. It’s my hounor to be instead, but I’m not feeling will today 
26. I would love to attend but I’m not feeling well today 
27. Sorry, I am sick 
28. I would like to attend but I not feeling well 
29. Sorry, I don’t feel good today. I hope you enjoy tonight 
30. I am truly honoured, but I am not feeling well enough to attend the celebration. 

Can we postpone it? 
31. No, I’m sick 
32. I would like to but I am not feeling well 
33. I wish I could but unfortunately I’m down with flu 
34. I wish I could come but I’m not feeling well. Sorry 
35. Your invite is must delightful but I’m not feeling well so not able to attend 
36. Sorry, thank you for your kind offer but I’m not feeling well today 
37. I really hope I can make it but sorry to disappoint you that I am currently not 

feeling quite well to attend 
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38. Thanks for inviting me but I’m afraid I’m not available to attend as I was not 
feeling well today 

39. I would love to, but I’m not feeling well and I don’t want to spoil everyone’s 
mood 

40. I would love to, if my condition permits 
41. Ok, will be punctual 
42. I am sick and it’s contagious 
43. I would love to but I’m feeling very sick. Sorry and thanks for the invitation 
44. I am sick now, I don’t think I can attend tonight 
45. Sorry, I not feeling well 
46. Thank you for the invitation, Sir. However, I am feeling a bit under the weather 

today. I’m afraid I have to decline the offer 
47. I would love to but I am down with about of flu, I cannot even make it past my 

door much less to attend the celebration 
48. Sir, I would very much appreciated your invitation, but I am down with serve 

flu 
49. I don’t think I am too well to go 
50. I will be there 

 
สถานการณที่  11 วัจนกรรมเชิงแนะนําในสถานภาพสูงกวา สถานการณรานอาหารอติา
เลียนเปดใหม 

คําถาม  .You want to go for dinner with your boyfriend/girlfriend and your 
supervisor suggesed you a new Italian Restaurant, but you prefer Thai food.   

คําตอบจากผูตอบแบบสอบถามจํานวน 50 คน 
1. Thanks for your suggestion but we prefer Thai food 
2. Thanks but my boyfriend have tried before and does not liked it 
3. No, I don’t like Italian food 
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4. No, I like Thai food 
5. No, I like Thai food 
6. No 
7. Thanks! I’ll keep it as one of my choice 
8. No, I think I like Thai food more 
9. I’ll sure love it, Do you have any advise for Thai food? 
10. Thai food are better and delicious and I will convey my suggestions to my boss 
11. Oh really, It’s quite a good suggestion. May be I will try next time because my 

boyfriend would like to have Thai food tonight 
12. Ok, I will try it someday 
13. Thanks, but I prefer Thai food 
14. I’ve got another plan, I will discuss with my partner 
15. Prefer Thai food 
16. Italian is OK! But have you tried Thai I think Thai food is much better 
17. I love Thai food 
18. I think we should go for Thai food instead as the new restaurant doesn’t look 

impress to me 
19. Where is the place? I may consider it for tonight 
20. No I don’t like Italian food as I prefer Thai food 
21. Not something I would go for 
22. I thought of going for Thai Cuisine.  You’ve any suggestions? 
23. I have crossing for Thai food instead of Italian food today 
24. Thanks, I’ll definitely try out the Italian restaurant the next round 
25. Maybe I’ll give it a try other days 
26. Probably I’ll try it out some other time.  My friend actually love Thai food 

instead 
27. Donno, see how ba 
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28. How about we try it other time 
29. Maybe next time 
30. Thank you for the recommendation. I’ll probably try it the next time round 
31. No, I prefer Thai food 
32. Can we go for other food, Thai food perhaps? 
33. Oh, actually I do prefer having Thai food but Italian food I might try it out one 

day 
34. Thanks maybe I can try next time 
35. Thanks, I will take a look and see it my girlfriend likes it 
36. I prefer Thai food. Can we go to a Thai Restaurant instead? 
37. I think my boy friend prefer Japanese food. Thank for your suggestion 
38. I have try it already, I will got for Thai food, thanks for your suggestion 
39. Italian? How about Thai food? Do you have any suggestion on Thai food? 
40. I’m game for some Thai food tonight, Maybe we try the Italian restaurant some 

other time? 
41. Although I prefer Thai food but may be I can try that 
42. I hate Italian food 
43. Thanks, I will consider about it 
44. I don’t like Italian food, but I am more prefer Thai food 
45. Thanks but I prefer Thai food 
46. Thank you for the suggestion, but I would much prefer having Thai food. I 

would try out the Italian Restaurant you have suggested the next time 
47. Italian seems good but how about trying out Thai food instead, I know of a 

place at Bugis that serves excellent Tom Yam soup 
48. Appreciate your recommendation, but my girlfriend preferred Thai food, I will 

try it next time 
49. Hmm, I might try it but depending on my partner 
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50. I don’t really like Italian food, how about Thai food? I got good place in mind 
 

สถานการณที่  12 วัจนกรรมเชิงเสนอในสถานภาพสูงกวา สถานการณอบรมคอรสพิเศษ 
คําถาม  . Your boss offered to send you for and extra course for your career 

development purpose, but you're not interested.   
คําตอบจากผูตอบแบบสอบถามจํานวน 50 คน 

1. No, I’m not interested 
2. Sorry, I’m not interested 
3. Yes 
4. No, not my interest, can you send other? 
5. No 
6. No 
7. Is this benefit my job? Can I go other course? 
8. Yes 
9. Ok, please let me know course’s details 
10. I’m not interested in this course 
11. Boss, thanks for your offer but currently I am quite tight up with my work and 

may not have time to take up any extra course 
12. I’m not interested 
13. I am very interested but do not have the time for it 
14. Sorry, I’m not interested 
15. Yes, I get knowledge in other work 
16. It would be a good idea but my schedule at home & work won’t be able to 

accompany this course 
17. Sorry I am not interested 
18. I really appreciated your reconigtion forwards me but I think I will not able to 

attend the course due to heavy work  
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19. Is there any course that more benefit to my current job 
20. No, I do not wish to attend the course because I am not interested 
21. I would prefer other courses 
22. Next week should be okay, but is there any other courses available? 
23. Sorry boss, I’m not interested in stock exchange 
24. There are some important reports due on next week.  I’ve try to see if there are 

other available dates for the course 
25. I’m afraid I’m not interest in it 
26. I would love to go for extra courses but can I choose some other course 

instead? 
27. I am kind of busy next week see how ba 
28. I have attended this course before 
29. Ok, I will try 
30. No, thank you I have other courses that I am more interested in mind 
31. No, I’m not interested 
32. I am sorry, I am not interested, can I attend other course? 
33. Oh, ok, but I have better suggestion, how about let me to attend the course and 

how t make investment profitable 
34. Ok 
35. Thanks, but can I go for another type of course as this not really interest to me 
36. Sorry boss, I’m not interested in this course but I’m interested to attend other 

course 
37. Is there any other course which I can choose other than this? 
38. Can I have your appxxxxx if I can switch to another course which I was move 

interested. 
39. To be honest, I’m not really keen in that course. Is there any other course 

available? 
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40. This course is not my priority at the moment. Maybe I will attend this in the 
near future 

41. Ok. 
42. I love to, but not this year 
43. I don’t mind 
44. I am no interested for the course, may be you can send other people to go 
45. Sorry, I not interested. Can I attend other course? 
46. I am not interested in this course. you pick someone else instead 
47. I am sure the course is beneficial but I am currenting bowled over by the latest 

projects, I shall pass on the opportunity to another 
48. Boss, this course does not related to my job and I have also no interest on it. 

Thanks 
49. I will try and attend it 
50. K sure, it’s good exposure
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